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1 �1 Poronɨ —Nionɨ Gorɨxo xegɨ ́nɨwimónɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ gɨ ́íwɨ ́
Jisasɨ Kiraisoyá wáɨ ́wurɨmeiarɨŋɨ ́wo imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ wéyo ɨá́ 

numɨrɨŋonɨrɨnɨ. Nionɨ negɨ ́nɨrɨxɨḿeáo, Soteniso tɨńɨ nawínɨ nɨŋwearɨńá 
2  sɨyikɨ ́Jisasoyá imónɨgɨá́ aŋɨ ́Korinɨyo ŋweagɨá́yɨńé nánɨ —Seyɨńé Kiraisɨ 
Jisaso tɨńɨ nawínɨ ikárɨnɨgɨá́yɨńé eŋagɨ nánɨ sɨyikwɨ ́mínɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
searɨṕeaŋɨýɨńérɨnɨ. Seyɨńé ámá aŋɨ ́nɨmɨnɨ gɨmɨ gɨmɨ ŋweagɨá́ negɨ ́Ámɨná 
Jisasɨ Kiraisomɨ —O Ámɨná ayɨ ́tɨńɨ nene tɨńɨ nánɨ nawínɨ imónɨŋorɨnɨ. 
Omɨ yayɨ ́wiarɨgɨá́yɨ ́nɨńɨ tɨńɨ nawínɨ xewanɨŋoyá imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ wéyo ɨá́ 
seaumɨrɨŋɨýɨńérɨnɨ. Seyɨńé nánɨ payɨ ́rɨna nearɨ mónaparɨŋɨnɨ. 3  “Negɨ ́
ápo Gorɨxo tɨńɨ Ámɨná Jisasɨ Kiraiso tɨńɨ awaú wá seawianɨri seyɨńé 
nɨwayɨrónɨro ŋweapɨŕɨ nánɨ seaiiri éisixɨnɨ.” nimónarɨnɨ.

“Gorɨxo seaiapɨŋɨṕɨ nánɨ yayɨ ́wiarɨŋárɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
4 Seyɨńé Kiraisɨ Jisaso tɨńɨ ikárɨnɨgɨá́yɨńé eŋagɨ nánɨ Gorɨxomɨ 

nurɨrɨńá xɨó wá nɨseawianɨrɨńá naŋɨ ́seaimɨxɨŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨ 
íníná seyɨńé nánɨ yayɨ ́wiarɨŋárɨnɨ. 5 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Kiraiso tɨńɨ 
ikárɨnɨgɨá́yɨńé Gorɨxo wá nɨseawianɨrɨ naŋɨ ́imónɨŋɨ ́bɨ bɨ nɨseaimɨxɨrɨńá 
réwapɨńɨpaxɨ ́imónɨro nɨjɨá́ imónɨpaxɨ ́imónɨro epɨŕɨá nánɨ bɨ onɨmiápɨ 
sɨxɨ ́mɨseamímó nɨpɨnɨ ayá wí seamímoŋɨŕɨnɨ. 6  Xwɨyɨá́ Kiraiso nánɨ yaŋɨ ́
seaiapɨŋwápɨ xwioxɨýo sɨḱɨḱɨńɨŋɨ ́seaomɨxɨnɨŋagɨ nánɨ 7 negɨ ́Ámɨná 

Payɨ ́Poro Korinɨyo ŋweáyɨ ́
nánɨ xámɨ eaŋɨńarɨnɨ.

Payɨ ́rɨna Jisasoyá sɨyikɨýɨ ́aŋɨ ́yoɨ ́Korinɨyo ŋweagɨá́yɨ ́nánɨ Poro xámɨ nɨrɨrɨ 
eaŋɨńarɨnɨ. Aŋɨ ́apɨ Gɨrikɨyɨ ́pɨropenɨsɨýo xwé bɨ imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Poro émáyɨ ́aŋɨýo 
wáɨ ́nurɨmerɨńá aŋɨ ́apimɨ enɨ nɨrémorɨ (Wáɨ ́wurɨmeiarɨgɨá́ 18:1-17) xwiogwɨ ́wo 
nɨŋwearɨ nuréwapɨyirɨ ámɨ wo sɨnɨ eŋáná áwɨnɨ e dánɨ wí e nánɨ nurɨ nɨŋwearɨńá 
arɨá́ re wiŋɨnigɨnɨ, “Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ Korinɨyo ŋweáyɨ ́nɨpɨkwɨnɨ 
mɨyarɨŋoɨ.” rɨnarɨŋagɨá arɨá́ nɨwirɨ payɨ ́ayɨ ́Poromɨ yarɨŋɨ ́owianeyɨnɨro nearɨ 
wiowárɨŋɨṕɨ enɨ nɨmearɨ nánɨ payɨ ́rɨna nearɨ wiowárɨŋɨnigɨnɨ. Ayɨ ́Jisasomɨ 
dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro aiwɨ sɨnɨ niaíwɨ ́pɨópia yapɨ imónɨro ɨẃɨ ́sɨnɨ Jisasomɨ dɨŋɨ ́
mɨwɨkwɨŕopa nerɨńá egɨá́pɨ ɨá́ xɨrɨro yarɨŋagɨá́pɨ nánɨ mɨxɨ ́nurɨrɨ eaŋɨnigɨnɨ. 
Xɨómɨ yarɨŋɨ ́payɨ ́nearɨŋɨṕimɨ dánɨ wigɨá́pɨ nánɨ enɨ áwaŋɨ ́nurɨrɨ eaŋɨnigɨnɨ.
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Jisasɨ Kiraiso ámɨ xwɨá́ tɨýo nánɨ nɨweapɨrɨ piaumɨmɨ ́inɨẃɨnɨgɨnɨrɨ 
xwayɨ ́nanɨrɨ nɨŋwearóná e e epaxɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ xegɨ ́kwíyɨṕimɨ dánɨ 
sɨxɨ ́seamímoŋɨṕɨ nánɨ dɨẃɨ ́wí mikeamónɨŋoɨ. 8  Jisasɨ Kiraiso sɨá́ xɨó 
ámá nɨyonɨ mí ómómɨxɨmɨ ́enɨá́yi nánɨ sɨḱɨḱɨ ́nɨseaomɨxa nunɨá́ eŋagɨ 
nánɨ xwɨyɨá́ mɨseaxekwɨḿopaxɨýɨńé imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 9 Gorɨxo —O seyɨńé 
xegɨ ́xewaxo, negɨ ́Ámɨná Jisasɨ Kiraiso tɨńɨ nawínɨ gwiaumɨ ́inɨgɨá́yɨńé 
oimónɨṕoyɨnɨrɨ wéyo ɨá́ seaumɨrɨŋorɨnɨ. O ananɨ ámá ikwiárɨnɨpaxɨ ́
imónɨŋo eŋagɨ nánɨ “O xɨxenɨ e neaiinɨá́rɨánɨ?” yaiwipaxɨŕɨnɨ.

“Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yɨńé yaŋɨ ́mepayónɨpanɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
10 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, gɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ marɨá́ɨ, negɨ ́Ámɨná Jisasɨ Kiraiso e 

wíwapɨyíwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrɨṕeaŋɨṕimɨ dánɨ eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́bɨ oseaimɨnɨ. Seyɨńé 
nɨyɨńénɨ xwɨyɨá́ axɨṕɨ rɨro píránɨŋɨ ́nɨxɨrɨnɨro ŋweapɨŕɨ nánɨ xɨxegɨńɨ 
yaŋɨ ́mepayónɨpa ero dɨŋɨ ́axɨṕɨ moro dɨŋɨ ́aga ná bɨnɨ ɨá́ xɨrɨro nero 
ŋweáɨŕɨxɨnɨ. 11 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, ámá Kɨrowioyá wí nɨbɨro seyɨńé nánɨ 
nɨnɨrɨróná “Ayɨ ́mɨxɨ ́rɨrowiágɨ ́inarɨŋoɨ.” nɨrɨá́ eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
12  Wiyɨńé wiyɨńé rɨpɨ rɨpɨ rarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Wiyɨńé “Poro 
neaiepɨsiarɨŋenerɨnɨ.” rarɨńá wiyɨńé “Aporoso neaiepɨsiarɨŋenerɨnɨ.” 
rarɨńá wiyɨńé “Pitao neaiepɨsiarɨŋenerɨnɨ.” rarɨńá wiyɨńé “Kiraiso 
neaiepɨsiarɨŋenerɨnɨ.” rarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́seaiarɨŋɨnɨ. 
13  “Kiraiso ná wonɨ imónɨŋagɨ aí sɨyikɨ ́oyá imónɨgɨá́yɨ ́xɨxegɨńɨ yaŋɨ ́
epayónɨpaxɨŕɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? “Poro nene arɨrá neainɨá nánɨ íkɨá́yo 
yekwɨroárɨgɨá́rɨnɨ.” rɨyaiwiarɨŋoɨ? Seyɨńé wayɨ ́nɨseameairɨńá Poromɨ 
oxɨd́ɨṕoyɨnɨrɨ yoɨ ́nionɨyá nɨrɨro wayɨ ́seameaigɨá́ranɨ? 14-15 Nionɨ segɨýɨ ́
wíyo wayɨ ́mumeaipa nerɨ aí Kɨrisɨpasomɨ tɨńɨ Gaiasomɨ tɨńɨ awaúmɨnɨ 
wayɨ ́numeairɨ nánɨ Gorɨxomɨ yayɨ ́wiarɨŋɨnɨ. Ayɨnánɨ ámá wí re 
rɨpaxɨ ́menɨnɨ, “Poroyá yoɨ ́nɨrɨrɨńá wayɨ ́neameaigɨénerɨnɨ.” rɨpaxɨ ́
menɨnɨ. 16  Ayɨ ́neparɨnɨ. Ámá Sɨtepanasoyáyo enɨ wayɨ ́umeaiŋápɨ 
nánɨ rɨxa dɨŋɨ ́ninɨágɨ aiwɨ ámɨ wíyo enɨ wayɨ ́umeaiŋárɨánɨ? Nionɨ 
rɨxa dɨŋɨ ́mɨninarɨnɨnɨ. 17 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Kiraiso ámáyo wayɨ ́
umeaíwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrowárénapɨŋɨḿanɨ. Xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨ ́xɨó nánɨpɨ 
wáɨ ́nurɨmeíwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrowárénapɨŋɨŕɨnɨ. Kiraiso yoxáɨṕámɨ nɨperɨńá 
neaiiŋɨṕɨ surɨḿá enɨgɨnɨrɨ wáɨ ́nurɨmeíwɨnɨgɨnɨrɨ nɨnɨrowárénapɨrɨńá ámá 
wigɨ ́dɨŋɨýo dánɨ émɨ ́saímɨ ́nɨmoro uréwapɨyarɨgɨá́pɨ uréwapɨyíwɨnɨgɨnɨrɨ 
nɨrowárénapɨŋɨḿanɨ.

“Eŋɨ ́eánɨrɨ nɨjɨá́ seáyɨ e imónɨrɨ Gorɨxo eŋɨṕɨ 
Kiraiso sɨwá neaiŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

18  Xwɨyɨá́ Jisaso yoxáɨṕámɨ nene nánɨ neapeiŋɨṕɨ nánɨ ámá 
nanɨńanɨro yarɨgɨá́yɨ ́re rarɨŋagɨá aí, “Xwɨyɨá́ apɨ majɨá́ nikárɨnɨro 
rarɨgɨá́pɨrɨnɨ.” rarɨŋagɨá aí nene Gorɨxo yeáyɨ ́neayimɨxemeaarɨŋene 
re yaiwiŋwɨnɨ, “Jisaso íkɨá́ yoxáɨṕámɨ peŋɨṕimɨ dánɨ Gorɨxo eŋɨ ́eánɨŋɨ ́
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xegɨ ́imónɨŋɨṕɨ sɨwá neaiŋɨŕɨánɨ?” yaiwiŋwɨnɨ. 19 Nionɨ rarɨŋápimɨ 
Bɨkwɨýo re nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ sopɨŋɨ ́nɨwarɨnɨ, “Gorɨxonɨ ámá ‘Dɨŋɨ ́
émɨ ́saímɨ ́moarɨŋwaénerɨnɨ.’ yaiwinarɨgɨá́yo mɨrɨrakɨ ́wimɨá́rɨnɨ. 
‘Dɨŋɨ ́imegɨ ́yegɨ ́moŋwaénerɨnɨ.’ yaiwinarɨgɨá́yo dɨŋɨ ́mɨxɨxeyaíkɨ ́
wimɨá́rɨnɨ.” E nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ nionɨ rarɨŋápimɨ sopɨŋɨ ́nɨwarɨnɨ. 
20 Ayɨnánɨ Gorɨxo e winɨá́ eŋagɨ nánɨ ámá ríná dáŋɨ ́imónɨgɨá́ “Dɨŋɨ ́émɨ ́
saímɨ ́moarɨŋwaénerɨnɨ.” yaiwinarɨgɨá́yɨ ́arɨrerɨnɨ? Ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨṕɨ 
mewegɨá́yɨ ́enɨ arɨrerɨnɨ? “Xwɨyɨá́ xɨmɨxɨmɨ ́ninɨrɨ mɨrarɨŋwaénerɨánɨ?” 
yaiwinarɨgɨá́yɨ ́enɨ arɨrerɨnɨ? Ámá Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́
“Dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́nɨmorane rarɨŋwaénerɨnɨ.” rarɨgɨá́pɨ nánɨ o rɨxa 
re oyaiwípoyɨnɨrɨ mɨneaíwapɨyipa eŋɨŕanɨ, “Nepa dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́
nɨmoro rarɨgɨá́pɨmanɨ. Majɨá́ nikárɨnɨro rarɨgɨá́pɨrɨnɨ.” oyaiwípoyɨnɨrɨ 
mɨneaíwapɨyipa eŋɨŕanɨ? 21 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Gorɨxo xewanɨŋo dɨŋɨ ́
émɨ ́saímɨ ́nɨmorɨńá ámá xɨómɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕó “Dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́nene 
negɨ ́moarɨŋwápimɨ nɨxɨd́ɨranéná ananɨ xɨóyá ámaéne imónɨpaxɨŕɨnɨ.” 
yaiwiarɨgɨá́yɨ ́apɨ xe oimónɨṕoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨ ́xwɨyɨá́ none wáɨ ́
rarɨŋwápimɨ —Apɨ “Majɨá́ ikárɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ.” rarɨgɨá́pɨrɨnɨ. Apimɨ dánɨnɨ 
ámá nepa dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́yo Gorɨxo “Yeáyɨ ́uyimɨxemeáɨmɨgɨnɨ.” 
wimónɨŋɨŕɨnɨ. 22  Gɨ ́Judayɨ ́xwɨyɨá́ apɨ neparɨánɨrɨ ipɨmónanɨ nánɨ 
emɨmɨ ́bɨ oneaíwapɨyípoyɨnɨrɨ wimónarɨŋɨŕɨnɨ. Émáyɨ ́xwɨyɨá́ apɨ 
neparɨánɨrɨ ipɨmónanɨ nánɨ nɨjɨá́ seáyɨ e imónɨŋɨ ́bɨ onearéwapɨyípoyɨnɨrɨ 
wimónarɨŋɨŕɨnɨ. 23  E e wimónɨágɨ aiwɨ none wáɨ ́nurɨmeranéná xwɨyɨá́ 
rɨpɨ wáɨ ́urarɨŋwárɨnɨ, “Ámá Gorɨxo yeáyɨ ́uyimɨxemeáwɨnɨgɨnɨrɨ nánɨ 
urowárénapɨŋomɨ yoxáɨṕámɨ yekwɨroárɨgɨáwixɨnɨ.” urarɨŋwárɨnɨ. 
E urarɨńá émáyɨ ́“Xwɨyɨá́ majɨá́ inɨŋɨṕɨ rɨá rarɨŋoɨ?” yaiwiarɨgɨá́rɨnɨ. 
Gɨ ́Judayɨ ́“Sɨḿirɨrɨ ́neaiarɨŋɨṕɨ rɨá rarɨŋoɨ?” yaiwiarɨgɨá́rɨnɨ. 24 E 
nerɨ aí xɨóyá imónanɨẃá nánɨ wéyo ɨá́ neaumɨrɨŋene Judayeneranɨ, 
Gɨrikɨyeneranɨ, xwɨyɨá́ apɨ arɨá́ nɨwiranéná re yaiwiarɨŋwárɨnɨ, “Kiraiso 
nɨperɨ nɨwiápɨńɨmearɨŋɨṕimɨ dánɨ Gorɨxoyá eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨ ́tɨńɨ dɨŋɨ ́
émɨ ́saímɨ ́o moŋɨṕɨ tɨńɨ sɨwá neaiŋɨŕɨánɨ?” yaiwiarɨŋwárɨnɨ. 25 Ayɨ ́rɨpɨ 
nánɨrɨnɨ. Ámá dɨŋɨ ́re yaiwiarɨgɨá́pɨ, “Gorɨxo majɨá́ nikárɨnɨrɨ yarɨnɨ.” 
yaiwiarɨgɨá́pɨ, apɨ aí pí pí nɨjɨá́ ámá imónɨgɨá́yo wiárɨ ́nɨmúrorɨ seáyɨ e 
wimónɨnɨ. “Gorɨxo eŋɨ ́samɨŋɨ ́nɨwerɨ yarɨnɨ.” yaiwiarɨgɨá́pɨ, apɨ enɨ aí pí 
pí eŋɨ ́eánɨŋɨ ́ámá imónɨgɨá́yo wiárɨ ́nɨmúrorɨ seáyɨ e wimónɨnɨ.

26  Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, Gorɨxo gɨ ́ámá oimónɨṕoyɨnɨrɨ wéyo ɨá́ 
seaumɨráná íná seyɨńé imónɨgɨá́pɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmoróná “Poro ayɨ ́apɨ 
nánɨ rɨá neararɨnɨ?” yaiwipaxɨŕɨnɨ. Nionɨyáyɨ ́oimónɨṕoyɨnɨrɨ wéyo ɨá́ 
nɨseaumɨrɨrɨńá segɨýɨ ́obaxɨ ́wí nɨjɨá́ ámá wigɨ ́dɨŋɨýo dánɨ imónarɨgɨá́pɨ 
xwé bɨ imónɨŋáná wéyo ɨá́ seaumɨrɨŋɨŕanɨ? Segɨýɨ ́obaxɨ ́wí xwérɨxayɨńé 
imónɨŋáná wéyo ɨá́ seaumɨrɨŋɨŕanɨ? Segɨýɨ ́obaxɨ ́wí eŋɨ ́rɨŋɨ ́nimónɨro 
ámáyo umeŋweaŋáná wéyo ɨá́ seaumɨrɨŋɨŕanɨ? Oweoɨ. 27 O ámáyo 
yeáyɨ ́uyimɨxemeámɨá́nɨrɨ nánɨ nerɨńá ámá “Negɨ ́dɨŋɨýo dánɨ dɨŋɨ ́émɨ ́
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saímɨ ́moŋwaénerɨnɨ.” yaiwinarɨgɨá́yo ayá wimómɨá́nɨrɨ nánɨ “ ‘Majɨá́ 
ikárɨnɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ.’ rarɨgɨá́pimɨ oxɨd́ɨmɨnɨ.” nɨyaiwirɨ eŋɨŕɨnɨ. Ámá 
“Eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋwaénerɨnɨ.” yaiwinarɨgɨá́yo ayá wimómɨá́nɨrɨ nánɨ “ 
‘Eŋɨ ́meánɨŋɨṕɨrɨnɨ.’ rarɨgɨá́pimɨ oxɨd́ɨmɨnɨ.” nɨyaiwirɨ eŋɨŕɨnɨ. 28  Ámá 
xɨómɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́“Apɨ seáyɨ e imónɨŋɨṕɨrɨánɨ?” yaiwiarɨgɨá́pɨ anɨpá 
imɨxɨmɨá́nɨrɨ nánɨ “Amɨpí ayɨ ́peayɨ ́nɨwianɨro ‘Sɨpírɨnɨ.’ rarɨgɨá́pimɨranɨ, 
‘Mipɨmónɨŋɨŕɨnɨ.’ rarɨgɨá́pimɨranɨ, sa apimɨ oxɨd́ɨmɨnɨ.” nɨyaiwirɨ eŋɨŕɨnɨ. 
29 Ámá wo aí Gorɨxoyá sɨŋwɨ ́tɨŋ́ɨ ́e dánɨ mɨxɨ ́meakɨńɨnɨpaxɨ ́mimónɨpa 
éwɨnɨgɨnɨrɨ apɨ apɨ nɨyaiwirɨ eŋɨŕɨnɨ. 30 E nerɨ aí xewanɨŋo neaiiŋɨṕimɨ 
dánɨ Kiraisɨ Jisaso tɨńɨ nawínɨ ikárɨnɨŋwaénerɨnɨ. Omɨ dánɨ Gorɨxo dɨŋɨ ́
émɨ ́saímɨ ́xɨó moarɨŋɨṕɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́neamímorɨ xɨóyá sɨŋwɨýo dánɨ ámá 
wé rónɨŋwaéne neaimɨxɨrɨ ámá nionɨyá sɨyikwɨ ́mínɨŋɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
wimónɨŋɨṕɨ neaimɨxɨrɨ negɨ ́ɨẃɨ ́yarɨŋwápimɨ dánɨ gwɨńɨŋɨ ́nearoayírorɨ 
eŋɨŕɨnɨ. 31 Gorɨxo Kiraisomɨ dánɨ apɨ apɨ neaiiŋɨ ́eŋagɨ nánɨ Bɨkwɨýo re 
nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ, “Ámá mɨxɨ ́nɨmeakɨńɨróná ámá wí nánɨ mɨxɨ ́mɨmeakɨńɨ ́
Ámɨnáo nánɨ mɨxɨ ́meakɨńɨṕoyɨ.” nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ xɨxenɨ xɨd́ɨɨ́ŕɨxɨnɨ.

“Nɨseaímearɨńá Jisaso nánɨnɨ searéwapɨyiŋárɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

2 �1 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, nionɨ iwamɨó́ nɨseaímearɨ xwɨyɨá́ Gorɨxoyá 
ínɨmɨ imónɨŋɨṕɨ wáɨ ́nɨsearɨrɨńá “Poro nɨjɨá́ seáyɨ e imónɨŋorɨánɨ?” 

oniaiwípoyɨnɨrɨ xwɨyɨá́ xwé imónɨŋɨ ́rarɨgɨá́pɨ tɨńɨ searɨrɨ ámaéne negɨ ́
dɨŋɨýo dánɨ dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́moarɨŋwápɨ tɨńɨ searɨrɨ mé 2  dɨŋɨ ́rɨpɨnɨ 
moŋárɨnɨ, “Ámɨ bɨ gɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ gɨẃɨ ́nímɨxɨrɨ murɨpa oemɨnɨ. Sa Jisasɨ 
Kiraisomɨ íkɨá́ yoxáɨṕámɨ yekwɨroárɨgɨá́pɨ nánɨnɨ ouréwapɨyimɨnɨ.” 
nɨmorɨ apɨnɨ seaíwapɨyiŋárɨnɨ. 3  Nionɨ seyɨńé tɨńɨ nɨŋwearɨńá 
eŋɨ ́samɨŋɨ ́nɨnɨwerɨ ŋweaŋárɨnɨ. Wáyɨ ́erɨ óɨ ́erɨ nerɨ ŋweaŋárɨnɨ. 
4 Nɨsearéwapɨyirɨńáranɨ, wáɨ ́nɨsearɨrɨńáranɨ, xwɨyɨá́ ámá “Apɨ seáyɨ 
e imónɨŋɨṕɨrɨánɨ?” yaiwiarɨgɨá́pɨ bɨ tɨńɨ nɨkumɨxɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ dɨŋɨ ́
oseakɨnɨmɨxɨmɨnɨrɨ nerɨ mɨsearɨ ́emɨmɨ ́eŋɨ ́eánɨŋɨ ́Gorɨxoyá kwíyɨṕimɨ 
dánɨ nɨseaíwapɨyirɨńá searéwapɨyiŋárɨnɨ. 5 E eŋápɨ, ayɨ ́rɨpɨ nánɨ 
eŋárɨnɨ. Seyɨńé Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoróná ámaéne “Dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́
moarɨŋwɨnɨ.” yaiwinarɨŋwápimɨ mɨwɨkwɨŕó Gorɨxoyá eŋɨ ́eánɨŋɨṕimɨ dɨŋɨ ́
owɨkwɨŕópoyɨnɨrɨ e nerɨ seaíwapɨyiŋárɨnɨ.

“Nɨjɨá́ Gorɨxoyápɨ xegɨ ́kwíyɨṕimɨ dánɨnɨ imónɨpaxɨŕɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
6 E nɨsearɨrɨ aí none ámá Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́ yóɨ ́imónɨgɨá́yo nɨjɨá́ 

dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́mónɨŋɨṕimɨ dánɨ imónɨŋɨ ́bɨ urarɨŋwárɨnɨ. Nɨjɨá́ apɨ ámá ríná 
dáŋɨ ́imónɨgɨá́pimɨ dánɨmanɨ. Nɨjɨá́ apɨ enɨ ámá ríná dáŋɨ ́seáyɨ e nimónɨro 
meŋweagɨá́yɨ ́—Ayɨ ́anɨńanɨro yarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ayɨýá imónɨgɨá́pimɨ dánɨmanɨ. 
7 Nɨjɨá́ dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́mónɨŋɨṕimɨ dánɨ imónɨŋɨ ́nionɨ seararɨŋápɨ, ayɨ ́Gorɨxoyá 
yumɨí́ imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ ínɨmɨ imónɨŋagɨ nánɨ ámá “Gorɨxo enɨá́pɨ nánɨ nɨjɨá́ 
oimónaneyɨ.” nɨwimónɨro aiwɨ wiwanɨŋɨýɨ ́dɨŋɨ ́mopaxɨ ́mimónɨnɨ. Apɨ Gorɨxo 
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aŋɨńa tɨńɨ xwɨá́rí tɨńɨ sɨnɨ mimɨxɨpa eŋe dánɨ yumɨí́ dɨŋɨ ́eŋwɨpeárɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
Nene xɨó tɨńɨ aŋɨńamɨ ŋweanɨẃá nánɨ eŋwɨpeaárɨŋɨṕɨrɨnɨ. 8 Ámá ríná dáŋɨ ́
seáyɨ e nimónɨrɨ meŋweagɨá́yɨ ́wí Gorɨxo yumɨí́ dɨŋɨ ́eŋwɨpeárɨŋɨṕɨ nánɨ 
nɨjɨá́ mimónɨgɨá́rɨnɨ. Ayɨ ́nɨjɨá́ nimónɨro sɨŋwɨrɨyɨ,́ Ámɨná eŋɨ ́eánɨŋɨ ́nene 
yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá nánɨ Gorɨxo imónɨŋɨṕɨ neaíwapɨyiŋomɨ wí íkɨá́yo 
yekwɨroáranɨro egɨá́manɨ. 9 None rarɨŋwápɨ nánɨ Bɨkwɨýo dánɨ xɨxenɨ re nɨrɨnɨrɨ 
eánɨnɨ, “Amɨpí Gorɨxo ámá xɨómɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyarɨgɨá́yo wipɨmoáriŋɨṕɨ, ayɨ ́ámá wí 
sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpa ero arɨá́ mɨwipa ero ‘Neaipɨmoáriŋɨṕɨ, ayɨ ́apɨrɨánɨ?’ nɨyaiwirɨ 
dɨŋɨ ́mɨmopa ero yarɨgɨá́pɨrɨnɨ.” E nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ none seararɨŋwápɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
imónɨnɨ. 10 Gorɨxo nene nánɨ neaipɨmoáriŋɨṕɨ ámá wigɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ dɨŋɨ ́mɨmopaxɨ ́
imónɨŋagɨ aiwɨ Gorɨxo xegɨ ́kwíyɨṕimɨ dánɨ rɨxa wɨá́ nearókiamoŋɨŕɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ 
nánɨrɨnɨ. Xegɨ ́kwíyɨṕɨ nemerɨ amɨpí nɨńɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨnɨ. Amɨpí Gorɨxo yumɨí́ 
eŋwɨpeárɨŋɨṕɨ nánɨ aí nɨjɨá́ imónɨnɨ. 11 Ámá go ámá wo yumɨí́ dɨŋɨ ́moarɨŋɨṕɨ 
nánɨ nɨjɨá́ imónɨnɨ? Oweoɨ, ámá o yumɨí́ dɨŋɨ ́moarɨŋɨṕɨ xewanɨŋoyá dɨŋɨṕɨnɨ 
apɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨnɨ. Kwíyɨ ́Gorɨxoyápɨ enɨ axɨṕɨ imónɨnɨ. Ámá wo aí dɨŋɨ ́
Gorɨxo moarɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ mimónɨpaxɨ ́nerɨ aí xegɨ ́kwíyɨṕɨnɨ nɨjɨá́ imónɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ Gorɨxo yumɨí́ neaipɨmoáriŋɨṕɨ nánɨ ananɨ wɨá́ nearókiamopaxɨŕɨnɨ. 
12 Gorɨxo wá nɨneawianɨrɨ e e epaxɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ sɨwiá sɨxɨ ́neamímoŋɨ ́nɨpɨnɨ 
nánɨ nɨjɨá́ imónanɨẃá nánɨ o kwíyɨ ́ámá xwɨá́ tɨýo xɨómɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yɨýá 
imónɨŋɨṕɨ sɨxɨ ́mɨneamímó xɨó tɨŋ́ɨ ́e dáŋɨṕɨ sɨxɨ ́neamímoŋɨŕɨnɨ. 13 Ayɨnánɨ none 
Gorɨxo wá nɨneawianɨrɨ sɨwiá sɨxɨ ́neamímoŋɨṕɨ nánɨ nɨsearéwapɨyirɨńá xwɨyɨá́ 
áxwɨńajeneyá dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́nɨmorane réwapɨńarɨŋwápimɨ dánɨ mɨsearéwapɨyí 
xwɨyɨá́ Gorɨxoyá kwíyɨṕɨ nearéwapɨyíɨýo dánɨ searéwapɨyarɨŋwárɨnɨ. Ámá 
Gorɨxoyá kwíyɨṕɨ tɨǵɨá́yo kwíyɨṕɨ nearéwapɨyíɨṕɨ píránɨŋɨ ́ureŋwɨpearɨŋwárɨnɨ. 
14 E nerɨ aí ámá kwíyɨ ́Gorɨxoyápɨ mayɨ ́imónɨgɨá́yo o wá nɨneawianɨrɨ e e 
epaxɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ xegɨ ́kwíyɨṕimɨ dánɨ sɨxɨ ́neamímoŋɨṕɨ nánɨ nurɨrɨńáyɨ ́
wí mímɨnɨpaxɨḿanɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Ámá ayɨ ́ámá wí Gorɨxoyá kwíyɨṕimɨ 
dánɨ yarɨŋagɨá nɨwɨnɨróná kwíyɨṕimɨ dánɨnɨ mí ómɨxɨpaxɨ ́imónɨŋagɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́neyíroro “Gorɨxoyá kwíyɨṕimɨ dánɨ rɨá yarɨŋoɨ?” yaiwipaxɨ ́
mimónɨŋoɨ. Ayɨnánɨ apɨ e mɨyaiwí majɨá́ neróná “Ámá ayɨ ́majɨá́ nikárɨnɨro 
rɨá yarɨŋoɨ?” yaiwiarɨgɨá́rɨnɨ. 15 E nerɨ aí ámá Gorɨxoyá kwíyɨ ́tɨǵɨá́yɨ ́amɨpí 
bɨ nánɨ dɨŋɨ ́neyíroro “Ayɨ ́mɨḱɨ ́apimɨ dánɨ rɨá imónɨnɨ? Apimɨ dánɨ rɨá 
imónɨnɨ?” yaiwipaxɨŕɨnɨ. Kwíyɨṕɨ tɨǵɨá́yɨ ́e yaiwipaxɨ ́aiwɨ mayɨýɨ ́enɨ kwíyɨṕɨ 
tɨǵɨá́yɨ ́imónɨgɨá́pɨ nánɨ wí dɨŋɨ ́eyíropaxɨ ́menɨnɨ. 16 Nionɨ seararɨŋápɨ tɨńɨ 
xɨxenɨ Bɨkwɨýo re nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ, “Ámá gɨyɨ ́Ámɨnáo dɨŋɨ ́moarɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ 
imónɨŋoɨ? Oweoɨ. Gɨyɨ ́omɨ uréwapɨyipaxɨ ́imónɨŋoɨ?” E nɨrɨnɨrɨ eánɨŋagɨ aiwɨ 
nene oyá kwíyɨṕɨ tɨŋ́waéne dɨŋɨ ́Kiraiso moarɨŋɨṕɨ axɨṕɨ moarɨŋwaénerɨnɨ.

“Searéwapɨyarɨŋwáone sa Gorɨxomɨ xɨnáíwanénɨŋɨ ́
imónɨŋwáonerɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

3 �1 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, nionɨ e nɨsearɨrɨ aí xámɨ seyɨńé tɨńɨ nɨŋwearɨ 
nɨsearéwapɨyirɨńá ámá kwíyɨṕɨ tɨǵɨá́ wíyónɨŋɨ ́searéwapɨyipaxɨ ́
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mimónɨgɨá́rɨnɨ. Ámá kwíyɨṕɨ mayɨ ́imónɨgɨá́ Gorɨxomɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yo 
uréwapɨyarɨŋwápa axɨṕɨ searéwapɨyiŋárɨnɨ. Ámá Kiraisomɨ iwamɨó́ 
nɨxɨd́ɨrɨńá o tɨńɨ rɨxa ikárɨnɨgɨá́yɨńé aiwɨ sɨnɨ pɨópia yapɨ imónɨŋáná 
searéwapɨyiŋárɨnɨ. 2-3  Seyɨńé niaíwɨ ́pɨópia aiwá mɨnɨpaxɨńɨŋɨ ́imónɨŋagɨá 
nánɨ xwɨyɨá́ ínɨmɨ imónɨŋɨṕɨ nɨsearéwapɨyirɨńá aiwá mɨseaiapɨ ́
amɨŋɨńɨŋɨ ́seaiapɨŋárɨnɨ. Agwɨ ríná aí seyɨńé kwíyɨṕɨ oseaíwapɨyimɨnɨrɨ 
yarɨŋɨṕimɨ mɨxɨd́ɨ ́segɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ ɨéapá seainarɨŋɨṕimɨ nɨxɨd́ɨro sɨnɨ aiwá 
nɨpaxɨńɨŋɨ ́mimónɨŋoɨ. Seyɨńé segɨ ́wínɨyo sɨnɨ sɨpí dɨŋɨ ́wiaiwiro sɨḿɨ ́
tɨńɨ inɨro nerónáyɨ,́ “Ɨéapá neainarɨŋɨṕimɨ xɨd́ɨrane sɨpí ámá Gorɨxomɨ 
mɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́yarɨgɨá́pa erane mepa yarɨŋwɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? 4 Ayɨ ́
rɨpɨ nánɨ e seararɨŋɨnɨ. Seyɨńé yaŋɨ ́nepayónɨro wiyɨńé “Nene Poromɨnɨ 
xɨd́arɨŋwaénerɨnɨ.” rɨro ámɨ wiyɨńé “Aporosomɨnɨ xɨd́arɨŋwaénerɨnɨ.” 
rɨro nerónáyɨ,́ re rɨseaimónarɨnɨ, “Ámá Gorɨxomɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́yapɨ 
mepa yarɨŋwɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? 5 Seyɨńé píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́yaikirópoyɨ. 
Aporoso pí rɨá imónɨnɨ? Poronɨ pí rɨá imónɨŋɨnɨ? Sa Ámɨnáoyá 
xɨnáípawínɨŋɨ ́nimónɨrai yawawi xɨxegɨńɨ pí pí éisixɨnɨrɨ ɨá́ yeaumɨráná 
yarɨgwɨí́wawirɨnɨ. Yawawi apɨnɨ yarɨgwɨí́pimɨ dánɨ seyɨńé Gorɨxomɨ 
dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨá́rɨnɨ. 6  Nionɨ iwamɨó́ wáɨ ́nɨsearɨrɨńá aiwá ɨwɨá́nɨŋɨ ́
seaurɨŋárɨnɨ. Aporoso rɨẃɨýo nɨsearéwapɨyirɨńá aiwá apɨ yeáyɨ ́enɨgɨnɨrɨ 
iniɨgɨńɨŋɨ ́seapɨseameŋɨŕɨnɨ. Yawawi e egwɨí́wawi aiwɨ seyɨńé Gorɨxoyá 
dɨŋɨýo dánɨnɨ aiwá ná nerápɨrɨńɨŋɨ ́yapɨgɨá́rɨnɨ. 7 Ayɨnánɨ gɨḿɨnɨ go aiwá 
ɨwɨá́ urɨŋɨŕanɨ, gɨḿɨnɨ go iniɨgɨ ́pɨseaŋɨŕanɨ, ayɨ ́ananɨrɨnɨ. Sa Gorɨxoyá 
dɨŋɨýo dánɨ aiwá ná yaparɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ xɨó nánɨnɨ “Seáyɨ e imónɨŋo, 
ayɨ ́orɨánɨ?” yaiwipaxɨŕɨnɨ. 8  Aiwá ɨwɨá́ urɨŋo tɨńɨ iniɨgɨ ́pɨseaŋo tɨńɨ 
awaú wɨó wɨómɨ seáyɨ e mɨwimónɨnɨ. Nɨwaúnɨ xɨxenɨ axɨṕɨ imónɨŋiɨ. Sɨá́ 
Gorɨxo ámáyo yayɨ ́wimonɨá́yimɨ awaúmɨ yayɨ ́nɨwimorɨńá wɨó xegɨ ́eŋɨṕɨ 
tɨńɨ xɨxenɨ wiirɨ wɨó xegɨ ́eŋɨṕɨ tɨńɨ enɨ xɨxenɨ wiirɨ enɨá́rɨnɨ. 9 Yawawi 
Gorɨxomɨ xɨnáípawínɨŋɨ ́nimónɨrai e éisixɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ yanɨrai 
nánɨ gwɨ ́nawínɨ mónɨgwɨí́wawi eŋáná seyɨńé oyá aiwá omɨŋɨýɨńénɨŋɨ ́
imónɨŋagɨá nánɨ rarɨŋɨnɨ.

Uréwapɨyarɨgɨá́yɨ ́nánɨ aŋɨ ́mɨrarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ rɨŕamɨŋɨyɨ ́eŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

Seyɨńé Gorɨxoyá xegɨ ́aŋiwánɨŋɨ ́enɨ imónɨŋoɨ. 10 Nionɨ Gorɨxo wá 
nɨnɨwianɨrɨ e nimónɨrɨ éwɨnɨgɨnɨrɨ sɨxɨ ́nɨmímoŋɨṕimɨ dánɨ ámá sɨŋ́á 
aŋɨ ́mɨranɨro nánɨ dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́moarɨgɨá́pánɨŋɨ ́nerɨńá píránɨŋɨ ́
nɨsearéwapɨyirɨ sɨŋ́á xámɨ tɨwayɨroŋanigɨnɨ. Sɨŋ́á xámɨ nɨtɨwayɨrómáná 
eŋáná ámá ámɨ xamɨŋɨ ́wo e dánɨ nɨmɨra peyarɨnɨ. E nerɨ aí seyɨńé sɨŋ́á 
xámɨ tɨwayɨrónɨŋomɨ dánɨ omɨraneyɨnɨróná úrapí mé woxɨnɨ woxɨnɨ 
xɨxegɨńɨ píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́nɨmorɨ mɨrɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 11 Seyɨńé nɨjɨá́ re imónɨŋoɨ. 
Sɨŋ́á iwamɨó́ tɨwayɨrónɨŋo, ayɨ ́Jisasɨ Kiraisorɨnɨ. Sɨŋ́á ámɨ sɨŋɨ ́wo 
tɨwayɨrónɨpaxɨ ́mimónɨnɨ. Omɨ dánɨnɨ seáyɨ e nɨmɨra peyipaxɨŕɨnɨ. 
12  Omɨ dánɨ aŋɨ ́nɨmɨra nɨpeyirɨńá ámá wí sɨŋ́á gorɨ ́tɨńɨranɨ, sɨŋ́á sirɨpá 
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tɨńɨranɨ, sɨŋ́á ayá tɨŋ́ɨ ́imónɨŋɨýɨ ́tɨńɨranɨ, mɨrɨro wínɨyɨ ́íkɨá́ tɨńɨranɨ, 
ówɨ ́tɨńɨranɨ, ará sɨyikɨ ́tɨńɨranɨ, mɨrɨro yarɨŋoɨ. 13  Ámá xɨxegɨńɨ nɨmɨra 
ugɨá́pɨ sɨá́ Kiraiso weapɨnɨá́yimɨ ámá nɨnenenɨ sɨŋwɨ ́wɨnanɨ nánɨ sɨŋánɨ 
imónɨnɨá́rɨnɨ. Sɨŋánɨ imónáná re yaiwianɨẃárɨnɨ, “Aŋɨ ́nɨmɨrɨróná ayɨ ́tɨńɨ 
mɨrɨgɨá́rɨánɨ?” yaiwianɨẃárɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Sɨá́ ayimɨ rɨá́ nɨnɨɨ́ṕimɨ 
dánɨ sɨŋwɨ ́wɨnaxɨd́anɨẃárɨnɨ. Xɨxegɨńɨ mɨrɨgɨá́pɨ wíyɨýá rɨá́ náná “Ayɨ ́
Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro aí rɨá́ nɨpaxɨ ́imónɨŋɨ ́tɨńɨńɨŋɨ ́mɨrɨgɨá́rɨánɨ?” 
yaiwirane wíyɨýá rɨá́ nɨmɨnɨrɨ éɨ ́aí sɨnɨ mɨrɨnɨŋagɨ nɨwɨnɨranénáyɨ,́ “Ayɨ ́
Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoróná píránɨŋɨ ́nɨxɨd́ɨro rɨá́ mɨnɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
tɨńɨńɨŋɨ ́mɨrɨgɨá́rɨánɨ?” yaiwirane yanɨẃárɨnɨ. 14 Aŋɨ ́ámá gɨyɨ ́gɨyɨ ́sɨŋ́á 
xámɨ tɨwayɨrónɨŋomɨ seáyɨ e nɨmɨra peyigɨá́pɨ rɨá́ mɨnɨ ́sɨnɨ mɨrɨnɨŋánáyɨ,́ 
ámá ayo Gorɨxo yayɨ ́wimonɨá́rɨnɨ. 15 Aŋɨ ́ámá gɨyɨ ́gɨyɨ ́nɨmɨra peyigɨá́pɨ 
rɨá́ nowáránáyɨ,́ “Aŋɨ ́riwá mɨrarɨŋɨnɨ.” yaiwigɨá́pɨ anɨpá imónɨɨ́ ́eŋagɨ 
aiwɨ Gorɨxo yeáyɨ ́nuyimɨxemearɨńá aŋɨ ́xiáwɨýo rɨá́ nɨmɨnɨrɨ yarɨńá rɨá́yo 
dánɨńɨŋɨ ́umɨxeanɨá́rɨnɨ.

“Seyɨńé Gorɨxoyá aŋɨ ́wiwánɨŋɨ ́imónɨŋoɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
16  Aŋɨ ́Gorɨxo tɨńɨ awí eánarɨgɨíwánɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨńé imónɨŋɨṕɨ nánɨ 

seyɨńé sɨnɨ majɨá́ rimónɨŋoɨ? Oyá kwíyɨṕɨ seyɨńé aŋiwánɨŋɨ ́imónɨŋɨṕimɨ 
ínɨmɨ seaŋweaŋɨṕɨ nánɨ enɨ sɨnɨ majɨá́ rimónɨŋoɨ? 17 Ámá gɨyɨ ́gɨyɨ ́aŋɨ ́
Gorɨxo tɨńɨ awí eánarɨgɨíwámɨ xwɨrɨá́ seaikɨxéánáyɨ,́ iwá nionɨyáiwánɨ 
imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ imɨxɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ xɨómɨ enɨ xwɨrɨá́ wikɨxenɨá́rɨnɨ. 
Seyɨńé nɨyɨńénɨ, ayɨ ́aŋɨ ́iwánɨŋɨ ́imónɨŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ.

“Segɨýɨ ́wone mɨneamɨéyoapanɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
18  Ámá woxɨ “Niɨwanɨŋonɨ dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́moŋáonɨrɨnɨ.” nɨyaiwinɨrɨ 

yapɨ ́méwapɨńɨpanɨ. Segɨýɨ ́wo “Nionɨ ámá ríná dáŋɨýɨýá sɨŋwɨýo 
dánɨ dɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́moŋáonɨrɨnɨ.” nɨyaiwinɨrɨńáyɨ,́ nepa 
Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́moŋo imónɨnɨá nánɨ dɨŋɨ ́apɨ pɨńɨ 
nɨwiárɨmáná wigɨ ́sɨŋwɨýo dánɨ majɨá́ ikárɨnarɨŋɨ ́wo imónɨẃɨnɨgɨnɨ. 
19 Ámá Gorɨxomɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́“Nene dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́moarɨŋwárɨnɨ.” 
yaiwinarɨgɨá́pɨ, ayɨ ́Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ majɨmajɨá́ nikárɨnɨro yarɨgɨá́pɨ 
eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Bɨkwɨýo dánɨ nionɨ seararɨŋápɨ tɨńɨ xɨxenɨ rɨpɨ 
nɨrɨnɨrɨ eánɨŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ, “Ámá ‘Dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́moarɨŋwárɨnɨ.’ 
yaiwinarɨgɨá́pimɨ dánɨ sɨpogwɨ ́wioárɨnɨá́yo opɨkínɨṕoyɨnɨrɨ yarɨŋo, ayɨ ́
Gorɨxorɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ eánɨŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 20 Ámɨ wí e enɨ bɨ rɨpɨ nɨrɨnɨrɨ 
eánɨnɨ, “Ámɨná Gorɨxo nɨjɨá́rɨnɨ. Ámá ‘Dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́moŋwaénerɨnɨ.’ 
yaiwinarɨgɨá́yɨ ́wigɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ eŋwɨpearɨgɨá́pɨ surɨḿá imónɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ 
eánɨnɨ. 21 Ayɨnánɨ negɨ ́nearéwapɨyarɨgɨá́yɨ ́womɨ seáyɨ e numɨéyoarane 
“Omɨnɨ xɨd́arɨŋwaénerɨnɨ.” mɨrɨpa oyaneyɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
Amɨpí nɨńɨ ayɨ ́seyɨńé arɨrá seainɨá nánɨrɨnɨ. 22  Poronɨranɨ, Aporosoranɨ, 
Pitaoranɨ, xwɨá́ rɨríranɨ, seyɨńé sɨnɨ sɨŋɨ ́nɨŋwearɨńáranɨ, nɨperɨńáranɨ, 

1 Korinɨ 3	�

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



395

amɨpí agwɨ ríná imónɨŋɨýɨŕanɨ, rɨẃɨýo imónɨnɨá́yɨŕanɨ, nɨńɨyɨ ́ayɨ ́seyɨńéyá 
imónɨnɨ. 23  Seyɨńé enɨ Kiraisoyá imónɨŋoɨ. O enɨ Gorɨxoyá imónɨŋo 
eŋagɨ nánɨ “Negɨ ́nearéwapɨyarɨgɨá́yɨ ́womɨ seáyɨ e mimɨxɨpa oyaneyɨ.” 
seararɨŋɨnɨ.

“Gorɨxo ámá xɨóyá imónɨgɨá́yo yarɨgɨá́pɨ nánɨ 
pirɨró umenɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

4 �1 Seyɨńé wáɨ ́rɨmearɨŋwáone nánɨ dɨŋɨ ́nɨmoróná rɨpɨnɨ móɨŕɨxɨnɨ, 
“Awa Kiraiso apɨ éɨŕɨxɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ epɨŕɨ nánɨ xegɨ ́xɨnáíwánɨŋɨ ́

imónɨgɨá́warɨánɨ? Xwɨyɨá́ oyá yumɨí́ rɨnɨŋɨṕɨ áwaŋɨ ́wurɨyipɨŕɨ 
nánɨ xegɨ ́bosɨwowánɨŋɨ ́imónɨgɨá́warɨánɨ?” yaiwíɨŕɨxɨnɨ. 2  “Bosɨwɨ ́
nimónɨro yarɨgɨá́yɨ ́wigɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ amɨpí ayá wí nerɨńáyɨ,́ ayɨ ́apánɨ 
yarɨŋoɨ.” yaiwiarɨŋwámanɨ. “Sa ná bɨnɨ boso urarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ dɨŋɨ ́
uŋwɨrárɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ nerɨńáyɨ,́ ayɨ ́apánɨ yarɨŋoɨ.” yaiwiarɨŋwárɨnɨ. 
3  Ámá opisɨ ́aŋɨýo dánɨ xwɨrɨxɨ ́mearɨgɨá́ wíranɨ, seyɨńéranɨ, segɨ ́dɨŋɨýo 
dánɨ nionɨ gɨ ́yarɨŋápɨ nánɨ pirɨró nɨnɨmerɨńáyɨ,́ ayá sɨẃɨ ́bɨ mɨnɨró 
“Apɨ, ayɨ ́ananɨrɨnɨ.” yaiwimɨɨ́nɨ. Niɨwanɨŋonɨ aí gɨ ́yarɨŋápɨ nánɨ pirɨró 
nɨmenɨrɨ “E éápɨ naŋɨŕɨánɨ? E éápɨ sɨpírɨánɨ?” yaiwinarɨŋámanɨ. 4 Nionɨ 
dɨŋɨ ́peá nunɨrɨ “Ɨẃɨ ́bɨ méáonɨrɨnɨ.” nɨyaiwinɨrɨ aiwɨ “Xwɨyɨá́ mayonɨ 
imónɨŋɨnɨ.” wí rɨpaxɨ ́menɨnɨ. Nionɨ yarɨŋápɨ nánɨ pirɨró epaxɨ ́imónɨŋo, 
ayɨ ́ná wonɨ Ámɨná Gorɨxorɨnɨ. 5 Ayɨnánɨ sɨnɨ imónɨŋáná seyɨńé ámá 
wíyo xwɨyɨá́ mumeárɨpanɨ. Ámɨnáo —O nɨbɨrɨńá amɨpí sɨá́ yinɨŋɨḿɨńɨŋɨ ́
imónɨŋɨýɨ ́wɨá́ ókímɨxɨrɨ ámá dɨŋɨ ́ínɨmɨ nɨkwɨŕómáná egɨá́pɨranɨ, 
rɨgɨá́pɨranɨ, nɨpɨnɨ sɨŋánɨ imɨxɨrɨ enɨórɨnɨ. O weapɨnɨé nánɨ xwayɨ ́nanɨro 
ŋweáɨŕɨxɨnɨ. Íná dánɨ xɨxegɨńɨ womɨnɨ womɨnɨ yayɨ ́nɨneamerɨńá wo xegɨ ́
néra uŋɨṕɨ tɨńɨ wo xegɨ ́néra uŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ nearɨnɨá́rɨnɨ.

“Seyɨńé seáyɨ e seáyɨ e nɨmenɨróná naŋɨḿanɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
6  Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, payɨ ́rɨna nearɨńá ewayɨ ́xwɨyɨá́ nionɨ tɨńɨ Aporoso 

tɨńɨ nánɨ nɨra warɨŋápɨ, ayɨ ́seyɨńé dɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́nɨmoro “Poro nene 
yarɨŋwápɨ nánɨ rɨá neararɨnɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ nánɨ nɨra warɨŋɨnɨ. Seyɨńé 
yawawi nánɨ nɨra warɨŋápɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmoróná Bɨkwɨýo nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ 
ogámɨ ́mepa nero seáyɨ e mimónɨpa nemáná wíyo imɨmɨ ́wimɨxɨro wíyo 
seáyɨ e umɨéyoaro mepa éɨŕɨxɨnɨrɨ seararɨŋɨnɨ. 7 Seyɨńé nánɨ ámá gɨyɨ ́
“Seáyɨ e imónɨgɨá́yɨŕɨnɨ.” yaiwiarɨŋoɨ? Oweoɨ, wí e mɨseaiaiwiarɨŋoɨ. 
Amɨpí seyɨńé imónɨgɨá́pɨ Gorɨxo wí sɨxɨ ́mɨseamímoŋɨ ́reŋoɨ? Oweoɨ, 
amɨpí seyɨńé imónɨgɨá́pɨ o sɨwiá sɨxɨ ́seamímoŋɨŕɨnɨ. O sɨwiá sɨxɨ ́
seamímoŋɨ ́eŋagɨ nánɨ pí nánɨ seáyɨ e nimónɨro sɨxɨ ́mɨseamímopa 
eŋɨ ́nánɨńɨŋɨ ́mɨxɨ ́meakɨńɨnarɨŋoɨ. 8  Neparɨánɨ? Seyɨńé rɨxa aiwá xwé 
nɨnɨrónɨŋɨ ́agwɨ ́ímɨ ́rɨá seayinɨ? Rɨxa amɨpí wí mɨmúrónɨgɨá́yɨńé 
nimónɨro rɨá ŋweaŋoɨ? None sɨnɨ sɨpɨá́nɨŋɨ ́nimónɨrane ŋweaŋáná 
seyɨńé rɨxa mɨxɨ ́ináyɨ ́nimónɨro rɨá ŋweaŋoɨ? Ai, none enɨ seyɨńé tɨńɨ 
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nawínɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́nimónɨrane seáyɨ e imónanɨẃá nánɨ re neaimónarɨnɨ, 
“Seyɨńé nepa rɨxa mɨxɨ ́ináyɨ ́nimónɨro, sɨŋwɨrɨyɨ ́naŋɨ ́imónɨmɨnɨrɨ 
eŋɨŕɨnɨ.” neaimónarɨnɨ. 9 Nionɨ dɨŋɨ ́re nimónarɨŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ, 
“Wáɨ ́wurɨmeaiarɨŋwáone Gorɨxo aga sɨwiá neawárɨŋonerɨnɨ. Ámá 
xwɨrɨxɨ ́numemáná ‘Rɨxa opɨkípoyɨ.’ rárɨnɨŋɨýɨńɨŋɨ ́imónɨŋwáonerɨnɨ. 
Pí pí nɨńɨ sɨŋwɨ ́tɨǵɨá́yɨ ́—Aŋɨńajɨŕanɨ, ámáranɨ, nɨńɨ sɨŋwɨ ́nɨneanɨro 
rɨpɨá́ neamearɨpɨŕɨ nánɨ áwɨnɨmɨ yarɨŋwáone imónɨŋwɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 
10 None Kiraisomɨ nɨxɨd́ɨrane nánɨ majɨmajɨá́ ikárɨnɨŋwáone aí seyɨńé 
o tɨńɨ nawínɨ nikárɨnɨro nánɨ rɨxa dɨŋɨ ́naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ tɨǵɨá́yɨńérɨnɨ. 
None eŋɨ ́samɨŋɨ ́neaweŋone aí seyɨńé rɨxa eŋɨ ́eánɨgɨá́yɨńérɨnɨ. None 
peayɨ ́neawianɨgɨóne aí seyɨńé seáyɨ e seaimɨxɨgɨóyɨńérɨnɨ. 11 Eŋíná dánɨ 
agwɨ ríná nánɨ none agwɨ ́nánɨ erane iniɨgɨ ́nánɨ neainɨrɨ iyɨá́ írɨkwɨńɨ 
pánɨrane ámá wé tɨńɨ neaupɨkákwiarɨgɨóne imónɨrane aŋɨ ́sá weanɨẃá 
nánɨ wí mayone eŋagɨ nánɨ aŋɨ ́xwɨrɨńɨmerane 12  negɨ ́wé tɨńɨ omɨŋɨ ́anɨŋɨ ́
minɨ ́erane ámá rɨperɨrɨ ́neaíáná píránɨŋɨ ́naŋɨńɨ umearɨrane xeanɨŋɨ ́
neaíáná xwámámɨ ́wirane 13  ikayɨẃɨ ́neamearáná pɨyɨá́ xwɨyɨá́ urɨrane 
yarɨŋwáonerɨnɨ. Xwɨá́ rɨrí nɨrímɨnɨ dáŋɨýɨ ́ráɨ ́neaimoarɨgɨónerɨnɨ. Ámá 
nɨńɨ none piaxɨ ́eaŋɨ ́íyaŋwɨńɨŋɨ ́neaimoarɨgɨónerɨnɨ. Agwɨ ríná enɨ apɨ 
sɨnɨ e neaimoarɨŋoɨ.

“Poronɨ ikanɨŋɨ ́niaxɨd́ɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
14 Rɨẃamɨŋɨ ́nionɨ neáa warɨŋá apɨ seyɨńé ayá oseaimómɨnɨrɨ meá 

niaíwɨ ́gɨ ́dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayiŋáyɨńénɨŋɨ ́dɨŋɨ ́ɨá́ oxɨrɨṕoyɨnɨrɨ eaarɨŋɨnɨ. 
15 Seyɨńé Kiraisomɨ píránɨŋɨ ́xɨd́ɨpɨŕɨá nánɨ yayɨẃɨ ́seamearɨgɨá́yɨ ́nepa ɨá́ 
mɨropaxɨ ́eŋánáyɨ,́ segɨ ́áponɨńɨŋɨ ́imónɨŋáonɨ ayɨ ́obaxɨ ́menɨnɨ. Nionɨ 
xwɨyɨá́ yayɨ ́seainɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ iwamɨó́ wáɨ ́nɨsearɨrɨńá seyɨńé Kiraisɨ 
Jisaso tɨńɨ nawínɨ ikárɨnɨpɨŕɨ nánɨ nionɨ seameaŋáyɨńénɨŋɨ ́imónɨŋagɨá 
nánɨ seararɨŋɨnɨ. 16  Segɨ ́áponɨńɨŋɨ ́imónɨŋáonɨ, ayɨ ́nionɨ eŋagɨ nánɨ eŋɨ ́
rɨrémɨxɨ ́rɨpɨ oseaimɨnɨ, “Nionɨ yarɨŋápa axɨṕɨ ikanɨŋɨ ́niaxɨd́ɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” 
osearɨmɨnɨ. 17 Nionɨ seararɨŋápɨ oépoyɨnɨrɨ xámɨ Timotiomɨ —O gɨ ́
dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyirɨ dɨŋɨ ́uŋwɨrárɨrɨ eŋáorɨnɨ. Kiraiso nánɨ wáɨ ́urɨŋápimɨ 
dánɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕóagɨ nánɨ gɨ ́íwónɨŋɨ ́imónɨŋorɨnɨ. Omɨ seyɨńé tɨá́mɨnɨ 
urowárénapɨŋárɨnɨ. O rɨxa nɨseaímearɨńá nionɨ Kiraisomɨ nɨxɨd́ɨrɨńá 
yarɨŋápɨ —Apɨ nionɨ amɨ amɨ nemerɨńá Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ nɨyonɨ 
uréwapɨyarɨŋápɨrɨnɨ. Apɨ nánɨ o dirɨrɨ ́seainɨŋoɨ.

18  Wiyɨńé nionɨ mɨbɨpa emɨá nánɨńɨŋɨ ́seáyɨ e seáyɨ e nɨmenɨro 
wárɨxayɨńé imónarɨŋoɨ. 19 E nerɨ aí Ámɨná Gorɨxo nɨwimónɨrɨńá nionɨ 
sɨnɨ mé seyɨńé tɨá́mɨnɨ nɨbɨrɨ wárɨxayɨńéyá xwɨyɨá́pɨ arɨá́ mɨseaí segɨ ́
eŋɨ ́neánɨro seáyɨ e imónɨgɨá́pɨ apimɨ dánɨ rí rimónarɨgɨáwixɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́
seanaxɨd́ɨmɨá́rɨnɨ. 20 Ámá maŋɨṕánɨ rarɨŋagɨá nɨwɨnɨranéná “Ayɨ ́Gorɨxoyá 
xwioxɨýo páwipɨŕɨá́yɨŕɨánɨ?” yaiwiarɨŋwámanɨ. Eŋɨ ́neánɨro uxɨd́arɨŋagɨá 
nɨwɨnɨranéná “Ayɨ ́oyá xwioxɨýo ŋweáyɨŕɨánɨ?” yaiwiarɨŋwá eŋagɨ nánɨ 
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seararɨŋɨnɨ. 21 Seyɨńé gɨḿɨnɨ gɨpɨ nánɨ seaimónarɨnɨ? “Poro sɨyikɨ ́nearanɨ 
nánɨ iwaŋɨ ́nɨmeámɨ bɨẃɨnɨgɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? “Dɨŋɨ ́sɨxɨ ́neayarɨŋɨṕɨ 
neaíwapɨyinɨ nánɨ nɨpenɨ ́nimónɨmáná bɨẃɨnɨgɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ?

Wigɨ ́wo xanoyá apɨxí tɨńɨ ɨẃɨ ́ninɨri meánɨgɨí́pɨ 
nánɨ mɨxɨ ́urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

5 �1 Xwɨyɨá́ bɨ rɨpɨ seyɨńé nánɨ rɨnɨmearɨnɨ, “Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ 
Korinɨyo ŋweagɨá́yɨ ́wí ɨẃɨ ́inarɨŋoɨ.” rɨnɨmearɨnɨ. Ɨẃɨ ́apɨ émá 

Gorɨxomɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́aí xe oinɨṕoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnarɨgɨá́pɨ nánɨ 
seararɨŋɨnɨ. Segɨ ́wo xanoyá apɨxí tɨńɨ ɨẃɨ ́ninayíɨísáná meánɨgɨí́ eŋagɨ 
nánɨ rarɨŋɨnɨ. 2  Ɨẃɨ ́apɨ sɨnɨ eŋáná pí nánɨ wárɨxayɨńé imónarɨŋoɨ? Sɨpí apɨ 
yarɨŋomɨ segɨ ́sɨyikɨ ́imónɨgɨá́pimɨ dánɨ nɨparɨro mopaxɨ ́eŋagɨ nánɨ apɨ 
e nemáná ŋwɨ ́nearo sɨŋwɨrɨyɨ,́ ayɨ ́naŋɨ ́yanɨrɨ egɨá́rɨnɨ. 3  Nionɨ ná jɨámɨ 
nɨŋwearɨ aí gɨ ́dɨŋɨṕɨ seakɨkayoŋáonɨ seyɨńé tɨńɨ ŋweaarɨŋápánɨŋɨ ́sɨpí apɨ 
eŋomɨ rɨxa xwɨyɨá́ umeárɨŋárɨnɨ. 4-5 Ámɨná Jisaso nɨrowárɨŋɨṕimɨ dánɨ 
dɨŋɨ ́re moárɨánigɨnɨ, “Ayɨ ́awí neánɨróná nionɨ sɨnɨ dɨŋɨ ́ukɨkayoŋáná eŋɨ ́
eánɨŋɨ ́Ámɨná Jisasoyápimɨ dánɨ xwɨyɨá́ axɨ ́rɨpɨ rɨnɨɨ́ŕɨxɨnɨ, ‘Xe ɨẃɨ ́apɨ 
yarɨŋo náomɨnɨ xwɨrɨá́ wikɨxenɨá nánɨ Seteno tɨńɨ owáraneyɨ. Rɨẃɨýo sɨá́ 
Ámɨnáo bɨnɨá́yimɨ xegɨ ́dɨŋɨṕɨ yeáyɨ ́uyimɨxemeanɨá nánɨ agwɨ Seteno tɨńɨ 
owáraneyɨ.’ rɨnɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” dɨŋɨ ́e moárɨánigɨnɨ.

“Ámá sɨpí eŋomɨ emɨ parɨmóɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
6  Seyɨńé wárɨxa imónarɨgɨá́pɨ aga naŋɨ ́menɨnɨ. Yisɨ ́bɨ onɨmiápɨ tɨágɨ 

aí bisɨḱerɨá́ nɨpimɨnɨ íkwiaŋwɨ ́eapɨnárarɨńá nɨpɨnɨ nɨmɨga warɨŋɨṕɨ nánɨ 
seyɨńé nɨjɨá́ mimónɨpa reŋoɨ? 7 Yisɨ ́onɨmiápɨ táná bisɨḱerɨá́ nɨpimɨnɨ 
íkwiaŋwɨ ́eapɨnárarɨŋɨṕa axɨṕɨ xámɨ ɨẃɨ ́ná wonɨ éɨ ́aí ámá obaxɨ ́
axɨṕɨ xénɨpaxɨ ́eŋagɨ nánɨ seyɨńé bisɨḱerɨá́ sɨŋɨńɨŋɨ ́imónɨpɨŕɨ nánɨ yisɨ ́
xámɨŋɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ emɨ kwɨŕɨmópoyɨ. Seyɨńé rɨxa bisɨḱerɨá́ yisɨ ́mayɨ ́
sɨŋɨńɨŋɨ ́imónɨŋagɨ aí seararɨŋɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. “Judayene Gorɨxoyá 
aŋɨńajo neamúroagɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́moanɨ nánɨ sipɨsipɨ ́rɨdɨyowá yarɨŋwápa 
Kiraiso enɨ nene nánɨ rɨxa rɨdɨyowá inɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ seyɨńé rɨxa bisɨḱerɨá́ 
yisɨ ́mayɨ ́sɨŋɨńɨŋɨ ́imónɨŋoɨ.” nimónarɨnɨ. 8  Ayɨnánɨ nene Kiraiso neaiiŋɨṕɨ 
nánɨ dɨŋɨ ́moanɨ nánɨ aiwá apɨ nɨnɨrane yayɨ ́neranéná bisɨḱerɨá́ yisɨ ́
xámɨŋɨṕɨ —Apɨ sɨpí wikárɨro rɨkɨkɨrɨó́ ero yarɨgɨá́nɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
Apɨ tɨńɨ nimɨxɨrɨ mɨnɨ ́bisɨḱerɨá́ yisɨ ́mayɨṕɨ —Apɨ dɨŋɨ ́naŋɨṕɨnɨ ɨá́ xɨrɨro 
nepa imónɨŋɨṕɨnɨ nánɨ rɨro yarɨgɨá́pɨrɨnɨ. Bisɨḱerɨá́ yisɨ ́mayɨ ́apɨ tɨńɨ 
nɨẃanɨgɨnɨ.

9 Nionɨ xámɨ payɨ ́wɨna re nɨrɨrɨ nearɨ mónapɨŋárɨnɨ, “Seyɨńé ámá ɨẃɨ ́
inarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nawínɨ gwiaumɨ ́minɨpanɨ.” nɨrɨrɨ nearɨ mónapɨŋárɨnɨ. 
10 E nɨrɨrɨ nearɨńá ámá Gorɨxomɨ mɨxɨd́arɨgɨá́ ɨẃɨ ́inɨróranɨ, sɨŋwɨ ́ɨẃɨ ́
wɨnɨróranɨ, ɨẃɨ ́urápɨróranɨ, wigɨ ́ŋwɨá́pimɨ xɨd́ɨróranɨ, yarɨgɨá́yɨ ́nánɨ 
mɨsearɨŋanigɨnɨ. “Ámá Gorɨxomɨ mɨxɨd́arɨgɨá́ apɨ apɨ e yarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ 
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gwiaumɨ ́wí minɨpa oemɨnɨ.” nɨyaiwirónáyɨ,́ xwɨá́ rɨrímɨ pɨńɨ nɨwiárɨrɨ 
nánɨ e epaxɨ ́imónɨŋagɨ nánɨ wí e mɨsearɨŋanigɨnɨ. 11 Payɨ ́xámɨ nɨrɨrɨ 
nearɨńá ayɨ ́rɨpɨ imónɨŋɨṕɨ nánɨ searɨŋanigɨnɨ, “Ámá ‘Jisasomɨ nɨxɨd́ɨrɨ 
nánɨ segɨ ́sérɨxɨḿeáonɨrɨnɨ.’ rarɨŋɨ ́wo apɨxɨ ́wí tɨńɨ ɨẃɨ ́inɨrɨranɨ, sɨŋwɨ ́ɨẃɨ ́
wɨnɨrɨranɨ, xegɨ ́ŋwɨá́pimɨ xɨd́ɨrɨranɨ, ámáyo ikayɨẃɨ ́umearɨrɨranɨ, iniɨgɨ ́
xwapɨ ́nɨnɨmáná papɨkɨ ́erɨranɨ, ámáyá amɨpí wí ɨẃɨ ́urápɨrɨranɨ, e yarɨŋo 
tɨńɨ gwiaumɨ ́minɨpanɨ. Aiwá aí o tɨńɨ nawínɨ nɨkumɨxɨnɨrɨ mɨnɨpanɨ.” 
nɨrɨrɨ eaŋanigɨnɨ. 12-13  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Ámá Jisasoyá sɨyikɨ ́
imónɨŋwaéne tɨńɨ sɨnɨ nawínɨ mimónɨgɨá́yo nionɨ sɨŋwɨ ́nɨwɨnaxɨd́ɨrɨ 
xwɨyɨá́ urɨpaxɨ ́rimónɨŋɨnɨ? Oweoɨ, ayo Gorɨxo sɨŋwɨ ́nɨwɨnaxɨd́ɨrɨ xwɨyɨá́ 
urɨpaxɨŕɨnɨ. E nerɨ aí ámá Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro nánɨ seyɨńé tɨńɨ 
nawínɨ imónɨgɨá́yo sɨŋwɨ ́nɨwɨnaxɨd́ɨro sɨpí yarɨŋagɨá nɨwɨnɨrɨńá xwɨyɨá́ 
urɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Ámá sɨpí eŋomɨ emɨ parɨmóɨŕɨxɨnɨrɨ seararɨŋɨnɨ.

“Segɨ ́wíyo xwɨrɨxɨ ́mumepanɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

6 �1 Segɨýɨ ́wo xegɨ ́imónɨŋɨ ́wo tɨńɨ xwɨyɨá́ imɨxɨpɨsi nánɨ nimónɨrɨńá, 
arɨge nerɨ “Ámá Gorɨxoyá imónɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nɨrɨrane píránɨŋɨ ́

oyeaimɨxɨṕoyɨ.” mɨyaiwí ayo nɨmúrorɨ “Ámá Gorɨxoyá mimónɨgɨá́yɨ ́
tɨńɨ nɨrɨrane píránɨŋɨ ́oyeaimɨxɨṕoyɨ.” nɨyaiwirɨ wigɨ ́opisɨ ́aŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́e 
nánɨ warɨŋɨŕɨnɨ? 2  Gorɨxoyá ámá imónɨŋwaéne Kiraiso nɨweapɨrɨńá 
xɨó tɨńɨ nawínɨ nene ámá Gorɨxoyá mimónɨgɨá́yo xwɨrɨxɨ ́umeanɨẃápɨ 
nánɨ sɨnɨ nɨjɨá́ mimónɨpa reŋoɨ? Seyɨńé xwɨrɨxɨ ́seáyɨ e imónɨŋɨ ́apɨ 
umepɨŕɨá́ eŋagɨ nánɨ “Xwɨyɨá́ onɨmiá agwɨ ríná rɨnarɨŋwápia xwɨrɨxɨ ́
mɨmenɨpaxɨ ́imónɨŋwaénerɨnɨ.” rɨyaiwinarɨŋoɨ? Ananɨ xwɨrɨxɨ ́menɨpaxɨ ́
imónɨgɨá́yɨńérɨnɨ. 3  Aŋɨńajɨ ́maŋɨ ́Gorɨxoyáyo pɨŕɨ ́wiaíkigɨá́yo xwɨrɨxɨ ́
nene umeanɨẃápɨ nánɨ sɨnɨ nɨjɨá́ mimónɨpa reŋoɨ? Seyɨńé e epɨŕɨá́ eŋagɨ 
nánɨ xwɨyɨá́ xwɨá́ tɨýo rɨnarɨŋwáyo aŋɨpaxɨ ́xwɨrɨxɨ ́umepaxɨýɨńérɨnɨ. 
4 Ayɨnánɨ wiyɨńé xwɨyɨá́ bɨ tɨǵɨá́yɨńé nimónɨróná pí nánɨ ámá Jisasoyá 
sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yɨńéyá sɨŋwɨýo dánɨ sɨpɨá́ imónɨgɨá́yɨ ́wí píránɨŋɨ ́
oneaimɨxɨṕoyɨnɨrɨ ayɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nánɨ warɨgɨá́rɨnɨ? 5 Ayá seaimopaxɨ ́bɨ 
rɨpɨ yarɨŋɨ ́oseaimɨnɨ. Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yɨńé, segɨýɨ ́wo wo tɨńɨ 
xwɨyɨá́ tɨŋ́ɨ ́nimónɨrɨńá segɨýɨ ́dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́wo xwɨyɨá́ arɨá́ nɨwirɨ píránɨŋɨ ́
wimɨxɨyipaxɨ ́imónɨŋo menɨranɨ? 6  Sérɨxɨḿeánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́wo wɨómɨ 
xwɨrɨxɨ ́oumemɨnɨrɨńá, ayɨ ́naŋɨ ́mimónɨŋɨ ́nerɨ aí Jisasomɨ dɨŋɨ ́
mɨwɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́píránɨŋɨ ́oyeaimɨxɨṕoyɨnɨrɨ ayɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨmeámɨ 
nurɨńáyɨ,́ ayɨ ́aga sɨpí imónɨŋɨṕɨ yarɨnɨ. 7 “Jisasomɨ píránɨŋɨ ́oxɨd́aneyɨ.” 
yaiwiarɨgɨá́yɨńé xwɨrɨxɨ ́nɨmenɨróná apimɨ dánɨ rɨxa rɨṕaíwɨńɨŋɨ ́
meaárarɨŋoɨ. Dɨxɨ ́womɨ xwɨrɨxɨ ́mumé xe onikárɨnɨrɨ nerɨńáyɨ,́ “Ayɨ ́
apánɨ yarɨŋoɨ.” searɨmɨɨ́nɨ. Xwɨrɨxɨ ́mumé amɨpí xe ɨẃɨ ́onɨrápɨnɨrɨ 
nerɨńáyɨ,́ “Ayɨ ́apánɨ yarɨŋoɨ.” searɨmɨɨ́nɨ. 8  E nerɨ aí seyɨńé wí e mepa 
nero sɨpí ikárɨnɨro ɨẃɨ ́rápenɨro yarɨŋoɨ. Sérɨxɨḿeánɨŋɨ ́imónɨgɨá́o aí 
apɨ e wikárarɨŋoɨ. 9 Gorɨxo ámá rɨkɨkɨrɨó́ yarɨgɨá́yɨ ́xe xɨóyá xwioxɨýo 
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opáwípoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpa enɨá́pɨ nánɨ seyɨńé sɨnɨ nɨjɨá́ mimónɨpa 
reŋoɨ? Seyɨńé xeŋwɨńɨ nɨmoro yapɨńɨŋɨ ́méwapɨńɨpanɨ. Ámá ɨẃɨ ́ninɨrɨ 
rɨṕeánarɨgɨá́yɨŕanɨ, wigɨ ́ŋwɨá́pimɨ ɨá́ xɨrarɨgɨá́yɨŕanɨ, oxɨ ́wo apɨxɨ ́wí 
tɨńɨ ɨẃɨ ́inarɨgɨá́yɨŕanɨ, oxɨ ́wo wɨó tɨńɨ “Ɨẃɨ ́oinaiyɨ.” wimónarɨgɨá́yɨŕanɨ, 
oxɨ ́wo wɨó tɨńɨ iyɨ ́onarɨgɨá́yɨŕanɨ, 10 ɨẃɨ ́urápekɨxearɨgɨá́yɨŕanɨ, amɨpí 
wayáyo sɨŋwɨ ́ɨẃɨ ́wɨnarɨgɨá́yɨŕanɨ, iniɨgɨ ́xwé nɨnɨro papɨkɨ ́yarɨgɨá́yɨŕanɨ, 
ikayɨẃɨ ́umeararɨgɨá́yɨŕanɨ, majɨá́ nɨwikárɨmáná ɨẃɨ ́uráparɨgɨá́yɨŕanɨ, 
ámá e yarɨgɨá́yɨ ́wí Gorɨxo gɨ ́xwioxɨýo xe oŋweápoyɨnɨrɨ wí sɨŋwɨ ́
wɨnɨnɨá́ menɨnɨ. 11 Xámɨ wiyɨńé apɨ bɨ yagɨá́yɨńé imónɨŋagɨá aí Ámɨná 
Jisasɨ Kiraiso tɨńɨ kwíyɨ ́negɨ ́ápo Gorɨxoyápɨ tɨńɨ egɨí́pimɨ dánɨ Gorɨxo 
segɨ ́yagɨá́pɨ rɨxa igɨá́nɨŋɨ ́seaeámorɨ sɨyikwɨ ́mínɨŋɨýɨńé imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
seaimɨxɨrɨ xwɨyɨá́ mayɨ ́imónɨgɨá́yɨńé imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ seaimɨxɨrɨ eŋɨŕɨnɨ.

“Ámá náomɨ dánɨ pí pí neróná Gorɨxomɨ seáyɨ e 
umepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ époyɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

12  Seyɨńé re nɨyaiwiarɨŋagɨá aiwɨ “Pí pí ‘Oemɨnɨ.’ nɨneaimónɨrɨńá ananɨ 
epaxenerɨnɨ.” nɨyaiwiarɨŋagɨá aiwɨ apimɨ nɨpimɨnɨ dánɨ naŋɨ ́seaimɨxɨpaxɨ ́
menɨnɨ. Amɨpí nionɨ “Oemɨnɨ.” nɨnimónɨrɨńá apɨ ananɨ nepaxonɨ aiwɨ 
wí nánɨnɨ xe mɨŋɨ ́nɨniga ounɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨmɨá́manɨ. 13  Ámá ɨẃɨ ́inarɨgɨá́ 
wí ɨẃɨ ́wiwanɨŋɨýɨ ́yarɨgɨá́pɨ nánɨ re oyaiwípoyɨnɨrɨ, “Ananɨrɨnɨ. Ámá 
nápɨ, ayɨ ́apɨ nánɨ menɨranɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ ewayɨ ́ikaxɨ ́rɨpɨ rarɨgɨá́rɨnɨ, 
“Aiwá ayɨ ́agwú nánɨrɨnɨ. Agwú enɨ ayɨ ́aiwá nánɨrɨnɨ.” E rarɨgɨá́pɨ nepa 
rɨnɨŋagɨ aiwɨ Gorɨxo agwú tɨńɨ aiwápɨ tɨńɨ anɨpá imɨxɨnɨá́rɨnɨ. E nerɨ 
aí ámaéne ɨẃɨ ́inanɨẃá nánɨ menɨnɨ. Ámɨnáo wimónarɨŋɨṕɨnɨ yanɨẃá 
nánɨ imónɨŋwɨnɨ. Ámɨnáo enɨ ámá nápɨ naŋɨ ́oimónɨṕoyɨnɨrɨ yarɨŋɨŕɨnɨ. 
14 Gorɨxo sa negɨ ́Ámɨná Jisaso owiápɨńɨmeanɨrɨ sɨŋɨ ́wimɨxɨŋɨḿanɨ. Nene 
enɨ wiápɨńɨmeanɨẃá nánɨ xegɨ ́eŋɨ ́eánɨŋɨṕimɨ dánɨ sɨŋɨ ́neaimɨxɨnɨá́ eŋagɨ 
nánɨ rarɨŋɨnɨ.

15 Seyɨńé Kiraisoyá sɨyikɨṕɨ imónɨgɨá́yɨńé eŋagɨ nánɨ xɨóyá nápimɨ 
dánɨ seyɨńé bɨ bɨńɨŋɨ ́imónɨgɨá́pɨ nánɨ sɨnɨ majɨá́ rimónɨŋoɨ? Ayɨnánɨ 
nionɨ oyá nápimɨ dánɨ bɨńɨŋɨ ́imónɨŋáonɨ nɨyónɨmɨ nurɨ apɨxɨ ́iyɨ ́ede 
dánɨ warɨgɨá́ wímɨ nɨkumɨxɨnɨrɨńá “Ayɨ ́ananɨrɨnɨ.” rɨyaiwiarɨŋoɨ? 
Oweoɨ, wí e yaiwipaxɨ ́menɨnɨ. 16  Ámá apɨxɨ ́iyɨ ́ede dánɨ warɨgɨí́mɨ 
kumɨxɨnɨgɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ,́ ayɨ ́xɨí́ tɨńɨ nawínɨ nimónɨro ná ayɨ ́ná bɨnɨńɨŋɨ ́
imónɨgɨá́pɨ nánɨ seyɨńé sɨnɨ majɨá́ rimónɨŋoɨ? Bɨkwɨýo dánɨ xwɨyɨá́ rɨpɨ 
“Ayaú nɨkumɨxɨnɨrɨńá ná ayɨ ́ná bɨnɨńɨŋɨ ́imónɨgɨí́rɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ eánɨŋagɨ 
nánɨ seararɨŋɨnɨ. 17 E nerɨ aí ámá Ámɨnáo tɨńɨ nawínɨ kumɨxɨnɨá́yɨ ́o tɨńɨ 
nawínɨ nimónɨróná kwíyɨ ́axɨṕɨ tɨǵɨá́yɨ ́imónarɨgɨá́rɨnɨ. 18  Ámá wí tɨńɨ 
ɨẃɨ ́inanɨgɨnɨrɨ wáyɨ ́nero éɨ ́úɨŕɨxɨnɨ. Pí pí ɨẃɨ ́ámá yarɨgɨá́ wínɨyɨ ́náomɨ 
bɨárɨwámɨnɨ nero aí apɨxɨ ́tɨńɨ ɨẃɨ ́inarɨgɨá́pɨ xegɨ ́bɨ imónɨnɨ. Náomɨ ínɨmɨ 
dánɨ nero nánɨ wiwanɨŋɨýɨ ́xwɨrɨá́ ikɨxenarɨgɨá́rɨnɨ. 19-20 Segɨ ́ná xɨxegɨńɨ 
imónɨgɨá́pɨ, ayɨ ́kwíyɨ ́Gorɨxoyápɨ nánɨ —Apɨ Gorɨxo sɨxɨ ́seamímóáná 
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seaaínɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ nánɨ segɨ ́wará aŋɨńɨŋɨ ́imónɨgɨá́pɨ nánɨ seyɨńé sɨnɨ 
majɨá́ rimónɨŋoɨ? Gorɨxo Jisaso neaiiŋɨṕimɨ dánɨ rɨxa bɨńɨŋɨ ́neaiŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ rɨxa xɨóyá imónɨŋwɨnɨ. Sɨnɨ sewanɨŋɨýɨńéyá mimónɨŋoɨ. 
Ayɨnánɨ seyɨńé segɨ ́nápimɨ dánɨ pí pí neróná Gorɨxomɨ seáyɨ e umepaxɨ ́
imónɨŋɨṕɨnɨ éɨŕɨxɨnɨ.

Ámá meánɨgɨá́yɨ ́nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

7 �1 Seyɨńé payɨ ́nearo yarɨŋɨ ́nigɨá́pɨ nánɨ áwaŋɨ ́bɨ osearɨmɨnɨ. Oyɨ, 
ámá apɨxɨ ́bɨ mɨmeapa nerɨńáyɨ,́ ayɨ ́naŋɨ ́yarɨŋoɨ. 2  E nɨsearɨrɨ aí 

ɨẃɨ ́xɨxegɨńɨ ámá inarɨgɨá́pimɨ dánɨ ɨéapá seainɨpaxɨ ́eŋagɨ nánɨ oxɨ ́woxɨ 
woxɨ dɨxɨ ́apɨxɨ ́mearɨ apɨxɨ ́wíyɨ wíyɨ enɨ dɨxɨ ́oxɨ ́meánɨrɨ éɨrɨxɨnɨ. 3  Apɨxɨ ́
wíyɨ “Gɨ ́oxo ɨá́ onɨxɨrɨnɨ.” nɨsimónɨrɨńá xiagwoxɨ ímɨ xe ɨá́ xɨrɨɨ́rɨxɨnɨ. Oxɨ ́
woxɨ “Gɨ ́apɨxímɨ ɨá́ oxɨrɨmɨnɨ.” nɨsimónɨrɨńá xiepíyɨ enɨ “Xe ɨá́ onɨxɨrɨnɨ.” 
yaiwíɨrɨxɨnɨ. 4 Xiagwoxɨ, ayɨ ́dɨxɨ ́nápɨ nánɨ xiáwoxɨmanɨ. Dɨxɨ ́apɨxí dɨxɨ ́
nápɨ nánɨ xiɨá́írɨnɨ. Xiepíyɨ enɨ, ayɨ ́dɨxɨ ́nápɨ nánɨ xiɨá́íyɨmanɨ. Dɨxɨ ́oxo, 
ayɨ ́jíxɨyá nápɨ nánɨ xiáworɨnɨ. 5  Ayɨnánɨ wɨyagwí wɨyagwí “Ɨá́ oxɨrɨnaiyɨ.” 
nɨrɨnɨríná arɨá́ mé minɨ ́xɨxe “Oyɨ.” rɨnɨísixɨnɨ. Sɨá́ árɨńɨ ́Gorɨxomɨ xwɨyɨá́ 
rɨrɨmɨ ́wiani nánɨ xɨxe “Oweoɨ.” nɨrɨnɨríná, ayɨ ́ananɨrɨnɨ. E nɨsearɨrɨ aí sɨá́ 
“ ‘Oweoɨ.’ orɨnaiyɨ.” yaiwíɨí́pɨ rɨxa nórɨmáná eŋáná ámɨ ɨá́ xɨrɨnɨísixɨnɨ. 
Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Woxɨ woxɨ “Ámá wí tɨńɨ ɨẃɨ ́inanípɨ nánɨ mɨŋɨ ́minɨpa 
oemɨnɨ.” nɨsimónɨrɨ aí xɨxenɨ apɨ emɨnɨrɨ nánɨ eŋɨ ́mɨreánɨŋagɨ nánɨ 
Seteno ámá wí tɨńɨ ɨẃɨ ́inɨrɨ nánɨ rɨrɨṕeáwɨnɨgɨnɨrɨ “Ámɨ ɨá́ xɨrɨnɨísixɨnɨ.” 
seararɨŋɨnɨ. 6  “Sɨá́ árɨńɨ ́Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́urɨpɨŕɨ nánɨ xɨxe ‘Oweoɨ.’ 
nɨrɨnɨróná, ayɨ ́ananɨrɨnɨ.” seararɨŋápɨ sekaxɨ ́e éɨŕɨxɨnɨrɨ mɨseararɨŋɨnɨ. 
Nɨseaimónɨrɨńá xe e éɨŕɨxɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́seanarɨŋɨnɨ. 7 “Ámá nɨńɨ nionɨ apɨxɨ ́
mɨmeapa eŋáonɨ yapɨ nimónɨrɨńá, ayɨ ́ananɨrɨnɨ.” nimónarɨnɨ. E nerɨ aí 
Gorɨxo ámá o omɨ xɨxegɨńɨyo wá nɨwianɨrɨ nɨwiirɨńá wíyo meánɨpaxɨ ́
oimónɨṕoyɨnɨrɨ wiirɨ wíyo mɨmeánɨpaxɨ ́oimónɨṕoyɨnɨrɨ wiirɨ eŋɨ ́eŋagɨ 
nánɨ seararɨŋɨnɨ.

8  Segɨ ́ámá sɨnɨ mɨmeánɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ apɨxɨ ́anɨýɨ ́tɨńɨ nánɨ rɨpɨ osearɨmɨnɨ. 
Ayɨ ́mɨmeánɨŋáonɨ yapɨ sɨnɨ anɨŋɨ ́e nimónɨróná naŋɨ ́yarɨŋoɨ. 9 E nɨsearɨrɨ 
aí rɨpɨ enɨ osearɨmɨnɨ. “Ámá wí tɨńɨ ɨẃɨ ́inanɨ nánɨ mɨŋɨ ́mɨneainɨpa 
oyaneyɨ.” nɨseaimónɨrɨ aí xɨxenɨ apɨ yanɨro nánɨ eŋɨ ́mɨseaeánɨpa 
nerónáyɨ ́xe meánɨɨ́ŕɨxɨnɨ. “Nɨmeánɨpɨŕɨ nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí nɨwia nurɨńáyɨ,́ 
naŋɨ ́meŋagɨ nánɨ xe meánɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. 10 Rɨxa meánɨgɨá́yɨńé 
nánɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨpɨ —Apɨ nionɨyápɨ marɨá́ɨ, Ámɨnáo rɨŋɨṕɨnɨ. Apɨ 
osearɨmɨnɨ. Apɨxɨ ́meánɨgɨí́wa wigɨ ́oxowamɨ nɨwárɨmɨ mupanɨ. 11 E mepa 
nerɨ nɨwárɨmɨ nurɨńáyɨ,́ ámɨ oxɨ ́mɨmeánɨ ́kikiɨá́ ŋweáɨŕɨxɨnɨ. “Kikiɨá́ 
oŋweámɨnɨ.” mɨwimónɨpa nerɨńáyɨ,́ ámɨ xiagwo tɨńɨ kumɨxɨnɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 
Xiagwowa enɨ wigɨ ́apɨxíwamɨ emɨ mɨmopa éɨŕɨxɨnɨ.

12  Ámá xamɨŋɨ ́wínɨyɨńé xwɨyɨá́ rɨpɨ —Apɨ Ámɨnáo rɨŋɨṕɨmanɨ. 
Nionɨyápɨrɨnɨ. Apɨ enɨ osearɨmɨnɨ. Ámɨnáomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋɨýɨ ́woxɨ 
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apɨxɨ ́dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoŋɨ ́wí rɨmeánɨŋáná í sɨnɨ “Ananɨ meánɨŋáomɨnɨ 
omeánɨmɨnɨ.” nɨwimónɨrɨńá xiagwoxɨ ímɨ emɨ mɨmopa éɨrɨxɨnɨ. 13  Apɨxɨ ́
Ámɨnáomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋíxɨ, oxɨ ́dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoŋɨ ́womɨ meánɨŋíxɨ 
eŋánáyɨ,́ o sɨnɨ “Gɨ ́apɨxɨ ́meaŋáí tɨńɨ anɨŋɨ ́oŋweámɨnɨ.” nɨwimónɨrɨńá 
omɨ nɨwárɨmɨ mupa éɨrɨxɨnɨ. 14 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Oxɨ ́Ámɨnáomɨ dɨŋɨ ́
mɨwɨkwɨŕoŋɨ ́wo arɨge nerɨ Gorɨxoyá wo imónɨpaxɨŕɨnɨ? Ayɨ ́xegɨ ́xiepí 
dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋí tɨńɨ nawínɨ nemerɨŋɨṕimɨ dánɨ Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨ 
ámá xɨóyá wo imónɨpaxɨŕɨnɨ. Apɨxɨ ́dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoŋɨ ́wí enɨ xegɨ ́
xiagwo, dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋo tɨńɨ nawínɨ nemerɨŋɨṕimɨ dánɨ ámá Gorɨxoyá 
wí imónɨpaxɨŕɨnɨ. Apɨ mepa nero pɨńɨ nɨwiárɨnɨmɨ nurónáyɨ,́ segɨ ́niaíwɨ ́
Gorɨxoyá wí mimónɨ ́oyá sɨŋwɨýo dánɨ piaxɨńɨŋɨ ́eánɨgɨá́yɨ ́imónɨpɨŕɨxɨnɨ. 
Nionɨ seararɨŋápɨ xɨxenɨ nerɨńáyɨ,́ oyá imónɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 15  E nɨsearɨrɨ aí 
Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoŋɨ ́meánɨgɨí́o “Gɨ ́apɨxɨ ́Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋɨ ́
rímɨ nɨwárɨmɨ oumɨnɨ.” nɨwimónɨrɨńá xiepíxɨ xe pɨńɨ nɨwiárɨmɨ onunɨrɨ 
sɨŋwɨ ́wɨnɨɨ́rɨxɨnɨ. Dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoŋɨ ́meánɨgɨí́í “Gɨ ́oxɨ ́Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́
wɨkwɨŕoŋɨ ́romɨ nɨwárɨmɨ oumɨnɨ.” nɨwimónɨrɨńá xiagwoxɨ xe pɨńɨ 
nɨwiárɨmɨ onunɨrɨ sɨŋwɨ ́wɨnɨɨ́rɨxɨnɨ. Nɨseawárɨmɨ ugɨá́yɨńé sɨnɨ áxeŋwarɨ ́
inɨgɨá́yɨ ́yapɨ mimónɨŋoɨ. Gorɨxo nɨwayɨrónɨro ŋweáɨŕɨxɨnɨrɨ nánɨpɨ rɨxa 
wéyo ɨá́ neaumɨrɨŋene eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 16  Oxɨ ́dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoŋɨ ́
womɨ xiepíxɨ, jíxɨ dɨxɨ ́oxomɨ pɨńɨ mɨwiárɨpa nerɨ o tɨńɨ nɨŋwearɨńá 
sɨŋwepɨgɨ ́nɨwirɨŋɨṕimɨ dánɨ wierɨḱiemearɨá́rɨánɨ? Mɨwierɨḱiemeapa 
erɨá́rɨánɨ? Jíxɨ majɨá́rɨnɨ. Apɨxɨ ́dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoŋɨ ́wímɨ xiagwoxɨ, joxɨ 
enɨ í tɨńɨ nɨŋwearɨńá sɨŋwepɨgɨ ́nɨwirɨŋɨṕimɨ dánɨ wierɨḱiemearɨá́rɨánɨ? 
Mɨwierɨḱiemeapa erɨá́rɨánɨ? Joxɨ enɨ majɨá́rɨnɨ. Ayɨnánɨ segɨ ́ámá 
Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕogɨá́ meánɨgɨá́yo nɨwárɨmɨ mupa éɨŕɨxɨnɨrɨ 
seararɨŋɨnɨ.

“Segɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ yaŋɨ ́seadɨmɨxɨŋɨṕɨ imónɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
17 Seyɨńé woxɨnɨ woxɨnɨ Ámɨná Gorɨxo ayɨ ́xɨxegɨńɨ apɨ apɨ e 

imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ yaŋɨ ́seadɨmɨxɨŋɨṕɨ, o ayɨ ́nionɨyá ámá oimónɨṕoyɨnɨrɨ 
wéyo ɨá́ seaumɨráná imónɨgɨá́pɨ axɨ ́apɨnɨ “Xe oimónɨmɨnɨ.” nɨyaiwiro 
imónɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Gorɨxoyá sɨyikɨ ́nimónɨrɨ amɨ gɨmɨ ŋweagɨá́ nɨyonɨ sekaxɨ ́
axɨṕɨ urɨmearɨŋárɨnɨ. 18  Segɨýɨ ́wo Judayo eŋagɨ nánɨ iyɨ ́sɨḿɨ ́sɨó́ 
wákwínɨŋáná Gorɨxo o ámá nionɨyá oimónɨrɨ wéyo ɨá́ numɨrɨrɨńáyɨ,́ ámá 
o “Iyɨ ́sɨḿɨ ́sɨó́ wákwínɨŋɨṕɨ arɨge nerɨ yo mɨyimɨnɨréɨnɨ?” mɨyaiwipa 
éwɨnɨgɨnɨ. Segɨýɨ ́wo iyɨ ́sɨḿɨ ́sɨó́ mɨwákwínɨŋáná Gorɨxo nionɨyá 
oimónɨrɨ wéyo ɨá́ numɨrɨrɨńáyɨ,́ ámá o Judayɨ ́wonɨńɨŋɨ ́oimónɨmɨnɨrɨ 
iyɨ ́sɨḿɨ ́sɨó́ mɨwákwínɨpa éwɨnɨgɨnɨ. 19 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Iyɨ ́sɨḿɨ ́sɨó́ 
nɨwákwínɨrɨńáranɨ, mɨwákwínɨpa nerɨńáranɨ, Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ 
ná ayo mimónɨnɨ. Oyá sɨŋwɨýo dánɨ “Ná ayo imónɨnɨ.” yaiwiarɨŋɨṕɨ, ayɨ ́
sekaxɨ ́xɨó rɨŋɨṕimɨ xɨd́arɨgɨá́pɨnɨrɨnɨ. 20 Ayɨnánɨ ámá woxɨnɨ woxɨnɨ, 
seyɨńé Gorɨxo ámá nionɨyá oimónɨṕoyɨnɨrɨ wéyo ɨá́ seaumɨráná pí pí 
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xɨxegɨńɨ imónɨgɨá́pɨ xe apɨnɨ nimónɨro ŋweáɨŕɨxɨnɨ. 21 Woxɨ Gorɨxo ámá 
nionɨyá oimónɨrɨ wéyo ɨá́ rumɨráná ámá woyá xɨnáíxɨńɨŋɨ ́nimónɨrɨ 
omɨŋɨ ́wiiarɨŋoxɨ nimónɨrɨńáyɨ,́ ududɨ ́bɨ mirɨnɨpa nerɨ “Nionɨ sɨnɨ axɨ ́
apɨnɨ nimónɨrɨńá, ayɨ ́ananɨrɨnɨ.” yaiwíɨrɨxɨnɨ. E nerɨ aí xɨnáíxɨńɨŋɨ ́
nimónɨrɨ omɨŋɨ ́wiiarɨŋoxɨ ámá áxeŋwarɨ ́minɨgɨá́yɨńɨŋɨ ́imónɨpaxɨ ́
eŋánáyɨ,́ ananɨ xɨnáíxɨńɨŋɨ ́nimónɨrɨ omɨŋɨ ́wiiarɨŋɨṕɨ pɨńɨ nɨwiárɨrɨ kikiɨá́ 
úɨrɨxɨnɨ. 22  Xɨnáíxɨńɨŋɨ ́nimónɨrɨ omɨŋɨ ́wiiarɨŋoxɨ, ayɨ ́rɨpɨ nánɨ “Ududɨ ́bɨ 
mirɨnɨpanɨ.” rɨrarɨŋɨnɨ. Gɨyɨ ́Ámɨná Gorɨxo ámá nionɨyá oimónɨṕoyɨnɨrɨ 
wéyo ɨá́ umɨráná ámá wíyá xɨnáíwánɨŋɨ ́nimónɨro omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yɨ ́
eŋánáyɨ,́ ayɨ ́sɨnɨ apɨ imónɨŋagɨá aí Gorɨxo rɨxa gwɨ ́roayíroŋɨýɨŕɨnɨ. 
Gɨyɨ ́Ámɨnáo ámá nionɨyá oimónɨṕoyɨnɨrɨ wéyo ɨá́ umɨráná áxeŋwarɨ ́
minɨgɨá́yɨ ́eŋánáyɨ,́ ayɨ ́xɨó wimónarɨŋɨṕɨ epɨŕɨá nánɨ xegɨ ́xɨnáíwánɨŋɨ ́
omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yɨ ́imónɨŋagɨá nánɨ “Ududɨ ́mirɨnɨpanɨ.” seararɨŋɨnɨ. 
23  Jisaso neaiiŋɨṕimɨ dánɨ Ámɨnáo bɨńɨŋɨ ́nɨseairɨ gwɨ ́searoayíroŋɨ ́eŋagɨ 
nánɨ ámá wíyɨýá xɨnáíwayɨńénɨŋɨ ́mimónɨpa éɨŕɨxɨnɨ. 24 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeánɨŋɨ ́
imónɨgɨá́yɨńé, Gorɨxo ámá nionɨyá oimónɨṕoyɨnɨrɨ wéyo ɨá́ seaumɨráná pí 
pí xɨxegɨńɨ imónɨgɨá́pɨ o xegɨ ́sɨŋwɨýo dánɨ apɨnɨ imónɨɨ́ŕɨxɨnɨ.

Ámá mɨmeánɨgɨá́yɨ ́nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
25  Seyɨńé ámá sɨnɨ mɨmeánɨgɨá́yɨ ́nánɨ payɨ ́nearɨ yarɨŋɨ ́nigɨá́pɨ nánɨ 

Ámɨnáo sekaxɨ ́bɨ mɨnɨrɨŋɨ ́aiwɨ nionɨ —Nionɨ Ámɨnáo wá nɨnɨwianɨrɨ 
niiŋɨṕimɨ dánɨ xwɨyɨá́ dɨŋɨ ́uŋwɨrárɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ seararɨŋáonɨrɨnɨ. 
Nionɨ gɨ ́dɨŋɨýo dánɨ bɨ osearɨmɨnɨ. 26  Xeanɨŋɨ ́neaímeámɨnɨrɨ yarɨŋɨṕɨ 
rɨxa neaímeaarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ nionɨ dɨŋɨ ́re moarɨŋɨnɨ, “Ámá agwɨ pí 
pí imónarɨgɨá́pa anɨŋɨ ́axɨṕɨ e imónɨɨ́ŕɨxɨnɨ. ‘E nerɨńáyɨ,́ ayɨ ́naŋɨŕɨnɨ.’ 
nimónarɨnɨ.” Nionɨ dɨŋɨ ́e moarɨŋɨnɨ. 27 Woxɨ rɨxa apɨxɨ ́meaŋoxɨ 
eŋánáyɨ,́ “Ímɨ arɨge wárɨmɨnɨréɨnɨ?” nɨyaiwirɨ mepanɨ. Woxɨ apɨxɨ ́
mɨmeaŋoxɨ eŋánáyɨ,́ “Apɨxɨ ́arɨge nerɨ meámɨnɨréɨnɨ?” nɨyaiwirɨ 
mepanɨ. 28  E nɨsearɨrɨ aí woxɨ apɨxɨ ́nɨmearɨńá ayɨ ́ɨẃɨ ́bɨ mɨyarɨŋɨnɨ. 
Apɨyáíxɨ enɨ oxɨ ́nɨmeánɨrɨńá ayɨ ́ɨẃɨ ́bɨ mɨyarɨŋɨnɨ. E nerɨ aí xeanɨŋɨ ́
meánɨgɨá́yɨ ́sɨnɨ xwɨá́ tɨýo ŋweaŋáná wímeanɨá́pɨ seaímeanɨgɨnɨrɨ 
seararɨŋɨnɨ. 29 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, e nɨsearɨrɨńá rɨpɨńɨŋɨ ́seararɨŋɨnɨ, “Jisaso 
weapɨnɨá́yi nánɨ rɨxa aŋwɨ ayo eŋagɨ nánɨ ámá apɨxɨ ́rɨxa meagɨá́yɨńé 
re nimónɨro éɨŕɨxɨnɨ. Apɨxɨ ́mayowa áxeŋwarɨ ́minɨpa nero nánɨ ‘Gorɨxo 
wimónarɨŋɨṕɨnɨ oemɨnɨ.’ nɨyaiwiro yarɨgɨá́wa yapɨ nimónɨro éɨŕɨxɨnɨ. 
30 Ámɨxɨá́ yarɨgɨá́yɨńé ámɨxɨá́ mɨyarɨgɨá́yɨ ́yapɨ nimónɨro éɨŕɨxɨnɨ. Dɨŋɨ ́
niɨá́ seainarɨŋɨýɨńé dɨŋɨ ́niɨá́ mɨwinarɨŋɨýɨ ́yapɨ nimónɨro éɨŕɨxɨnɨ. 
Amɨpí bɨ ́nero tɨǵɨá́yɨńé amɨpí mayɨýɨ ́yapɨ nimónɨro éɨŕɨxɨnɨ. 31 Omɨŋɨ ́
nerɨńá amɨpí xwɨá́ tɨýo weŋɨṕimɨ dánɨ omɨŋɨ ́yarɨgɨá́yɨńé ámá apɨ nánɨ 
wí ududɨ ́mɨwinarɨgɨá́yɨ ́yapɨ nimónɨro éɨŕɨxɨnɨ.” Amɨpí agwɨ ríná xwɨá́ 
rɨrímɨ eŋɨýɨ ́imónɨŋɨṕa anɨŋɨ ́imónɨnɨá́ menɨnɨ. Xegɨ ́bɨ imónɨnɨá nánɨ 
aŋwɨ ayo eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 32  “Amɨpí ayá wí nánɨ ududɨ ́mirɨnɨpa 
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oépoyɨ.” nɨnimónɨrɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Ámá apɨxɨ ́mɨmeagɨá́yɨ ́Ámɨnáo 
nionɨ yarɨŋápɨ nánɨ yayɨ ́owinɨnɨrɨ nánɨ o yayɨ ́winɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ 
nánɨ dɨŋɨ ́nɨmóa warɨgɨá́rɨnɨ. 33  E nerɨ aí ámá apɨxɨ ́meagɨá́yɨ ́“Gɨ ́apɨxí 
yayɨ ́owinɨnɨrɨ nánɨ arɨge emɨnɨréɨnɨ?” nɨyaiwiro apɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmóa 
nuro 34 dɨŋɨ ́bɨ biaú ɨá́ xɨrarɨgɨá́rɨnɨ. Apɨxɨ ́sɨnɨ oxɨ ́mɨmeánɨgɨí́wa tɨńɨ 
apɨyáíwa tɨńɨ íwa wí wí re yaiwiarɨŋɨŕɨnɨ, “Niínɨ gɨ ́nápɨ tɨńɨ dɨŋɨṕɨ tɨńɨ 
sɨyikwɨ ́mínɨŋɨ ́Ámɨnáo gɨ ́ámá e oimónɨṕoyɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
oimónɨmɨnɨ.” nɨyaiwirɨ o nánɨ wiipaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ nánɨnɨ dɨŋɨ ́moarɨŋɨŕɨnɨ. 
E nerɨ aí apɨxɨ ́rɨxa oxɨ ́meánɨgɨí́wa wí wí axɨṕɨ e yarɨŋɨḿanɨ. “Gɨ ́oxo yayɨ ́
owinɨnɨrɨ nánɨ arɨge emɨnɨréɨnɨ?” nɨyaiwirɨ xwɨá́ tɨýo dánɨ imónɨŋɨṕɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́nɨmóa warɨŋɨŕɨnɨ. 35  Nionɨ seararɨŋápɨ naŋɨ ́oniinɨrɨ mɨseararɨŋɨnɨ. 
Sewanɨŋɨýɨńé nɨxɨd́ɨrɨńá naŋɨ ́oseaiinɨrɨ seararɨŋɨnɨ. Nionɨ áxeŋwarɨ ́
oseaimɨnɨrɨ mɨrarɨŋɨnɨ. Seyɨńé naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ nero amɨpí pí pí 
imónɨŋɨṕɨ nánɨ mɨmɨwiaíkɨ ́mɨseainɨpa yarɨńá “Ámɨnáo wimónarɨŋɨṕɨnɨ 
oyaneyɨ.” nɨyaiwiro oépoyɨnɨrɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ.

36  Ámá go go “Apɨyá nionɨ nánɨ rɨxɨŋɨ ́nurɨyigɨí́mɨ nɨpɨkwɨnɨ 
mɨwikárarɨŋɨnɨ.” nɨyaiwirɨńáyɨ,́ í xwé nimónɨrɨ rɨxa meapaxɨ ́imónɨŋagɨ 
sɨŋwɨ ́wɨnɨrɨ “Ímɨ rɨxa omeámɨnɨ.” nɨyaiwirɨ mɨŋɨ ́ninɨrɨ nánɨ “Kikiɨá́ 
bɨ epaxonɨmanɨ.” yaiwinɨrɨ nerɨńáyɨ,́ xe o xegɨ ́wimónarɨŋɨṕɨ nerɨ ímɨ 
omeanɨ. E nerɨńá, ayɨ ́sɨpí bɨ mɨyarɨnɨnɨ. Ananɨrɨnɨ. 37 E nerɨ aí go go “Ná 
bɨnɨ apɨ oemɨnɨ.” rɨnɨŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨrɨ ɨéapá winɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
xe mɨŋɨ ́oninɨnɨrɨ mimónɨpa erɨ xewanɨŋo xegɨ ́dɨŋɨýo dánɨ “Apɨyá nionɨ 
nánɨ rɨxɨŋɨ ́nurɨyigɨí́ kikiɨá́ oŋweanɨ.” yaiwirɨ nerɨńáyɨ,́ ayɨ ́naŋɨ ́yarɨnɨ. 
38  Ayɨnánɨ ámá apɨxɨ ́xegɨ ́rɨxɨŋɨ ́wurɨyigɨí́mɨ nɨmearɨńá, ayɨ ́naŋɨ ́yarɨnɨ. 
Ámá apɨxɨ ́xegɨ ́rɨxɨŋɨ ́wurɨyigɨí́mɨ mɨmeapa nerɨńá, ayɨ ́enɨ naŋɨ ́nerɨ 
seáyɨ e imónɨŋɨṕɨ yarɨnɨ.

39 Apɨxɨ ́wíyá oxo sɨnɨ mɨpé ŋweaŋáná anɨŋɨ ́re yaiwíwɨnɨgɨnɨ, “Oyá 
apɨxínɨ rimónɨŋɨnɨ?” yaiwíwɨnɨgɨnɨ. E nerɨ aí xegɨ ́oxo rɨxa nɨperɨńáyɨ,́ 
sɨnɨ omɨ mɨmeánɨ ́“Go gomɨ omeánɨmɨnɨ?” nɨwimónɨrɨńá, ananɨ 
meánɨẃɨnɨgɨnɨ. E nerɨ aí ámá sɨpɨá́ imónɨŋɨ ́womɨ mɨmeánɨ ́Jisaso tɨńɨ 
ikárɨnɨgɨá́yɨ ́womɨnɨ meánɨẃɨnɨgɨnɨ. 40 Ámɨ nɨmeánɨrɨńá, ananɨ eŋagɨ 
aiwɨ nionɨ gɨ ́dɨŋɨ ́ayɨ ́rɨpɨ nimónarɨnɨ, “Í ámɨ mɨmeánɨ ́sɨnɨ anɨŋɨ ́apɨxɨ ́
anɨ ́nɨŋwearɨńáyɨ,́ yayɨ ́oxɨ ́tɨńɨ nɨŋwearɨńá winɨnɨá́pimɨ seáyɨ e imónɨŋɨṕɨ 
winɨnɨá́rɨnɨ.” nimónarɨnɨ. “Nionɨ enɨ Gorɨxoyá kwíyɨ ́tɨŋ́áonɨrɨánɨ?” 
nɨyaiwirɨ seararɨŋɨnɨ.

Naŋwɨ ́mimónɨ ́ŋwɨá́pɨ nánɨ rɨdɨyowá inɨŋɨṕɨ nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

8 �1 Seyɨńé payɨ ́nearo naŋwɨ ́ámá wigɨ ́mimónɨ ́ŋwɨá́ imónɨŋɨṕɨ nánɨ 
rɨdɨyowá yarɨgɨá́pɨ nánɨ yarɨŋɨ ́nigɨá́pɨ nánɨ bɨ osearɨmɨnɨ. Ayɨ ́

neparɨnɨ. Seyɨńé rɨẃamɨŋɨ ́nearo nɨrɨgɨá́pa Jisasomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋwaéne 
nɨnenenɨ rɨxa nɨjɨá́ imónɨŋwaénerɨnɨ. Ayɨ ́nepa imónɨŋagɨ aiwɨ rɨpɨ 
osearɨmɨnɨ. Ámá “Rɨxa nɨjɨá́ imónɨŋáonɨrɨánɨ?” nɨwimónɨrɨńá, dɨŋɨ ́
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apimɨ dánɨ wárɨxa imónarɨgɨá́rɨnɨ. E nerɨ aí ámá wíyo dɨŋɨ ́sɨpí 
nɨwirɨ arɨrá nɨwirɨńá apimɨ dánɨ Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨŋwaéne sɨḱɨḱɨ ́
ámɨ bɨ eámɨxɨnarɨŋwárɨnɨ. 2  None go go “Amɨpí bɨ nánɨ rɨxa nɨjɨá́ 
imónɨŋáonɨrɨánɨ?” nɨyaiwinɨrɨńáyɨ,́ nɨjɨá́ Gorɨxo “Ámá nɨńɨ e oimónɨṕoyɨ.” 
wimónarɨŋɨṕɨ tɨńɨ sɨnɨ xɨxenɨ wí mimónɨŋorɨnɨ. 3  E nerɨ aí go go “Nɨjɨá́ 
imónɨŋáonɨrɨánɨ?” mɨyaiwinɨ ́Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nuyirɨńáyɨ,́ Gorɨxo 
“Ámá o nionɨyá imónɨŋɨ ́worɨánɨ?” yaiwinɨ. 4 Ayɨnánɨ gɨẃɨ ́ámá wí 
wigɨ ́ŋwɨá́pɨ nánɨ rɨdɨyowá nemáná ámɨ makerɨá́ imɨxarɨńá Jisasoyá 
imónɨgɨá́yɨńé bɨ ́nero narɨgɨá́pɨ nánɨ rɨpɨ osearɨmɨnɨ. Nene nɨjɨá́rɨnɨ. 
Xwɨá́ tɨýo mimónɨ ́ŋwɨá́pɨ obaxɨ ́eŋagɨ aiwɨ bɨ nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨmanɨ. 
Nɨpɨnɨ nepa ŋwɨá́ mipɨmónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Ŋwɨá́ nepa imónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́ná wonɨ 
Gorɨxonɨrɨnɨ. 5 Ámá wí re rarɨgɨá́rɨnɨ, “Ŋwɨá́ rɨpɨ aŋɨńamɨ dáŋɨṕɨrɨnɨ.” 
Wí “Xwɨá́rímɨ dáŋɨṕɨrɨnɨ.” rarɨgɨá́rɨnɨ. Ŋwɨá́ rarɨgɨá́ apɨ bɨ “Nepa ŋwɨá́ 
imónɨnɨ.” rɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. Bɨ “Kwíyɨ ́seáyɨ e imónɨŋɨ ́tɨŋ́ɨŕɨnɨ.” rɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
Apɨ apɨ obaxɨ ́ayá wí imónɨŋagɨ aiwɨ 6  nene nánɨ ŋwɨá́ imónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́ná 
wonɨ Gorɨxorɨnɨ. O negɨ ́áporɨnɨ. Amɨpí nánɨ mɨḱɨ ́ikiŋorɨnɨ. Ámá xɨó 
nánɨ imónɨŋwaéne ayɨ ́onɨrɨnɨ. Nene nánɨ seáyɨ e imónɨŋɨṕɨ enɨ “Pírɨnɨ?” 
marɨá́ɨ, ayɨ ́ná wonɨ Ámɨná Jisasɨ Kiraisorɨnɨ. Omɨ dánɨ Gorɨxo amɨpí nɨńɨ 
imɨxɨrɨ sɨŋɨ ́nene imónɨŋwápɨ neaimɨxɨrɨ eŋorɨnɨ.

7 E nerɨ aí ámá Jisasomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́nɨńɨ nɨjɨá́ apɨ nimónɨro 
“Negɨ ́ŋwɨá́ xɨd́agwápɨ ná mɨḱɨ ́mayɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨánɨ?” yaiwiarɨgɨá́manɨ. 
Segɨýɨ ́wí Jisasomɨ sɨnɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕó nerɨńá wigɨ ́ŋwɨá́pɨ ɨá́ nɨxɨra 
nɨwagɨásáná yarɨgɨá́yɨ ́eŋagɨá nánɨ mimónɨ ́ŋwɨá́pɨ nánɨ gɨẃɨ ́rɨdɨyowá 
inɨɨ́ṕɨ nɨnɨróná “Ayɨ ́gɨẃɨ ́ŋwɨá́ imónɨŋɨṕɨ nánɨ rɨdɨyowá éɨá́pɨ rɨá 
narɨŋɨnɨ?” nɨyaiwiro wigɨ ́dɨŋɨ ́pɨẃɨńɨŋɨ ́imónɨgɨá́pimɨ dánɨ “Nɨpɨkwɨnɨ 
mɨyarɨŋɨnɨ.” nɨyaiwiro nánɨ apimɨ dánɨ piaxɨ ́nɨweánɨrɨ udunarɨŋɨŕɨnɨ. 
8  E nerɨ aiwɨ aiwá mɨnɨpa yarɨŋwápimɨ dánɨranɨ, narɨŋwápimɨ 
dánɨranɨ, Gorɨxo neamímɨnarɨŋɨḿanɨ. Mɨnɨpa nerɨńá oyá sɨŋwɨýo dánɨ 
sɨyikwɨṕianénɨŋɨ ́imónarɨŋwámanɨ. Nɨnɨrɨńá enɨ oyá sɨŋwɨýo dánɨ seáyɨ 
e imónarɨŋwámanɨ. 9 E nerɨ aí ámá Jisasomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro aí wigɨ ́
dɨŋɨ ́yóɨńɨŋɨ ́mimónɨgɨá́yɨ ́wiyɨńé ananɨ nɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ narɨŋagɨá 
nɨseanɨro nánɨ ayɨ ́enɨ nɨnɨmáná “Nɨpɨkwɨnɨ mimónɨŋɨṕɨ rɨá éwɨnɨ?” 
nɨyaiwirɨŋɨṕimɨ dánɨ óreámioapɨŕɨxɨnɨrɨ dɨŋɨ ́tɨńɨ nɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 10 Ámá 
Jisasomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro aiwɨ sɨnɨ dɨŋɨ ́yóɨńɨŋɨ ́mimónɨgɨá́yɨ ́segɨ ́
ámá “Ŋwɨá́ rɨnɨŋɨ ́rɨpɨ ná mɨḱɨ ́mayɨŕɨnɨ.” yaiwiarɨŋɨ ́wo ŋwɨá́ imónɨŋɨ ́
apɨ nánɨ aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨí́wamɨ nɨŋweámáná aiwá rɨdɨyowá éɨá́pɨ 
narɨŋagɨ nɨwɨnɨróná “Nene enɨ ananɨ nɨpaxenerɨánɨ?” nɨyaiwinɨro eŋɨ ́
sɨxɨ ́nínɨmáná nɨpɨŕáoɨ. 11 Rɨxa nɨnɨro wigɨ ́xwioxɨýo dánɨ wɨá́ mɨwókipa 
nerɨ udunáná re searɨmɨɨ́nɨ, “Seyɨńéyá nɨjɨá́ imónɨgɨá́pimɨ dánɨ sɨnɨ 
yóɨńɨŋɨ ́mimónɨgɨá́ tɨyɨ ́—Ayɨ ́segɨ ́sérɨxɨḿeánɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨŕɨnɨ. 
Kiraiso upeiŋɨýɨŕɨnɨ. Ámá ayɨ ́seyɨńé nɨjɨá́ nimónɨro ‘Pí pí ŋwɨá́ ámá 
mewegɨá́ nepa mimónɨnɨ.’ yaiwiarɨgɨá́pimɨ dánɨ rɨxa xwɨrɨá́ ikɨxenáoɨ.” 
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searɨmɨɨ́nɨ. 12  Ayɨnánɨ nene negɨ ́nɨrɨxɨḿeá dɨŋɨ ́sɨnɨ yóɨ ́mimónɨgɨá́yo 
sɨpí e wikárɨrane ayɨ ́wigɨ ́dɨŋɨ ́“Apɨ neranéná nɨpɨkwɨnɨ mɨyarɨŋwɨnɨ.” 
yaiwinarɨgɨá́pimɨ wiaíkirane nerɨŋɨṕimɨ dánɨ Kiraisomɨ enɨ sɨpí 
wikárarɨŋwɨnɨ. 13  Ayɨnánɨ nionɨ gɨẃɨ ́narɨŋápimɨ dánɨ gɨ ́nɨrɨxɨḿeá 
imónɨgɨá́yɨ ́óreámioapaxɨ ́eŋánáyɨ,́ ayɨ ́nóreámioaro udunɨnɨgɨnɨrɨ nionɨ 
aga ná rɨẃɨýo dánɨ aiwɨ ámɨ gɨẃɨ ́bɨ nɨmɨá́manɨ.

“Wáɨ ́wurɨmeiarɨŋwáone nɨsearápɨpaxɨṕɨ Poronɨ 
wí searápɨŋámanɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

9 �1 “O áxeŋwarɨ ́inɨŋorɨnɨ.” rɨniaiwiarɨŋoɨ? “Jisasoyá wáɨ ́wurɨmeiarɨŋɨ ́
wo mimónɨnɨ.” rɨniaiwiarɨŋoɨ? “O negɨ ́Ámɨná Jisasomɨ sɨŋwɨ ́

mɨwɨnɨŋorɨnɨ.” rɨniaiwiarɨŋoɨ? “O Ámɨnáo nánɨ wáɨ ́neararɨŋɨṕimɨ dánɨ 
dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋwaéne menɨnɨ.” rɨyaiwinarɨŋoɨ? 2  “Poro Jisasoyá wáɨ ́
wurɨmeaiarɨŋɨ ́womanɨ.” niaiwiarɨgɨá́yɨ ́wí eŋánáyɨ ́aí seyɨńé aŋɨpaxɨ ́
nionɨ wáɨ ́wurɨmeiarɨŋá imónɨŋápɨ nánɨ “Rɨxa xɨxenɨ nɨjɨá́ imónɨŋoɨ.” 
nimónarɨnɨ. Poronɨ wáɨ ́searáná seyɨńé rɨxa Gorɨxo tɨńɨ nawínɨ 
ikárɨnɨgɨá́yɨńé nimónɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ ámáyo áwaŋɨ ́rénɨŋɨ ́urarɨŋoɨ, “O 
nepa Jisasoyá wáɨ ́wurɨmeiarɨŋɨ ́worɨnɨ.” urarɨŋoɨ.

3  Ámá pairɨrɨ ́niarɨgɨá́pɨ wiaíkímɨnɨrɨ nánɨ rɨpɨ nura warɨŋárɨnɨ, 
4 “Jisasoyá wáɨ ́wurɨmeiarɨŋwáone nánɨ re nɨneaiaiwiro rɨrarɨŋoɨ, 
‘Awa yarɨgɨá́pɨ nánɨ nɨgwɨ ́nánɨ wayɨá́ iniɨgɨ ́nɨro aiwá nɨro epaxɨ ́
mimónɨŋoɨ.’ nɨneaiaiwiro rɨrarɨŋoɨ? 5 ‘Wáɨ ́wurɨmeiarɨgɨá́ wɨá tɨńɨ 
Ámɨnáomɨ xogwáowa tɨńɨ Pitao tɨńɨ awa apɨxɨ ́nɨmearo apɨxɨ ́tɨńɨ 
nawínɨ emearɨgɨá́pa Porowa axɨṕɨ wí e epaxɨ ́mimónɨŋoɨ.’ nɨneaiaiwiro 
rɨrarɨŋoɨ? 6  Apɨ nɨyaiwiro rɨrarɨŋoɨ? Rɨḿɨnɨ rɨpɨ nɨyaiwiro rɨrarɨŋoɨ? 
‘Wáɨ ́wurɨmeaiarɨgɨá́ wɨá wigɨ ́nɨgwɨ ́omɨŋɨ ́pɨńɨ wiárɨpaxɨ ́aiwɨ Poro 
tɨńɨ Banabaso tɨńɨ awaúnɨ aiwá nɨpɨsi nánɨ nɨgwɨ ́omɨŋɨ ́yarɨgɨí́pɨ pɨńɨ 
wiárɨpaxɨ ́mimónɨŋiɨ.’ nɨyeaiaiwiro rɨrarɨŋoɨ? 7 Sɨmɨŋɨ ́wínarɨgɨá́ ámá 
wo mɨxɨ ́oniípoyɨnɨrɨ wirɨmeáɨ ́gɨyɨ ́rɨxa eŋɨ ́nɨmeámáná wiwanɨŋɨ ́
upɨŕowárɨnarɨgɨá́rɨnɨ? Oweoɨ, wí e epaxɨ ́menɨnɨ. Ámá gɨyɨ ́aiwá omɨŋɨ ́
nurɨmáná mɨmianɨ ́yarɨgɨá́rɨnɨ? Oweoɨ, apɨ enɨ wí epaxɨ ́menɨnɨ. Ámá 
gɨyɨ ́burɨmákaú nɨmeróná wiwanɨŋɨýɨ ́amɨŋɨ ́mɨnɨpa yarɨgɨá́rɨnɨ? Oweoɨ, 
apɨ enɨ wí epaxɨ ́menɨnɨ. 8  Nionɨ ámá dɨŋɨ ́moarɨgɨá́pimɨnɨ nɨxɨd́ɨrɨ 
rɨá rarɨŋɨnɨ? Oweoɨ, ŋwɨ ́ikaxɨ ́Moseso nɨrɨrɨ eaŋɨṕimɨ dánɨ enɨ axɨṕɨ 
e rɨnɨnɨ. 9 Apimɨ dánɨ re nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ, ‘Burɨmákaú tɨńɨ witɨ ́aiwá 
exwexwɨmɨ ́nerɨńá bɨ mɨnɨpa oenɨrɨ maŋɨ ́gwɨ ́mɨjárɨpanɨ.’ nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋɨṕɨ ‘Gorɨxo burɨmákaú nánɨnɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨ rɨŋɨŕɨnɨ.’ rɨseaimónarɨnɨ? 
10 ‘Ayɨ ́ámaéne nánɨ enɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨ mɨrɨpa eŋɨŕɨánɨ?’ mɨseaimónɨpa 
reŋoɨ? Oyɨ, ayɨ ́ámaéne nánɨ enɨ rɨŋɨŕɨnɨ. Moseso ámá aiwá ɨwɨá́ urɨpɨŕɨ 
nánɨ xwɨá́ yunɨ ́nikɨxéa warɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ aiwá yóɨ ́éáná miarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ 
nɨńɨ nawínɨ wigɨ ́bɨ nɨpɨŕɨá nánɨ dɨŋɨ ́nikwɨḿoro éɨŕɨxɨnɨrɨ e rárɨŋɨŕɨnɨ. 
11 Wáɨ ́wurɨmeiarɨŋwáone xwɨyɨá́ Gorɨxoyápɨ nɨsearɨrɨńá aiwá ɨwɨá́nɨŋɨ ́
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seaurarɨŋagwɨ aí re rɨseaimónarɨnɨ, ‘Aiwá ɨwɨá́nɨŋɨ ́neaurarɨgɨá́pimɨ 
dánɨ bɨ nɨmiro aiwá nɨpɨŕɨ nánɨ nɨnearápɨrónáyɨŕanɨ, aikɨ ́yínɨpɨŕɨ nánɨ 
nɨnearápɨrónáyɨŕanɨ, ayɨ ́naŋɨ ́mɨyarɨŋoɨ.’ rɨseaimónarɨnɨ? 12  ‘Ámá wí 
ananɨ nɨsearápɨro nɨpaxɨ ́eŋánáyɨ,́ ayɨ ́none aŋɨpaxɨŕɨnɨ.’ nimónarɨnɨ.” 
rarɨŋárɨnɨ.

E nerɨ aí none nɨsearápɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ mɨsearápɨŋwárɨnɨ. Ámá xwɨyɨá́ 
yayɨ ́neainɨpaxɨ ́urarɨńá “Amɨpí wí nearápanɨro nánɨ rɨá yarɨŋoɨ?” 
nɨyaiwiro dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕopa epɨŕɨxɨnɨrɨ nɨsearápɨpaxɨ ́nimónɨrane aí 
wí mɨsearápɨ ́dɨẃɨ ́ikeamónɨŋwápimɨ xwámámɨ ́wiŋwárɨnɨ. 13  Ámá 
amɨpí aŋɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨíwámɨ ínɨmɨ eŋɨýo mearɨgɨá́wa aiwá nɨpɨŕɨ 
nánɨ iwámɨ weŋɨṕɨ meaarɨgɨá́pɨ nánɨ seyɨńé nɨjɨá́ mimónɨpa reŋoɨ? 
Ámá naŋwɨ ́Gorɨxo nánɨ nɨmeámɨ báná rɨdɨyowá wiiarɨgɨá́wa rɨdɨyowá 
wiíɨá́pɨ bɨ nɨmearo narɨgɨá́pɨ nánɨ enɨ seyɨńé nɨjɨá́ mimónɨpa reŋoɨ? 
14 Axɨṕɨ Ámɨná Jisaso sekaxɨ ́re rɨŋɨŕɨnɨ, “Ámá xwɨyɨá́ yayɨ ́seainɨpaxɨṕɨ 
wáɨ ́nurɨmeiarɨgɨá́wa apimɨ dánɨ aiwá nɨpɨŕɨ nánɨ meáɨŕɨxɨnɨ.” 15 Ámɨnáo 
sekaxɨ ́e rɨŋɨ ́aí nionɨ seyɨńé tɨńɨ nɨŋwearɨńá wí mɨsearápɨ ́nerɨ agwɨ 
enɨ apɨ bɨ nionɨ oniapɨṕoyɨnɨrɨ payɨ ́nearɨ mɨseamónaparɨŋɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ 
nánɨ seararɨŋɨnɨ. Nionɨ aiwá nɨsearápɨrɨ mɨnɨ ́nerɨ néra uŋápɨ nánɨ mɨxɨ ́
meakɨńɨnarɨŋápɨ ámá wo aiwá nɨniapɨrɨńá nɨsaŋioŋwɨrárɨnɨgɨnɨrɨ nánɨ 
“Nionɨ xámɨ péɨmɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 16  Arɨá́ nípoyɨ. Nionɨ xwɨyɨá́ yayɨ ́
neainɨpaxɨṕɨ wáɨ ́nɨsearɨrɨńá Gorɨxo e éwɨnɨgɨnɨrɨ sekaxɨ ́nɨrowárénapɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ e yarɨŋápɨ nánɨ niɨwanɨŋonɨ mɨxɨ ́meakɨńɨnɨpaxɨ ́wí menɨnɨ. 
Nionɨ Gorɨxo e éwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrowárénapɨŋɨṕɨ mepa nerɨńáyɨ,́ sɨá́ wí 
nionɨ majɨá́ nórɨpaxɨŕɨnɨ. 17 Gɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ “Wáɨ ́ourɨmemɨnɨ.” nɨnimónɨrɨ 
sɨŋwɨrɨyɨ,́ “Gorɨxo yayɨ ́nimopaxɨṕɨ emɨnɨrɨ yarɨŋɨnɨ.” rɨpaxɨŕɨnɨ. Gɨ ́dɨŋɨ ́
tɨńɨ “Wáɨ ́ourɨmemɨnɨ.” mɨnimónɨ ́Gorɨxo sekaxɨ ́nɨrowárénapɨŋɨ ́eŋagɨ 
nánɨ nerɨńáyɨ,́ arɨge nɨyaiwirɨ “O yayɨ ́nimopaxɨṕɨ yarɨŋɨnɨ.” rɨmɨɨ́nɨ? 
18  Ayɨnánɨ pípimɨ dánɨ nionɨ yayɨ ́nimopaxɨŕɨnɨ? Nionɨ ámáyo xwɨyɨá́ 
yayɨ ́neainɨpaxɨṕɨ wáɨ ́nurɨrɨńá apimɨ dánɨ urápɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ murápɨpa 
nerɨŋɨýo dánɨ yayɨ ́nimopaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ yarɨŋɨnɨ.

“Ámá pí pí imónɨgɨá́pa nionɨ enɨ imónarɨŋárɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
19 Nionɨ nepa ámá womɨ xɨnáínɨńɨŋɨ ́nimónɨrɨ omɨŋɨ ́wiiarɨŋáonɨ 

meŋagɨ aí ámá ayá wí Jisasomɨ oxɨd́ɨṕoyɨnɨrɨ nánɨ nionɨ gɨ ́dɨŋɨýo dánɨ 
ámá nɨyɨýá xɨnáínɨńɨŋɨ ́nimónɨrɨ omɨŋɨ ́wiiarɨŋáonɨ imónɨŋɨnɨ. 20 Nionɨ 
gɨ ́Judayɨ ́tɨńɨ nɨŋwearɨńá Jisasomɨ dɨŋɨ ́owɨkwɨŕópoyɨnɨrɨ ayɨńɨŋɨ ́
nimónɨrɨ yarɨŋárɨnɨ. Ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨnɨŋɨṕimɨ ŋwɨá́ mɨxeŋwɨrárɨnɨŋáonɨ 
aiwɨ gɨ ́Judayɨ ́apimɨ ŋwɨá́ xeŋwɨrárɨnɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nawínɨ nɨŋwearɨńá, 
“Nionɨ arɨge yarɨńá ayɨ ́Jisasomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕopɨŕáoɨ.” nɨyaiwirɨ nánɨ 
nionɨ enɨ apimɨ ŋwɨá́ xeŋwɨrárɨnɨŋáonɨ imónarɨŋárɨnɨ. 21 Gɨ ́Judayɨ ́tɨńɨ 
nɨŋwearɨńá ayɨńɨŋɨ ́nimónɨrɨ aiwɨ ámá Gorɨxoyá ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨnɨŋɨṕimɨ 
ŋwɨá́ mɨxeŋwɨrárɨnɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nawínɨ nɨŋwearɨńá, ayɨ ́Jisasomɨ dɨŋɨ ́
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wɨkwɨŕóɨŕɨxɨnɨrɨ nionɨ enɨ ŋwɨá́ mɨxeŋwɨrárɨnɨŋáonɨ imónarɨŋárɨnɨ. Nionɨ 
ŋwɨ ́ikaxɨ ́rɨnɨŋɨṕimɨ mɨxɨd́ɨ ́nerɨ marɨá́ɨ, Kiraiso rɨŋɨṕimɨ xɨd́arɨŋáonɨ 
eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 22  Nionɨ ámá eŋɨ ́samɨŋɨ ́wegɨá́yɨ ́tɨńɨ nawínɨ 
nɨŋwearɨńá ayɨ ́Jisasomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕopɨŕɨ nánɨ nionɨ enɨ eŋɨ ́samɨŋɨ ́
nɨweŋonɨ nimónɨrɨ uréwapɨyarɨŋárɨnɨ. Ámá nɨńɨ wíyo erɨḱiemeáɨmɨgɨnɨrɨ 
ayɨ ́pí pí imónɨgɨá́pa nionɨ enɨ axɨṕɨ e imónarɨŋárɨnɨ. 23  Nionɨ apɨ nɨpɨnɨ 
yarɨŋápɨ, ayɨ ́rɨpɨ nánɨ yarɨŋárɨnɨ. Xwɨyɨá́ yayɨ ́neainɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ uráná 
arɨá́ nipɨŕɨ nánɨ yarɨŋárɨnɨ. Xwɨyɨá́ apɨ ámáyo naŋɨ ́wimɨxarɨŋɨṕimɨ nionɨ 
enɨ onímeanɨrɨ e yarɨŋárɨnɨ.

“Gorɨxo yayɨ ́neaimonɨẃɨnɨgɨnɨrɨ Jisasomɨ 
píránɨŋɨ ́ouxɨd́aneyɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

24 Ámá yamɨyamúrónɨgɨ ́inarɨgɨá́yɨ ́nɨńɨ aŋɨńɨ nero aí ná wonɨ, 
múróo xɨó dɨŋɨ ́nɨyaiwirɨ nɨyirɨ meaarɨŋɨṕɨ nánɨ seyɨńé nɨjɨá́ mimónɨpa 
reŋoɨ? Ayɨnánɨ seyɨńé enɨ Jisasomɨ nɨxɨd́ɨróná yamɨyamúrónɨgɨ ́
nero xámɨ rémoarɨgɨá́pánɨŋɨ ́éɨŕɨxɨnɨ. 25 Ámá re yaiwiarɨgɨá́yɨ,́ “Niɨá́ 
xɨxegɨńɨ yanɨro nánɨ awí eánarɨgɨé nánɨ nurɨ wínɨyo múróɨmɨgɨnɨ.” 
yaiwiarɨgɨá́yɨ ́wiwanɨŋɨýɨ ́eŋɨ ́sɨxɨ ́ímɨxɨnanɨro nánɨ pí pí mɨŋɨ ́
winarɨŋɨṕɨ arɨá́ nikeamoro eŋɨ ́sɨxɨ ́eámɨxɨnarɨgɨá́rɨnɨ. E yarɨgɨá́yɨ ́
urɨ ́imɨxɨnɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ bɨ meaanɨro nánɨ yarɨŋagɨá aí nene urɨ ́
imɨxɨnɨpaxɨ ́mimónɨŋɨṕɨ meaanɨrane nánɨ yarɨŋwɨnɨ. 26  Ayɨnánɨ nionɨ 
Jisasomɨ nɨxɨd́ɨrɨńá yamɨyamúrónɨgɨńɨŋɨ ́ninɨrɨ irɨńiɨ ́xɨxenɨ warɨŋárɨnɨ. 
Wé neánɨrɨńá xarɨxarɨ ́nerɨ meá píránɨŋɨ ́sopɨŋɨ ́norɨ nɨrómáná xɨxenɨ 
eaarɨŋáonɨrɨnɨ. 27 Niɨwanɨŋonɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́oímɨxɨnɨmɨnɨrɨ nánɨ náonɨ 
iwaŋɨńɨŋɨ ́eánɨrɨ pí pí nionɨ mɨŋɨ ́ninarɨŋɨṕɨ arɨá́ oikeamómɨnɨrɨ nánɨ 
iwaŋɨńɨŋɨ ́eánɨrɨ yarɨŋárɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ e yarɨŋárɨnɨ. Nionɨ ámá wíyo 
wáɨ ́re nurɨméɨsáná, “Kiraisomɨ nɨxɨd́ɨróná yamɨyamúrónɨgɨńɨŋɨ ́ninɨro 
xɨd́ɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” nurɨméɨsáná eŋáná Gorɨxo “Ayɨ ́tɨńɨ yamɨŋɨyɨ ́mimónɨŋɨnɨ.” 
nɨrɨnɨgɨnɨrɨ e yarɨŋárɨnɨ.

“Sɨpí Judayeneyá neárɨáwéyɨ ́yagɨá́pa mepa éwanɨgɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

10 �1 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, negɨ ́neárɨáwéyɨ ́yagɨá́pɨ nánɨ dɨŋɨ ́mopɨŕɨ nánɨ 
bɨ osearɨmɨnɨ. Ayɨ ́nɨńɨ Moseso Isipɨyɨ ́aŋɨýo dánɨ nɨwirɨmeámɨ 

nurɨńá agwɨ ́Gorɨxo nipemeámɨ úwɨnɨgɨnɨrɨ tɨŋɨṕimɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́ínɨmɨ 
nɨŋweámáná númɨ wagɨá́rɨnɨ. Nɨńɨ enɨ ipí Ragɨ ́rɨŋoyɨ rɨnɨŋɨẃá nɨxeróná 
mɨdɨmɨdánɨ eadɨkiowárɨnɨŋáná áwɨnɨmɨ nɨxéa ugɨáwixɨnɨ. 2  Nɨńɨ 
agwɨṕimɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́nɨŋweaxa uro ipíwámɨ xero neróná Moseso tɨńɨ 
nawínɨ anɨ nikárɨnɨro néra ugɨáwixɨnɨ. 3  Aiwá mayɨ ́e nemeróná aiwá 
manáɨ rɨnɨŋɨ ́Gorɨxoyá kwíyɨýo dánɨ imónɨŋɨṕɨ ayɨ ́nɨńɨ nɨga wagɨá́rɨnɨ. 
4 Iniɨgɨ ́mayɨ ́e nemeróná Gorɨxoyá kwíyɨýo dánɨ sɨmɨŋɨ ́meaŋú ayɨ ́nɨńɨ 
nagɨá́rɨnɨ. Sɨŋ́á iniɨgɨ ́sɨmɨŋɨ ́meaago —O wínɨyɨ ́úɨá́mɨ númɨ emeagorɨnɨ. 
O, ayɨ ́Kiraiso nánɨ rarɨŋɨnɨ. 5 E nerɨŋɨ ́aiwɨ ayɨ ́nápɨ yarɨgɨá́pɨ nánɨ Gorɨxo 
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wikɨ ́nɨwónɨrɨ ámá dɨŋɨ ́meaŋe dánɨ amɨ amɨ opépoyɨnɨrɨ nɨwikára 
wagɨŕɨnɨ.

6  Ayɨ ́amɨpí apɨ apɨ néra nuróná pegɨá́pimɨ dánɨ nene nánɨ sɨŋwepɨgɨ ́
neainɨnɨ. Ayɨ ́sɨpí imónɨŋɨṕɨ nánɨ mɨŋɨ ́inagɨá́pa nene enɨ axɨṕɨ mɨŋɨ ́
minɨpa éwanɨgɨnɨrɨ sɨŋwepɨgɨ ́neainɨnɨ. 7 Ayɨ ́wí wigɨ ́ŋwɨá́pimɨ nɨxɨd́ɨróná 
Bɨkwɨýo dánɨ re nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ re egɨáwixɨnɨ, “Ámáyɨ ́
aiwá nɨro iniɨgɨ ́nɨro epɨŕɨ nánɨ nɨŋweagɨásáná rɨkɨkɨrɨó́ inanɨro nánɨ 
wiápɨńɨmeagɨáwixɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ e egɨáwixɨnɨ. Nene 
ayɨ ́yagɨá́pa nerane mimónɨ ́ŋwɨá́ imónɨŋɨýo wí mɨxɨd́ɨpa éwanɨgɨnɨ. 
8  Ayɨ ́wí ɨẃɨ ́inɨgɨá́pa —Ɨẃɨ ́e inɨgɨá́pɨ nánɨ Gorɨxo pɨrɨ ́umamópoyɨnɨrɨ 
uráná ámá xɨómɨ píránɨŋɨ ́xɨd́arɨgɨá́yɨ ́sɨá́ axɨýimɨ ámá ɨẃɨ ́inarɨgɨá́yo, 
nɨńɨ 23,000 imónɨgɨá́yo pɨpɨkímɨ ́emegɨá́pɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Ɨẃɨ ́ayɨ ́e 
inagɨá́pa nene enɨ axɨṕɨ e minɨpa éwanɨgɨnɨ. 9 Ayɨ ́wí Ámɨná Gorɨxo nepa 
eŋɨ ́eánɨŋorɨánɨrɨ iwamɨó́ wíwapɨyagɨá́pa —E wíwapɨyíáná oyá dɨŋɨ ́
tɨńɨ ámá ayo weaxɨá́ sidɨŋɨ ́óagɨ nánɨ pegɨí́ná nánɨ rarɨŋɨnɨ. E iwamɨó́ 
wíwapɨyagɨá́pa nene enɨ mɨwíwapɨyipa éwanɨgɨnɨ. 10 Ayɨ ́wí Gorɨxomɨ 
anɨŋúmɨ ́wirɨnagɨá́pa —Anɨŋúmɨ ́e wirɨnáná aŋɨńajɨ ́ámáyo xwɨrɨá́ 
wikɨxearɨŋo pɨkiŋɨṕɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Gorɨxomɨ anɨŋúmɨ ́wirɨnagɨá́pa nene 
enɨ axɨṕɨ e mepa éwanɨgɨnɨ. 11 Apɨ apɨ e nɨwímeáa uŋɨṕɨ wigɨ ́wínɨyɨ ́éɨ ́
oweayɨmeánɨṕoyɨnɨrɨ sɨŋwepɨgɨńɨŋɨ ́wirɨ nene agwɨ ríná sɨá́ yoparɨýi rɨxa 
nimónɨí́ná ŋweaŋwaéne íkwairɨrɨ ́neainɨá nánɨ Bɨkwɨýo ŋwɨrárɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
12  Ayɨnánɨ “Gorɨxomɨ píránɨŋɨ ́xɨd́arɨŋáonɨ ayɨ ́yagɨá́pa wí epaxonɨmanɨ.” 
yaiwinarɨŋɨ ́goxɨ goxɨ, jɨwanɨŋoxɨ axɨṕɨ nerɨ anɨńɨmɨgɨnɨrɨ píránɨŋɨ ́
menɨɨ́rɨxɨnɨ. 13  “Eŋɨ ́eánɨgɨá́yɨŕɨánɨrɨ ámáyo iwamɨó́ wíwapɨyarɨgɨá́pɨ axɨṕɨ 
mɨneaímeá xegɨ ́bɨ imónɨŋɨṕɨ neaímeaarɨnɨ.” mɨyaiwipanɨ. Gorɨxo —O 
ámá dɨŋɨ ́wikwiárɨnɨpaxɨ ́imónɨŋorɨnɨ. O iwamɨó́ ámá seaíwapɨyíáná 
seyɨńé xwámámɨ ́mɨwipaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ xe oseaíwapɨyípoyɨnɨrɨ wí 
sɨŋwɨ ́seanɨnɨá́ menɨnɨ. Ámá wí xe iwamɨó́ oseaíwapɨyípoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́
nɨseanɨrɨńá seyɨńé xopɨrárɨ ́wipɨŕɨá nánɨ enɨ xwámámɨ ́wipaxɨýɨńé 
seaimɨxɨyinɨá́rɨnɨ.

Rɨdɨyowá mimónɨ ́ŋwɨá́pɨ nánɨ inɨŋɨṕɨ nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
14 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, Gorɨxo negɨ ́neárɨáwéyo naŋɨ ́wíagɨ aiwɨ obaxɨ ́

ayá wí wigɨ ́sɨpí nerɨŋɨýo dánɨ xwɨrɨá́ ikɨxenagɨá́ eŋagɨ nánɨ nene 
dɨŋɨ ́nɨmorane mimónɨ ́ŋwɨá́pɨ wí mɨxɨrɨpa nerane apɨ tɨŋ́ɨ ́e dánɨ 
éɨńɨŋɨ ́owaneyɨ. 15 Dɨŋɨ ́tɨǵɨá́yɨńé, nionɨ dɨŋɨ ́tɨǵɨá́yo urarɨŋápa axɨṕɨ 
nɨsearɨmɨnɨrɨ yarɨŋápɨ nánɨ sewanɨŋɨýɨńé dɨŋɨ ́nɨyaikiroro “Sɨpírɨánɨ? 
Naŋɨŕɨánɨ?” yaiwípoyɨ. 16  Kapɨxɨ ́iniɨgɨ ́wainɨ ́ínɨŋɨṕɨ —Apɨ Ámɨná 
Kiraiso nene nánɨ nɨneapeirɨńá ragɨ ́puŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́neainɨnɨá nánɨ 
imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Nene nɨnɨranéná Gorɨxomɨ yayɨ ́wiarɨŋwápɨrɨnɨ. Iniɨgɨ ́apɨ 
nɨnɨranéná o tɨńɨ mɨmɨŋínɨpa yarɨŋwáranɨ? Aiwá o nɨneapeirɨńá xɨó náo 
rɨńɨŋɨ ́winɨŋɨṕɨ —Apɨ nánɨ dɨŋɨ ́neainɨnɨá nánɨ nɨkwɨrɨrɨ narɨŋwápɨrɨnɨ. 

1 Korinɨ 10	�

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



409

Aiwá apɨ nɨnɨranéná enɨ o tɨńɨ nawínɨ mɨmɨŋínɨpa yarɨŋwáranɨ? 
17 Aiwá nɨkwɨrɨrɨ narɨŋwá apɨ ná bɨnɨ eŋagɨ nánɨ nene ámá obaxene 
imónɨŋagwɨ aiwɨ ná bimɨ dánɨnɨ nɨkwɨrɨrɨ narɨŋwáyo dánɨ sɨyikɨ ́ná 
bɨnɨ mimónɨpa reŋwɨnɨ? 18  Gɨ ́Isɨrerɨyɨ ́yarɨgɨá́pɨ nánɨ enɨ dɨŋɨ ́mópoyɨ. 
Rɨdɨyowá éɨá́pɨ narɨgɨá́yɨ ́Gorɨxo, e íráɨ ́onɨŋo tɨńɨ mɨŋínarɨgɨá́rɨnɨ. 
19 Nionɨ searɨmɨnɨrɨ yarɨŋápɨ seyɨńé rɨxa dɨŋɨ ́rɨmoŋoɨ? “Rɨdɨyowá ámá 
Gorɨxomɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́wigɨ ́mimónɨ ́ŋwɨá́pɨ nánɨ yarɨgɨá́pɨ, ayɨ ́nepaxɨŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨ nánɨ rɨá neararɨnɨ?” rɨyaiwiarɨŋoɨ? “Wigɨ ́ŋwɨá́ imónɨŋɨṕɨ enɨ, 
ayɨ ́nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ nánɨ rɨá neararɨnɨ?” rɨyaiwiarɨŋoɨ? 20 Oweoɨ, 
wí e searɨmɨnɨrɨ mɨyarɨŋɨnɨ. Rɨpɨ oyaiwípoyɨnɨrɨ seararɨŋɨnɨ, “Ámá 
Gorɨxomɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́wigɨ ́rɨdɨyowá yarɨgɨá́pɨ Gorɨxo nánɨ rɨdɨyowá 
mé wigɨ ́mimónɨ ́ŋwɨá́ kwíyɨ ́sɨpí tɨŋ́ɨṕɨ nánɨ rɨdɨyowá yarɨgɨá́rɨánɨ?” 
oyaiwípoyɨnɨrɨ seararɨŋɨnɨ. Seyɨńé wigɨ ́rɨdɨyowá éɨá́pɨ nɨnɨróná kwíyɨ ́apɨ 
tɨńɨ nawínɨ mɨŋínɨpɨŕɨxɨnɨrɨ seararɨŋɨnɨ. 21 Wí re mɨyaiwinɨpa éɨŕɨxɨnɨ, 
“Nene ananɨ kapɨxɨ ́Ámɨnáo neaiiŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́moanɨẃá nánɨwá nɨrane 
mimónɨ ́kwíyɨýɨ ́nánɨwá nɨrane epaxenerɨnɨ. Nene ananɨ aiwá Ámɨnáo 
nánɨpɨ nɨrane mimónɨ ́kwíyɨýɨ ́nánɨ rɨdɨyowá éɨá́pɨ nɨrane epaxenerɨnɨ.” 
mɨyaiwinɨpa éɨŕɨxɨnɨ. 22  “Rɨdɨyowá mimónɨ ́ŋwɨá́ nánɨpɨ narɨŋwápimɨ 
dánɨ Ámɨná Gorɨxo wikɨ ́dɨŋɨ ́neaiaiwinɨ nánɨ sɨḿirɨrɨ ́wíwanɨgɨnɨ.” 
rɨseaimónarɨnɨ? “Eŋɨ ́eánɨŋɨ ́nene eánɨŋwápɨ xɨóyápimɨ seáyɨ e imónɨŋagɨ 
nánɨ pɨrɨ ́neamamopaxenemanɨ.” rɨyaiwinarɨŋoɨ?

“Gorɨxomɨ yayɨ ́umepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ éwanɨgɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
23  Wiyɨńé re rarɨgɨá́pɨ, “Pí pí ‘Oyaneyɨ.’ nɨneaimónɨrɨńá nene ananɨ 

epaxɨŕɨnɨ.” rarɨgɨá́pɨ nepa nɨrɨro aiwɨ apɨ bɨ nerɨŋɨṕimɨ dánɨ píránɨŋɨ ́
imɨxɨnarɨgɨá́manɨ. Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoŋwaéne “Pí pí ‘Oyaneyɨ.’ 
nɨneaimónɨrɨńá ananɨ epaxenerɨnɨ.” yaiwinarɨŋwápɨ nepa imónɨŋagɨ 
aiwɨ apɨ bɨ nerɨŋɨṕimɨ dánɨ sɨḱɨḱɨ ́omɨxɨnarɨŋwámanɨ. 24 Segɨýɨ ́wo “Naŋɨ ́
niɨwanɨŋonɨnɨ nímeanɨ nánɨ arɨge emɨnɨréɨnɨ?” mɨyaiwipa erɨ “Naŋɨ ́
ámá tɨýo enɨ wímeanɨ nánɨ arɨge emɨnɨréɨnɨ?” yaiwirɨ éwɨnɨgɨnɨ. 25 Pí pí 
gɨẃɨ ́ámá wí makerɨá́ imɨxarɨgɨé dánɨ bɨ ́yarɨgɨá́pɨ seyɨńé ananɨ bɨ ́nero 
nɨnɨróná ayá sɨẃɨ ́searonɨgɨnɨrɨ “Mimónɨ ́ŋwɨá́pɨ nánɨ rɨdɨyowá éɨá́pɨranɨ? 
Rɨdɨyowá mepa éɨá́pɨranɨ?” yarɨŋɨ ́minɨpa éɨŕɨxɨnɨ. 26  Bɨkwɨýo dánɨ “Xwɨá́ 
rɨríranɨ, amɨpí xwɨá́ tɨýo eŋɨṕɨranɨ, nɨńɨ Ámɨnáoyá imónɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ 
eánɨŋagɨ nánɨ “Pí pí gɨẃɨ ́eŋɨṕɨ ananɨ nɨpaxenerɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. 27 Ámá 
Jisasomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoŋɨ ́wo “Aiwá bɨ onaneyɨ.” searepeáráná seyɨńé 
“Ananɨ Owaneyɨ.” nɨseaimónɨrɨńá, sa nuro ayá sɨẃɨ ́searonɨgɨnɨrɨ pí pí 
aiwá seaiapɨɨ́ṕɨ nánɨ “Wigɨ ́mimónɨ ́ŋwɨá́pɨ nánɨ rɨdɨyowá éɨá́pɨranɨ? Mepa 
éɨá́pɨranɨ?” mɨyaiwipa nero ananɨ nɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 28  E nerɨ aí ámá wo áwaŋɨ ́
re nɨsearɨrɨńáyɨ,́ “Gɨẃɨ ́rɨpɨ ŋwɨá́ imónɨŋɨṕɨ nánɨ rɨdɨyowá inɨɨ́ṕɨrɨnɨ.” 
nɨsearɨrɨńáyɨ,́ áwaŋɨ ́searɨó nánɨ dɨŋɨ ́nɨmoro o seyɨńé narɨŋagɨá 
nɨseanɨrɨńá “Gɨẃɨ ́apɨ Jisasomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́ tɨyɨ ́mɨnɨpaxɨ ́
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imónɨŋɨṕɨ pí nánɨ rɨá narɨŋoɨ?” nɨyaiwirɨ ayá sɨẃɨ ́uronɨgɨnɨrɨ mɨnɨpa 
éɨŕɨxɨnɨ. 29 Seyɨńé nɨnɨróná “Nɨpɨkwɨnɨ mɨyarɨŋwɨnɨ.” nɨyaiwiro ayá 
sɨẃɨ ́searonɨgɨnɨrɨ mɨrarɨŋɨnɨ. Áwaŋɨ ́searɨó “Ayɨ ́nɨpɨkwɨnɨ mɨyarɨŋoɨ.” 
nɨseaiaiwirɨ ayá sɨẃɨ ́uronɨgɨnɨrɨ rarɨŋɨnɨ. E seararɨŋagɨ nánɨ ámá wo 
nɨwiápɨńɨmearɨ re nɨrɨnɨŋoɨ, “Nene ananɨ nepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ pí nánɨ 
ámá wí ayá sɨẃɨ ́uropaxɨ ́imónɨŋɨṕimɨ dánɨ ámɨ mepaxɨ ́imónɨŋwɨnɨ? 
30 Nionɨ gɨẃɨ ́apɨ nɨnɨrɨ Gorɨxomɨ yayɨ ́nɨwirɨńáyɨ,́ gɨẃɨ ́nionɨ yayɨ ́
wíápɨ nánɨ mɨḱɨ ́píyo dánɨ pairɨrɨ ́nipaxɨ ́imónɨnɨ?” Ámá wo e nɨrɨnɨ aí 
31 rɨpɨ osearɨmɨnɨ, “Seyɨńé gɨẃɨ ́nɨnɨrónáranɨ, iniɨgɨ ́nɨnɨrónáranɨ, pí 
pí nerónáranɨ, ámá wí sɨŋwɨ ́nɨseanɨróná ‘Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro 
nánɨ rɨá yarɨŋoɨ?’ oseaiaiwípoyɨnɨrɨ omɨ seáyɨ e umɨéyoapaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
éɨŕɨxɨnɨ.” osearɨmɨnɨ. 32  Judayɨŕanɨ, Gɨrikɨyɨŕanɨ, ámá Gorɨxoyá sɨyikɨ ́
imónɨgɨá́yɨŕanɨ, ayɨ ́omɨ sɨnɨ xɨd́ɨpaxɨ ́eŋánáyɨ,́ nene oyá sɨŋwɨýo dánɨ 
ananɨ epaxɨ ́aí ayo óreámioapaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ mepa éwanɨgɨnɨ. 33  Nionɨ 
yarɨŋápa seyɨńé enɨ axɨṕɨ éɨŕɨxɨnɨ. Nionɨ pí pí nerɨńá niɨwanɨŋonɨ nánɨnɨ 
ayá tɨńɨ mɨmenɨ ́“Ámá obaxɨýo Gorɨxo yeáyɨ ́uyimɨxemeanɨá nánɨ omɨ 
dɨŋɨ ́owɨkwɨŕɨṕoyɨnɨrɨ arɨge nerɨ ayo ayá tɨńɨ umemɨá́rɨánɨ?” nɨyaiwirɨ ayɨ ́
yayɨ ́winɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ yarɨŋárɨnɨ.

11 �1 Nionɨ Kiraiso yagɨṕɨ ikanɨŋɨ ́wiarɨŋápa seyɨńé enɨ nionɨ ikanɨŋɨ ́
níɨŕɨxɨnɨ.

“Apɨxíwa mɨŋɨýo wí pánɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
2  Seyɨńé nionɨ nánɨ íníná dɨŋɨ ́arɨá́ mikeamó Jisasomɨ xɨd́arɨŋwaéne 

yarɨŋwápɨ nánɨ nionɨ seaiékwɨḱwɨyiŋápɨ xaíwɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨro yarɨŋagɨá nánɨ 
yayɨ ́bɨ oseaimɨnɨ. 3  Seyɨńé seaiékwɨḱwɨyiŋápɨ xaíwɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨro aí “Rɨpɨ 
nánɨ enɨ nɨjɨá́ oimónɨṕoyɨ.” nimónarɨnɨ. Kiraiso ámá oxɨ ́nɨyonɨ seáyɨ e 
wimónɨrɨ oxowa xiepíwamɨ seáyɨ e wimónɨro Gorɨxo Kiraisomɨ seáyɨ 
e wimónɨrɨ enɨ. 4 Ayɨnánɨ oxɨ ́go go Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́nurɨrɨńáranɨ, oyá 
xwɨyɨá́pɨ wɨá́ nurókiamorɨńáranɨ, wí mɨŋɨýo nɨpákínɨmáná e nerɨńáyɨ,́ o 
xegɨ ́seáyɨ e wimónɨŋomɨ —O ayɨ ́Kiraisorɨnɨ. Omɨ ayá wimoarɨnɨ. 5 E nerɨ 
aí apɨxɨ ́gí gí mɨŋɨýo wí mɨdɨḱínɨpa nemáná Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́nurɨrɨńáranɨ, 
oyá xwɨyɨá́pɨ wɨá́ nurókiamorɨńáranɨ, í xegɨ ́seáyɨ e wimónɨŋomɨ —O ayɨ ́
xegɨ ́xiagworɨnɨ. Omɨ í ayá wimoarɨnɨ. Apɨxɨ ́e yarɨgɨí́wa re imónɨgɨí́wa 
tɨńɨ xɨxenɨ imónɨŋoɨ. Íwamɨ gwɨ ́nɨyirɨńá ayá xwé owinɨnɨrɨ dɨá́ nɨńɨ 
róáná mɨŋɨ ́wáɨ ́nero nánɨ ayá winarɨŋíwa tɨńɨ xɨxenɨ imónɨŋagɨá nánɨ 
rarɨŋɨnɨ. 6  Apɨxɨ ́gɨyɨ ́“Mɨŋɨýo wí mɨpákínɨpa oemɨnɨ.” nɨwimónɨrɨńáyɨ,́ 
wigɨ ́dɨá́ nɨńɨ enɨ rónɨɨ́ŕɨxɨnɨ. E nɨsearɨrɨ aí apɨxɨ ́dɨá́ nɨńɨ róánáyɨ ́mɨŋɨ ́
wáɨ ́nimónɨrɨ nánɨ ayá nɨwinɨrɨńáranɨ, úrapí róánáyɨ ́wiwiá ɨá́ nɨwerɨ 
nánɨ ayá nɨwinɨrɨńáranɨ, mɨŋɨýo wí pákínɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 7 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 
Gorɨxo ámá oxɨ ́iwamɨó́ nimɨxɨrɨ nɨtɨrɨńá seáyɨ e xewanɨŋónɨŋɨ ́imónɨŋɨṕa 
wimɨxɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ oxɨýɨ ́Gorɨxo xɨó imónɨŋɨṕɨ sɨwánɨŋɨ ́nɨwinɨrɨ nánɨ 
omɨ rɨxɨŋɨ ́nurɨrɨńáranɨ, oyá xwɨyɨá́pɨ wɨá́ nurókiamorɨńáranɨ, amɨpí wí 
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mɨŋɨýo mɨpánɨpa éɨŕɨxɨnɨ. E nerɨ aí apɨxɨýɨ ́wigɨ ́ɨẃiagwɨýɨ ́imónɨgɨá́pɨ 
sɨwánɨŋɨ ́nɨwinɨrɨ nánɨ ayɨ ́Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́nurɨrɨńáranɨ, oyá xwɨyɨá́pɨ 
wɨá́ nurókiamorɨńáranɨ, amɨpí wí mɨŋɨýo pánɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 8  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. 
Eŋíná Gorɨxo ámá oxɨ ́nimɨxɨrɨńá apɨxímɨ dánɨ bɨ nɨyorɨ imɨxɨŋɨḿanɨ. 
Apɨxɨ ́nimɨxɨrɨńá oxomɨ dánɨ bɨ nɨyorɨ imɨxɨŋɨŕɨnɨ. 9 Apɨxímɨ oxo arɨrá 
wíwɨnɨgɨnɨrɨ imɨxɨŋɨḿanɨ. Oweoɨ, apɨxí oxomɨ arɨrá wíwɨnɨgɨnɨrɨ 
imɨxɨŋɨŕɨnɨ. 10 Ayɨnánɨ “Oxɨýɨ ́apɨxɨýo seáyɨ e rɨá wimónɨŋoɨ?” yaiwipɨŕɨ 
nánɨ imónɨŋɨṕɨ wí apɨxíwa mɨŋɨýo pánɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Íwa pí pí yarɨgɨá́pɨ 
aŋɨńajɨ ́sɨŋwɨ ́wɨnaxɨd́arɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 11 E seararɨŋagɨ aiwɨ 
oxɨ ́Ámɨnáo tɨńɨ nawínɨ nikárɨnɨrɨńá “Nionɨ apɨxɨ ́mayonɨ nerɨ aí sopɨŋɨ ́
nonɨrɨ yarɨŋáonɨrɨnɨ.” rɨpaxɨ ́menɨnɨ. Apɨxɨ ́enɨ Ámɨnáo tɨńɨ nawínɨ 
nikárɨnɨrɨńá “Oxɨ ́mayínɨ nerɨ aí sopɨŋɨ ́nonɨrɨ yarɨŋáínɨrɨnɨ.” rɨpaxɨ ́
menɨnɨ. 12  Neparɨnɨ. Gorɨxo apɨxɨ ́iwamɨó́ nimɨxɨrɨńá ayɨ ́oxɨýo dánɨ nɨyorɨ 
imɨxɨŋɨŕɨnɨ. E nerɨ aí rɨpɨ enɨ neparɨnɨ. Oxɨ ́nɨńɨ apɨxíwa xɨrarɨgɨá́rɨnɨ. E 
nerɨ aí apɨxɨŕanɨ, oxɨŕanɨ, píranɨ, amɨpí nɨpɨnɨ mɨḱɨ ́ikiŋo, ayɨ ́Gorɨxorɨnɨ.

13  Sewanɨŋɨýɨńé xwɨyɨá́ nionɨ seararɨŋá rɨpɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨyaikiroro 
“Sɨpírɨánɨ? Naŋɨŕɨánɨ?” yaiwípoyɨ. Apɨxíwa amɨpí bɨ mɨŋɨýo mɨpákínɨpa 
nemáná Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́nurɨrɨńáyɨ,́ “Ananɨ yarɨŋoɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? 
“Ananɨ mɨyarɨŋoɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? 14 Ámaéne negɨ ́imónɨŋwápimɨ dánɨ 
sɨwá rénɨŋɨ ́neainarɨŋɨŕɨnɨ. Ámá oxɨ ́dɨá́ sepiá xɨrá eŋáná ayɨ ́ayá winɨpaxɨ ́
imónɨnɨ. 15 E nerɨ aí apɨxɨ ́dɨá́ sepiá eŋáná ayɨ ́dɨŋɨ ́niɨá́ winɨpaxɨ ́enɨ. Negɨ ́
imónɨŋwápimɨ dánɨ sɨwá énɨŋɨ ́neainarɨŋɨŕɨnɨ. Pí nánɨ marɨá́ɨ, Gorɨxo 
apɨxíwa rɨtɨ ́inɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ dɨá́ sepiá wiŋɨ ́eŋagɨ nánɨ sepiá eŋánáyɨ ́“Dɨŋɨ ́
niɨá́ winɨpaxɨ ́enɨ.” seararɨŋɨnɨ. 16  Ámá wí “Xwɨyɨá́ Poro rarɨŋɨ ́rɨpɨ nánɨ 
xɨxewiámɨ ́ouraneyɨ.” nɨwimónɨrɨńá rɨpɨ urɨmɨɨ́nɨ, “None ámɨ xegɨ ́bɨ 
yarɨŋwámanɨ. Sɨyikɨ ́Jisasoyá imónɨgɨá́ amɨ amɨ ŋweagɨá́yɨ ́enɨ xegɨ ́bɨ 
xɨd́arɨgɨá́manɨ. Ayɨ ́nionɨ rɨá́pɨnɨ yarɨgɨá́rɨnɨ.” urɨmɨɨ́nɨ.

“Aiwá Ámɨnáo nánɨ dɨŋɨ ́oneainɨnɨrɨ imɨxarɨŋwápɨ 
úrapí mɨnɨmepanɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

17 Seyɨńé Gorɨxomɨ yayɨ ́wianɨro nánɨ awí neánɨróná naŋɨ ́mimónɨ ́
sɨpípɨnɨ nimónɨrɨ yarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ ámɨ sekaxɨ ́rɨpɨ nɨrɨrɨńá segɨ ́
yarɨgɨá́pɨ nánɨ weyɨ ́nɨmearɨrɨ searɨmɨméɨnɨ. 18  Xámɨ rɨpɨ searɨmɨɨ́nɨ. Nionɨ 
ámá wí re rarɨŋagɨá arɨá́ wiŋárɨnɨ, “Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ Korinɨyo 
ŋweagɨá́yɨ ́Gorɨxomɨ yayɨ ́umeanɨro nánɨ awí neánɨróná nawínɨ mimónɨ ́
yaŋɨ ́epayónarɨgɨá́rɨnɨ.” rarɨŋagɨá arɨá́ nɨwirɨ “Bɨ nepa e rɨá yarɨŋoɨ?” 
yaiwiarɨŋárɨnɨ. 19 Ayɨ ́neparɨnɨ. “Seyɨńé dɨŋɨ ́ná bɨnɨ nɨmoro axɨṕɨnɨ 
mimónɨgɨá́yɨńérɨnɨ.” nimónarɨnɨ. Seyɨńé re yaiwinɨpɨŕɨ nánɨ “Negɨýɨ ́
wiene Jisasomɨ xɨxenɨ nɨxɨd́ɨrane mɨmɨwiároarɨŋwaéne, ayɨ ́anerɨánɨ?” 
yaiwinɨpɨŕɨ nánɨ xɨxegɨńɨ yaŋɨ ́nepayónɨro yarɨŋoɨ. 20 Ayɨnánɨ seyɨńé 
awí neánɨróná “Aiwá Ámɨnáo nánɨ ‘Dɨŋɨ ́oseainɨnɨrɨ nɨɨ́ŕɨxɨnɨ.’ nearɨŋɨṕɨ 
narɨŋwɨnɨ.” nɨyaiwiro aiwɨ nepa mɨnarɨŋoɨ. 21 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Awí 
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neánɨro aiwá nɨnɨróná nɨyɨńénɨ sɨnɨ mé aiwá xɨxegɨńɨ rɨá́ yeaárɨá́pɨ aŋɨńɨ 
nɨyoaro xɨxegɨńɨ nɨnɨro nánɨ wiyɨńé agwɨńɨ ŋweaŋáná wiyɨńé iniɨgɨ ́
wainɨ ́xwapɨ ́nɨnɨmáná papɨkɨ ́yarɨgɨá́rɨnɨ. 22  Pí nánɨ e yarɨgɨá́rɨnɨ? Aiwá 
nɨro iniɨgɨ ́nɨro epɨŕɨá nánɨ segɨ ́aŋɨ ́menɨranɨ? Jisasoyá sɨyikɨ ́seyɨńé 
imónɨgɨá́pimɨ peayɨ ́owiananeyɨnɨrɨ e yarɨgɨá́ranɨ? Sérɨxɨḿeá aiwá nánɨ 
dɨẃɨ ́ikeamónarɨgɨá́yo ayá owimoaneyɨnɨrɨ e yarɨgɨá́ranɨ? “Poro weyɨ ́
neamearɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ yarɨŋwɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ, apɨ néra 
warɨŋagɨá nánɨ wí weyɨ ́seamearɨmɨá́manɨ.

Aiwá Ámɨnáo xɨó nánɨ dɨŋɨ ́winɨẃɨnɨgɨnɨrɨ 
imɨxɨŋɨṕɨ nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

23  Xwɨyɨá́ nionɨ eŋíná searéwapɨyiŋápɨ gɨ ́dɨŋɨýo dánɨ 
mɨsearéwapɨyiŋárɨnɨ. Ámɨnáo nɨréwapɨyiŋɨýo dánɨ searéwapɨyiŋápɨ, 
ayɨ ́rɨpɨrɨnɨ. Sɨá́ Ámɨná Jisaso nánɨ Judaso pasá uméɨýimɨ Ámɨnáo 
aiwá bɨ nɨmearɨ 24 aiwá apɨ nánɨ Gorɨxomɨ yayɨ ́nɨwimáná nɨkwɨrɨrɨ 
re rɨŋɨnigɨnɨ, “Rɨpɨ gɨ ́warárɨnɨ. Seyɨńé nánɨ rɨdɨyowánɨŋɨ ́inɨmɨṕɨrɨnɨ. 
Soyɨńé nionɨ seaiimɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́seainɨnɨá nánɨ nionɨ éápa axɨṕɨ e 
yayíɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 25 Awa rɨxa aiwá nɨnɨmáná kapɨxɨ ́iniɨgɨ ́wainɨ ́
ínɨŋɨ ́wá nɨmearɨ xegɨ ́yarɨŋɨṕa axɨṕɨ nemáná re rɨŋɨnigɨnɨ, “Gorɨxo 
xwɨyɨá́ sɨŋɨ ́‘E nɨseaiimɨá́rɨnɨ.’ raúroaárɨŋɨṕɨ ‘Nepa xɨxenɨ nɨneaiinɨá́rɨánɨ?’ 
oyaiwípoyɨnɨrɨ nionɨ nɨperɨńá gɨ ́ragɨ ́púɨýɨ ́iniɨgɨ ́wainɨ ́sɨxɨ ́rɨwánɨŋɨ ́
imónɨnɨ. Íníná soyɨńé iniɨgɨ ́rɨwá nɨnɨrɨńá nionɨ nánɨ dɨŋɨ ́seainɨnɨá nánɨ 
nɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨnigɨnɨ. 26  Seyɨńé o rɨŋɨṕɨ nero aiwá apɨ nɨro iniɨgɨ ́awá 
nɨro nerɨŋɨṕimɨ dánɨ o ámɨ weapɨnɨé nánɨ wáɨ ́rénɨŋɨ ́nɨra warɨgɨá́rɨnɨ, 
“Ámɨnáo nene nánɨ rɨxa neapeiŋɨŕɨnɨ.” Énɨŋɨ ́nɨra warɨgɨá́rɨnɨ.

“Ámɨnáoyá aiwápɨ gɨyɨńé úrapí nɨnɨrɨńá xwɨyɨá́ 
meárɨnɨpaxɨ ́yarɨŋoɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

27 Ámá gɨyɨ ́xámɨ píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́mɨyaikiró Ámɨnáo ayá winɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ ero 
aiwáranɨ, iniɨgɨŕanɨ, xɨó nánɨ dɨŋɨ ́winɨnɨ nánɨpɨ úrapí nɨro nerónáyɨ,́ warápɨ 
tɨńɨ ragɨṕɨ tɨńɨ xórórɨńɨŋɨ ́nero nánɨ xwɨyɨá́ meárɨnɨpaxɨ ́imónɨŋoɨ. 28 Ayɨnánɨ 
ámá woxɨ woxɨ, “Naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ rɨá yarɨŋɨnɨ? Sɨpí imónɨŋɨṕɨ rɨá yarɨŋɨnɨ?” 
nɨyaiwirɨ yarɨŋɨ ́niga núɨsáná aiwá apɨ tɨńɨ iniɨgɨ ́awá tɨńɨ xe nɨɨ́rɨxɨnɨ. 29 Ayɨ ́
rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Ámá aiwá apɨ tɨńɨ iniɨgɨ ́awá tɨńɨ nɨnɨrɨńá “Ámɨnáo xegɨ ́warápimɨ 
dánɨ neaiiŋɨ ́eŋagɨ nánɨ rɨá narɨŋɨnɨ?” mɨyaiwipa nerɨńáyɨ,́ ayɨ ́xwɨyɨá́ 
meárɨnanɨro nánɨ narɨŋagɨá nánɨ rarɨŋɨnɨ. 30 Sa mɨḱɨ ́apimɨ dánɨ segɨ ́obaxɨ ́
wí sɨmɨxɨ ́nero nɨyɨpé nimónɨrɨ ero wí rɨxa pɨyɨ ́ero egɨá́rɨnɨ. 31 Nene xámɨ 
negɨ ́yarɨŋwápɨ nánɨ yarɨŋɨ ́niga nurane “Naŋɨ ́rɨá yarɨŋɨnɨ? Sɨpí rɨá yarɨŋɨnɨ?” 
nɨyaiwirane dɨŋɨ ́píránɨŋɨ ́nimɨxɨnɨmáná aiwá apɨ nɨnɨrane sɨŋwɨrɨyɨ,́ Kiraiso 
xwɨyɨá́ bɨ nɨneameárɨrɨ sɨyikɨ ́neareámɨnɨrɨ eŋɨḿanɨ. 32  E nerɨ aí agwɨ ríná 
Ámɨnáo xwɨyɨá́ nɨneameárɨrɨńá rɨẃéná nene ámá xɨómɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yo tɨńɨ 
nawínɨ xwɨyɨá́ umeárɨmɨgɨnɨrɨ rɨxa xwɨyɨá́ nɨneameárɨrɨ sɨyikɨ ́neareaarɨnɨ. 
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33 Ayɨnánɨ gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, aiwá nionɨ seararɨŋápɨ nanɨro nerɨmeánɨrɨńá axíná 
nawínɨ píránɨŋɨ ́onaneyɨnɨrɨ rɨẃɨýo rémoarɨgɨá́yɨ ́nánɨ wenɨŋɨ ́nerɨ ŋwearɨɨ́nɨ. 
34 Seyɨńé aiwá apɨ nɨnɨróná úrapí nero xwɨyɨá́ meárɨnɨpɨŕɨxɨnɨrɨ segɨýɨ ́wí agwɨ ́
eŋɨ ́mɨweánɨŋánáyɨ ́sɨnɨ mɨbɨpa neróná wigɨ ́aŋiwámɨ dánɨ aiwá nɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Aiwá 
apɨ nánɨ xwɨyɨá́ bɨ sɨnɨ nɨweŋagɨ aí ámɨ nɨseaímearɨńá searɨmɨá́rɨnɨ.

“Kwíyɨṕimɨ dánɨ epaxɨ ́imónɨgɨá́pɨ bɨ bɨ imónɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

12 �1 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, seyɨńé payɨ ́nearo Gorɨxo xegɨ ́kwíyɨṕɨ sɨxɨ ́
seamímoŋɨṕimɨ dánɨ e e epaxɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ seaimɨxɨŋɨ ́seyɨńé 

yarɨŋɨ ́nigɨá́pɨ nánɨ “Seyɨńé xe majɨá́ nero oépoyɨ.” mɨnimónarɨnɨ. 
2  Seyɨńé sɨnɨ Gorɨxomɨ mɨxɨd́ɨpa neróná seaigɨá́pɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨŋoɨ. 
Ámáyá mimónɨ ́ŋwɨá́ imónɨŋɨýo —Ayɨ ́xwɨyɨá́ bɨ rɨpaxɨ ́mimónɨŋɨýɨŕɨnɨ. 
Ayo oxɨd́ɨṕoyɨnɨrɨ yapɨ ́pí pí seaiepɨsíáná seyɨńé nepaxɨnɨrɨ xɨd́agɨá́pɨ 
nánɨ nɨjɨá́ imónɨŋoɨ. 3  Ayɨnánɨ “Seyɨńé nɨjɨá́ re oimónɨṕoyɨ.” nimónarɨnɨ. 
Ámá wí Gorɨxoyá kwíyɨṕimɨ dánɨ nɨrɨrɨńá wí re rɨpaxɨ ́menɨnɨ, “Jisaso 
xewanɨŋo roapɨkínɨŋorɨnɨ.” rɨpaxɨ ́menɨnɨ. Ámá wí Gorɨxoyá kwíyɨṕimɨ 
dánɨ mɨrɨpa nerɨńáyɨ,́ “Jisaso negɨ ́Ámɨnáorɨnɨ.” enɨ wí rɨpaxɨ ́menɨnɨ.

4 Kwíyɨṕimɨ dánɨ e e epaxɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ sɨxɨ ́umímoarɨŋɨṕɨ xɨxegɨńɨ 
imónɨŋagɨ aiwɨ kwíyɨ ́axɨṕɨ ná bɨnɨ imónɨŋɨṕimɨ dánɨnɨ yarɨgɨá́rɨnɨ. 5 E nerɨŋɨýo 
dánɨ ámáyo seáyɨ ́e e wíɨŕɨxɨnɨrɨ Ámɨnáo wimɨxarɨŋɨṕɨ xɨxegɨńɨ eŋagɨ aiwɨ 
Ámɨnáo, ayɨ ́ná wonɨ axorɨnɨ. 6 Ananɨ nepaxɨ ́imónɨgɨá́pɨ xɨxegɨńɨ imónɨŋagɨ 
aiwɨ Gorɨxo, ayɨ ́ná wonɨ e e epaxɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ eŋɨ ́sɨxɨ ́weámɨxarɨŋɨŕɨnɨ. 
7 E nerɨŋɨ ́aiwɨ o ámá xɨóyá imónɨgɨá́ nɨńɨ xɨxe arɨrá inɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ womɨnɨ 
womɨnɨ xegɨ ́kwíyɨýo dánɨ epaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ bɨ bɨ yaŋɨ ́wiarɨŋɨŕɨnɨ. 8 Bɨ bɨ yaŋɨ ́
nɨwirɨńá ámá wo kwíyɨṕimɨ dánɨ xe dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́nɨmorɨ ámáyo píránɨŋɨ ́
urɨpaxɨ ́oimónɨrɨ wirɨ wo kwíyɨ ́axɨṕimɨ dánɨ xe nɨjɨá́ seáyɨ e nimónɨrɨ píránɨŋɨ ́
uréwapɨyipaxɨ ́oimónɨrɨ wirɨ 9 ámɨ wo kwíyɨ ́axɨṕimɨ dánɨ xe dɨŋɨ ́ayá wí 
onɨkwɨŕonɨrɨ wirɨ ámɨ wo kwíyɨ ́axɨṕimɨ dánɨ xe eŋɨ ́sɨxɨ ́neánɨrɨ ámá sɨmɨxɨ ́
yarɨgɨá́yo píránɨŋɨ ́owimɨxɨnɨrɨ wirɨ 10 ámɨ womɨ emɨmɨ ́epaxɨ ́oimónɨrɨ wirɨ 
ámɨ womɨ xɨóyá xwɨyɨá́ wɨá́ urókiamopaxɨ ́oimónɨrɨ wirɨ ámɨ womɨ ámá wí 
kwíyɨ ́bimɨ dánɨ rarɨŋagɨá arɨá́ nɨwirɨńá adadɨ ́nɨwirɨ “Ayɨ ́kwíyɨ ́apimɨ dánɨ 
rɨá rarɨŋoɨ?” yaiwipaxɨ ́oimónɨrɨ wirɨ ámɨ wo ámá gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́
apɨ apimɨ dánɨ ananɨ rɨpaxɨ ́oimónɨrɨ wirɨ ámɨ womɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́apɨ apimɨ 
dánɨ arɨá́ nɨwirɨ yaŋɨ ́umeaipaxɨ ́oimónɨrɨ wirɨ yarɨŋɨŕɨnɨ. 11 Gorɨxo ámá wíyɨ ́
wíyo yaŋɨ ́xɨxegɨńɨ e e nɨwia nurɨ aiwɨ kwíyɨ ́axɨ ́ná bimɨ dánɨnɨ e e epaxɨ ́
imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ nɨwimɨxɨrɨńá womɨ pípɨ owimɨnɨrɨńá apɨ wiarɨŋɨŕɨnɨ. Ámɨ womɨ 
pípɨ owimɨnɨrɨńá apɨ wiarɨŋɨŕɨnɨ.

“Obaxene imónɨŋagwɨ aiwɨ wará ná bɨnɨńɨŋɨ ́
imónɨŋwɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

12  Ámáyá wará ná bɨnɨ eŋagɨ aiwɨ nápimɨ dánɨ wé sɨkwɨ ́amɨpí xɨxegɨńɨ 
bɨ bɨ imónɨnɨ. Warápimɨ dánɨ amɨpí xɨxegɨńɨ bɨ bɨ imónɨŋɨýɨ ́nɨńɨ obaxɨ ́
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imónɨŋagɨ aiwɨ nápɨ ná bɨnɨrɨnɨ. Ámá Kiraisoyá sɨyikɨṕɨ imónɨgɨá́yɨ ́
ámá warápɨ tɨńɨ rɨŕamɨŋɨyɨ ́imónɨpaxɨŕɨnɨ. 13  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨrɨnɨ. Nene 
—Wiene Judayeneranɨ, wiene Gɨrikɨyeneranɨ, wiene xɨnáíwanénɨŋɨ ́
nimónɨrane omɨŋɨ ́wiiarɨŋwaéneranɨ, wiene áxeŋwarɨ ́mɨneainɨ ́negɨ ́
dɨŋɨ ́tɨńɨ emearɨŋwaéneranɨ, —Nɨnenenɨ enɨ kwíyɨ ́axɨṕimɨ dánɨnɨ sɨyikɨ ́
ná bɨnɨ imónanɨ nánɨ wayɨ ́neameairo kwíyɨ ́axɨṕɨnɨ neaaínɨrɨ eŋɨ ́eŋagɨ 
nánɨ rarɨŋɨnɨ. 14 Nene nɨjɨá́ re imónɨŋwɨnɨ. Ámá warápɨ, ayɨ ́ná bɨnɨ 
mimónɨ ́sɨkwɨŕanɨ, wéranɨ, mɨŋɨŕanɨ, xɨxegɨńɨ bɨ bɨ imónɨnɨ. 15 Sɨkwú 
xwɨyɨá́ rɨpaxɨ ́nimónɨrɨ re ránáyɨ,́ “Niúnɨ wéúnɨ mimónɨŋagɨ nánɨ nápiyá 
bɨnɨmanɨ.” ránáyɨ,́ “ ‘Nápimɨ dánɨ bɨ imónɨŋɨṕɨmanɨ.’ yaiwipaxɨŕɨnɨ.” 
rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ. 16  Arɨá́na enɨ re ránáyɨ,́ “Niɨnanɨ sɨŋwɨýínɨ 
meŋagɨ nánɨ nápiyá bɨnɨmanɨ.” ránáyɨ,́ “ ‘Nápimɨ dánɨ bɨ imónɨŋɨṕɨmanɨ.’ 
yaiwipaxɨŕɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ. 17 Nápɨ nɨńɨ sɨŋwɨńɨ eŋánáyɨ,́ 
arɨge nerɨ arɨá́ epaxɨŕɨnɨ? Nápɨ nɨpɨnɨ arɨá́nɨ eŋánáyɨ,́ arɨge nerɨ dɨŋɨ ́
weánɨpaxɨŕɨnɨ? 18  Nápɨ, ayɨ ́axɨṕɨ ná bɨnɨ mimónɨnɨ. Sɨŋwɨŕanɨ, arɨá́ranɨ, 
apɨ apɨ e nimóga úwɨnɨgɨnɨrɨ Gorɨxo xɨó wimónɨŋɨṕa dɨŋɨ ́neyírorɨ 
nimɨxɨrɨ tɨŋɨŕɨnɨ. 19 Warápimɨ dánɨ amɨpí sɨkwɨŕanɨ, wéranɨ, xɨxegɨńɨ 
imónɨŋɨṕa mimónɨ ́axɨ ́ná bɨnɨ nimónɨrɨńáyɨ,́ warápɨ arɨge imónɨpaxɨŕɨnɨ? 
Oweoɨ, e nerɨńáyɨ,́ wará xegɨ ́imónɨŋɨṕa bɨ imónɨpaxɨ ́menɨnɨ. 20 Negɨ ́
wará imónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́rɨpɨrɨnɨ. Warápimɨ dánɨ amɨpí xɨxegɨńɨ wéranɨ, 
sɨkwɨŕanɨ, imónɨŋɨṕɨ ayɨ ́obaxɨ ́aiwɨ warápɨ, ayɨ ́ná bɨnɨrɨnɨ. 21 Sɨŋwɨýi 
xwɨyɨá́ rɨpaxɨ ́nimónɨmáná wéúmɨ wí re urɨpaxɨ ́menɨnɨ, “Ná saŋɨ ́
mɨnɨráparɨŋúxɨ, pí nánɨ júxɨ tɨńɨ nawínɨ imónɨmɨɨ́nɨ? Niɨyínɨ ananɨ nɨgɨṕɨ 
ŋweapaxɨýínɨrɨnɨ.” urɨpaxɨ ́menɨnɨ. Mɨŋɨýi enɨ sɨkwúmɨ wí re urɨpaxɨ ́
menɨnɨ, “Ná saŋɨ ́mɨnɨráparɨŋúxɨ, pí nánɨ júxɨ tɨńɨ nawínɨ ŋweámɨɨ́nɨ? 
Niɨyínɨ ananɨ nɨgɨṕɨ ŋweapaxɨýínɨrɨnɨ.” urɨpaxɨ ́menɨnɨ. 22  Oweoɨ, pí pí 
nápimɨ dánɨ imónɨŋɨ ́“Eŋɨ ́meánɨŋɨṕɨrɨánɨ?” yaiwiarɨŋwápɨ meŋánáyɨ,́ 
omɨŋɨ ́amɨpí nene nápimɨ dánɨ yarɨŋwápɨ nɨpɨkwɨnɨ epaxɨ ́menɨnɨ. 
23  Nápimɨ dánɨ imónɨŋɨ ́“Naŋɨ ́onɨmiápɨ imónɨŋɨṕɨrɨnɨ.” yaiwiarɨŋwáyɨ ́
nene ananɨ píránɨŋɨ ́okiyɨá́ mearɨŋwárɨnɨ. Nápimɨ dánɨ imónɨŋɨ ́
sɨŋánɨ mɨmepaxɨ ́imónɨŋɨýɨ ́píránɨŋɨ ́rɨtɨ ́yarɨŋwárɨnɨ. 24 E nerɨ aí pí 
pí nápimɨ dánɨ imónɨŋɨ ́“Awiaxɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨánɨ?” yaiwiarɨŋwápɨ, ayɨ ́
rɨtɨ ́mepaxɨ ́imónɨŋagɨ nánɨ wí e yarɨŋwámanɨ. Gorɨxo ámá warápɨ 
nimɨxɨrɨ pí pí nápimɨ dánɨ eŋɨṕɨ nɨŋwɨrárɨrɨńá “Naŋɨ ́onɨmiápɨ imónɨnɨ.” 
yaiwiarɨŋwápɨ seáyɨ e imónɨẃɨnɨgɨnɨrɨ ŋwɨrárɨŋɨŕɨnɨ. 25 Nápimɨ dánɨ 
imónɨŋɨýɨ ́mɨdɨmɨdánɨ mɨmearónɨpa ero xɨxe píránɨŋɨ ́menɨro epɨŕɨá nánɨ 
e ŋwɨrárɨŋɨŕɨnɨ. 26  Nápimɨ dánɨ imónɨŋɨ ́bɨ rɨńɨŋɨ ́wináná nápimɨ dánɨ 
imónɨŋɨ ́nɨpɨnɨ rɨńɨŋɨ ́winárarɨŋɨŕɨnɨ. Bɨ imónɨŋɨṕimɨ yayɨ ́uméáná nɨpɨnɨ 
dɨŋɨ ́niɨá́ nɨwiga warɨŋɨŕɨnɨ.

27 Kiraisoyá sɨyikɨṕɨ imónɨgɨá́yɨńé oyá warápɨńɨŋɨ ́imónɨro wiyɨńénɨ 
wiyɨńénɨ oyá nápimɨ dánɨ sɨkwɨńɨŋɨŕanɨ, wénɨŋɨŕanɨ, xɨxegɨńɨ imónɨro 
eŋoɨ. 28  Gorɨxo ámá xɨóyá sɨyikɨṕɨ imónɨgɨá́yɨ ́xɨxegɨńɨ bɨ bɨ nimóga 
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úɨŕɨxɨnɨrɨ rɨṕeaŋɨŕɨnɨ. Wí wáɨ ́wurɨmeiarɨgɨá́yɨ ́imónɨro wí xewanɨŋoyá 
xwɨyɨá́pɨ wɨá́ urókiamoarɨgɨá́yɨ ́imónɨro wí uréwapɨyarɨgɨá́yɨ ́imónɨro 
epɨŕɨá nánɨ rɨṕeaŋɨŕɨnɨ. Xɨránɨ xɨránɨ imónɨŋɨ ́apɨ apɨ nɨrɨṕeámáná ámɨ 
wí emɨmɨ ́epɨŕɨá nánɨ imónɨro wí sɨmɨxɨ ́yarɨgɨá́yo naŋɨ ́wimɨxɨpɨŕɨá nánɨ 
imónɨro wí dɨẃɨ ́ikeamónarɨgɨá́yo arɨrá wipɨŕɨá nánɨ imónɨro wí pí pí 
omɨŋɨ ́yarɨgɨá́yo mepɨŕɨá nánɨ imónɨro wí ámá gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́
apɨ apimɨ dánɨ rɨpɨŕɨá nánɨ imónɨro epɨŕɨá nánɨ rɨṕeaŋɨŕɨnɨ. 29 Nɨńɨ wáɨ ́
wurɨmeiarɨgɨá́yɨ ́rimónɨŋoɨ? Nɨńɨ wɨá́ rókiamoarɨgɨá́yɨ ́rimónɨŋoɨ? Nɨńɨ 
uréwapɨyarɨgɨá́yɨ ́rimónɨŋoɨ? Nɨńɨ emɨmɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́rimónɨŋoɨ? 30 Nɨńɨ 
sɨmɨxɨýo naŋɨ ́imɨxɨpɨŕɨá nánɨ rimónɨŋoɨ? Nɨńɨ gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́
apɨ apimɨ dánɨ rɨpɨŕɨá nánɨ rimónɨŋoɨ? Nɨńɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́apɨ apimɨ dánɨ 
rarɨgɨá́pɨ yaŋɨ ́umeaipɨŕɨá nánɨ rimónɨŋoɨ? Oweoɨ. 31 E nɨsearɨrɨ aí seyɨńé 
woxɨnɨ woxɨnɨ, “Gorɨxo ámá e e epaxɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ kwíyɨṕimɨ dánɨ sɨxɨ ́
umímoarɨŋɨ ́apɨ apɨ eŋagɨ aí sa seáyɨ e imónɨŋɨṕɨ oimónɨmɨnɨ.” nɨyaiwirɨ 
sɨḿɨ ́xeadɨṕénɨɨ́rɨxɨnɨ.

“Ámáyo nepa dɨŋɨ ́sɨpí nɨwirɨńá rɨpɨ rɨpɨ yarɨgɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

13 �“Arɨge nerɨ Gorɨxo wimónarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ yanɨréwɨnɨ?” 
nɨseaimónɨrɨńá epɨŕɨá́pɨ nánɨ áwaŋɨ ́bɨ osearɨmɨnɨ.

1 Nionɨ gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́ámáranɨ, aŋɨńajɨŕanɨ, rarɨgɨá́pimɨ 
dánɨ ananɨ rɨpaxɨ ́nimónɨrɨ aí ámáyo dɨŋɨ ́sɨpí mɨwipa nerɨńáyɨ,́ surɨḿá 
nɨrárɨrɨ berɨ ́ikaxɨ ́nɨrɨrɨńá yaiwínɨŋɨ ́yárarɨŋɨṕánɨŋɨ ́imónɨmɨɨ́nɨ. Soŋɨ ́udɨá́ 
xámɨ mɨŋwɨrárɨpa nemáná eááná rarɨŋɨṕánɨŋɨ ́enɨ imónɨmɨɨ́nɨ. 2  Nionɨ 
xwɨyɨá́ Gorɨxoyápɨ wɨá́ rókiamopaxɨ ́imónɨrɨ amɨpí nɨńɨ o éɨmɨgɨnɨrɨ 
eŋwɨpeárɨŋɨ ́ínɨmɨ imónɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨrɨ amɨpí nɨńɨ ámá “Ayɨ ́
apɨ rɨá imónɨnɨ?” nɨyaiwiro nɨjɨá́ imónɨgɨá́pɨ nánɨ nɨjɨá́ imónɨrɨ nerɨ aí 
ámáyo dɨŋɨ ́sɨpí mɨwipa nerɨńáyɨ,́ surɨḿá imónɨmɨɨ́nɨ. Nionɨ Gorɨxomɨ 
dɨŋɨ ́eŋɨ ́neánɨrɨ nɨwɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dánɨ “Dɨẃɨ ́rɨpɨxɨ ná jɨé uɨ.” urɨpaxɨ ́
nimónɨrɨ aiwɨ ámáyo dɨŋɨ ́sɨpí mɨwipa nerɨńáyɨ,́ surɨḿá imónɨmɨɨ́nɨ. 
3  Nionɨ gɨ ́iyɨá́ ɨá́ amɨpí yaŋɨ ́nɨmerɨ uyípeayɨýo nɨwirɨ aí ámáyo dɨŋɨ ́sɨpí 
mɨwipa nerɨńáyɨ,́ wí naŋɨ ́nimɨxɨpaxɨ ́menɨnɨ. Negɨ ́womɨ pɨkianɨro yarɨńá 
niaíwomɨ wárɨpɨŕɨ nánɨ re nurɨrɨ aí, “Nionɨ ɨá́ nɨnɨxɨrɨro rɨá́ nɨwioárɨṕoyɨ.” 
nurɨrɨ aí ámáyo dɨŋɨ ́sɨpí mɨwipa nerɨńáyɨ,́ nionɨ éápɨ wí naŋɨ ́nimɨxɨpaxɨ ́
mimónɨnɨ.

4 Ámá wínɨyo dɨŋɨ ́sɨpí nɨwirɨńá pípɨ marɨá́ɨ, rɨpɨ yarɨgɨá́rɨnɨ. Sɨpí 
wínɨyɨ ́wíɨá́pɨ apaxɨ ́mé pɨrɨ ́umamoarɨgɨá́manɨ. Ayá nurɨmɨxɨrɨ naŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨnɨ wiiarɨgɨá́rɨnɨ. Wínɨyo sɨpí dɨŋɨ ́wí wiaiwiarɨgɨá́manɨ. Wínɨyo 
dɨŋɨ ́sɨpí wiarɨgɨá́yɨ ́wiwanɨŋɨýɨ ́mɨxɨ ́meakɨńɨnɨro wárɨxa imónɨro 5 uyɨńiɨ ́
wikárɨro yarɨgɨá́manɨ. Amɨpí nenenɨ arɨge nerɨ neaímeanɨrɨénɨŋoɨnɨrɨ 
mepa ero apaxɨ ́mé sɨḿɨ ́rɨńɨŋɨ ́mɨwinɨpa ero ɨẃɨ ́wínɨyɨ ́wikárɨá́pɨ nánɨ 
sɨḿɨ ́xwaŋwɨ ́níkwónɨmɨ memepa ero yarɨgɨá́rɨnɨ. 6  Nɨpɨkwɨnɨ mimónɨŋɨ ́
yarɨgɨá́pɨ nánɨ dɨŋɨ ́niɨá́ mɨwinɨ ́wé rónɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́yarɨgɨá́pɨ nánɨ dɨŋɨ ́
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niɨá́ winarɨŋɨŕɨnɨ. 7 Ámá wínɨyo dɨŋɨ ́sɨpí wiarɨgɨá́yɨ ́pí pí wímeááná “Xe 
oneaímeanɨ.” yaiwiro dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́pɨ wí pɨńɨ mɨwiárɨpa ero amɨpí 
nɨńɨ Gorɨxo nɨwiirɨńá nánɨ dɨŋɨ ́nikwɨḿoro ŋwearo pí pí sɨpí imónɨŋɨ ́
wímeááná xwámámɨ ́wiro yarɨgɨá́rɨnɨ.

8  Ámáyo dɨŋɨ ́sɨpí wiarɨŋwápɨ ná rɨẃɨýo aí wí anɨpá imónɨnɨá 
meŋagɨ nánɨ anɨŋɨ ́ɨá́ xɨrɨpaxɨŕɨnɨ. E nerɨ aiwɨ Gorɨxoyá kwíyɨṕimɨ 
dánɨ wɨá́ rókiamopaxɨ ́imónɨŋwápɨranɨ, xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́apɨ apimɨ dánɨ 
rɨpaxɨ ́imónɨŋwápɨranɨ, pí pí nɨjɨá́ imónɨŋwápɨranɨ, apɨ nɨpɨnɨ anɨpá 
imónɨnɨá́rɨnɨ. 9 Nionɨ seararɨŋápɨ nánɨ áwaŋɨ ́bɨ osearɨmɨnɨ. Agwɨ 
ríná nene Gorɨxoyá kwíyɨṕimɨ dánɨ nɨjɨá́ imónɨŋwápɨ sa bɨnɨ bɨnɨ 
imónɨŋwɨnɨ. Oyá xwɨyɨá́ wɨá́ rókiamoarɨŋwápɨ nɨpɨnɨ marɨá́ɨ, bɨnɨ bɨnɨ 
rókiamoarɨŋwárɨnɨ. 10 E nerɨŋɨ ́aiwɨ Kiraiso nɨweapɨrɨ amɨpí Gorɨxo 
éɨmɨgɨnɨrɨ yarɨŋɨṕɨ rɨxa yóɨ ́imónáná agwɨ ríná nene bɨnɨ bɨnɨ imónɨŋwápɨ 
anɨpá imónɨnɨá́rɨnɨ. 11 Nionɨ seararɨŋápɨ niaíwɨ ́tɨńɨ rɨŕamɨŋɨyɨ ́oemɨnɨ. 
Eŋíná nionɨ sɨnɨ niaíwɨ ́nimónɨrɨńá niaíwɨ ́rarɨgɨá́pa xwɨyɨá́ axɨṕɨ rɨrɨ 
niaíwɨ ́yaiwiarɨgɨá́pa axɨṕɨ yaiwirɨ niaíwɨ ́dɨŋɨ ́moarɨgɨá́pa axɨṕɨ morɨ 
néɨsáná aí rɨxa ámɨnáonɨ nimónɨmáná niaíwɨ ́yarɨgɨá́pɨ sɨnɨ ɨá́ mɨxɨrɨ ́
pɨńɨ wiárɨŋárɨnɨ. 12  Agwɨ nene Gorɨxo éɨmɨgɨnɨrɨ yarɨŋɨṕɨ nánɨ nɨjɨá́ 
bɨnɨ bɨnɨ imónɨŋwápɨ xɨxɨéá sɨá́ yɨkínɨŋɨýo dánɨ nene sɨŋwɨ ́nɨpɨkwɨnɨ 
mainenarɨŋwápɨ tɨńɨ rɨŕamɨŋɨyɨ ́oemɨnɨ. Agwɨ ríná xɨxɨéáyo sɨḿɨmaŋɨńɨ 
roŋagɨ nɨwɨnɨrane aiwɨ rɨẃéná nepa o tɨńɨ xɨxenɨ sɨḿɨmaŋɨýo sɨŋwɨ ́
ainenanɨẃárɨnɨ. Agwɨ ríná nene bɨnɨ bɨnɨ nɨjɨá́ nimónɨrɨ aí rɨẃéná xɨó 
nene nánɨ xɨxenɨ nɨjɨá́ imónɨŋɨṕa nene enɨ xɨó nánɨ nɨjɨá́ imónanɨẃárɨnɨ. 
13  E nerɨŋɨ ́aiwɨ agwɨ ríná Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕorane o neaiinɨá́pɨ nánɨ 
dɨŋɨ ́ikwɨḿorane wínɨyo dɨŋɨ ́sɨpí wirane yarɨŋwá biaú bɨ apɨ anɨŋɨńɨ 
imónɨnɨá́pɨrɨnɨ. Biaú bɨ apɨ bɨ seáyɨ e imónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́ámáyo dɨŋɨ ́sɨpí 
wiarɨŋwápɨrɨnɨ.

Kwíyɨṕimɨ dánɨ epaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ nánɨ ámɨ bɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

14 �1 Seyɨńé “Ámáyo dɨŋɨ ́sɨpí owianeyɨ.” nɨyaiwiro anɨŋɨ ́minɨ ́
xɨd́ɨɨ́ŕɨxɨnɨ. E nero aí Gorɨxo apɨ apɨ e imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ kwíyɨṕimɨ 

dánɨ seaimɨxarɨŋɨṕɨ “Apɨ apɨ oimónaneyɨ.” nɨyaiwiro sɨḿɨ ́nɨxeadɨṕénɨro 
aiwɨ ná bɨnɨ ayɨ ́oyá xwɨyɨá́ ámáyo wɨá́ urókiamopaxɨ ́imónɨpɨŕɨ nánɨ 
aŋɨpaxɨ ́sɨḿɨ ́xeadɨṕénɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 2  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Ámá gɨyɨ ́gɨyɨ ́
gwɨ ́wɨrɨ ́wɨrí xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́wínɨyɨ ́majɨá́ imónɨgɨá́pimɨ dánɨ nɨrɨrɨńáyɨ,́ 
ayɨ ́ámáyo murarɨŋoɨ. Wínɨyɨ ́xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́apɨ nánɨ majɨá́ imónɨŋagɨá 
nánɨ Gorɨxomɨnɨ nurɨrɨ kwíyɨṕimɨ dánɨ yumɨí́ imónɨŋɨṕɨ rarɨŋoɨ. 3  E nerɨ 
aí gɨyɨ ́gɨyɨ ́xwɨyɨá́ Gorɨxoyápɨ wɨá́ nɨrókiamorónáyɨ,́ ayɨ ́rɨá́pimɨ dánɨ 
ámáyo sɨḱɨḱɨ ́womɨxɨro eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́wiro dɨŋɨ ́wɨá́ wókímɨxɨro epaxɨṕɨ 
urarɨgɨá́rɨnɨ. 4 Ámá xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́xegɨ ́wíyo dánɨ rarɨŋɨ ́go go, ayɨ ́xewanɨŋo 
sɨḱɨḱɨ ́omɨxɨnarɨnɨ. Ámá Gorɨxoyá xwɨyɨá́pɨ wɨá́ rókiamoarɨŋɨ ́go go, 
ayɨ ́Gorɨxo wimónarɨŋɨṕɨ urɨɨ́ṕimɨ dánɨ Jisasoyá sɨyikɨṕɨ imónɨgɨá́yo 
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sɨḱɨḱɨ ́womɨxarɨŋɨŕɨnɨ. 5 Nionɨ “Seyɨńé nɨyɨńénɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́bɨ bimɨ 
dánɨ orɨṕoyɨ.” nɨnimónɨrɨ aiwɨ aga aŋɨpaxɨ ́ayá wí nimónarɨŋɨṕɨ, ayɨ ́
rɨpɨrɨnɨ. “Gorɨxoyá xwɨyɨá́pɨ wɨá́ orókiamópoyɨ.” nimónarɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ 
nánɨrɨnɨ. Wɨá́ rókiamoarɨŋɨ ́go go Jisasoyá sɨyikɨṕɨ imónɨgɨá́yo nurɨrɨńá 
xɨó urɨɨ́ṕimɨ dánɨ sɨḱɨḱɨ ́nɨwomɨxɨrɨ nánɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́xegɨ ́wíyo dánɨ 
rarɨŋɨ ́go gomɨ seáyɨ e wimónɨŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́xegɨ ́
wíyo dánɨ rarɨŋɨ ́go go ráná ámá wo nɨwiápɨńɨmearɨ Jisasoyá sɨyikɨṕɨ 
imónɨgɨá́ wínɨyo o rɨɨ́ṕimɨ dánɨ sɨḱɨḱɨ ́owomɨxɨnɨrɨ yaŋɨ ́numeairɨńá enɨ 
ananɨrɨnɨ. 6  Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, rɨpɨ nánɨ píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́mópoyɨ. Nionɨ seyɨńé 
tɨŋ́ɨ ́e nánɨ nɨbɨrɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́wíyo dánɨ nɨsearɨrɨńáyɨ,́ “Apɨ wí naŋɨ ́
neaimɨxɨpaxɨ ́imónɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ. Nionɨ xwɨyɨá́ Gorɨxo wɨá́ 
nɨnókímɨxɨrɨ nɨrɨŋɨṕɨ mɨsearɨpa nerɨńáranɨ, nɨjɨá́ o nánɨ nionɨ imónɨŋá bɨ 
mɨsearɨpa nerɨńáranɨ, xwɨyɨá́ oyápɨ bɨ wɨá́ mɨsearókiamopa nerɨńáranɨ, bɨ 
mɨsearéwapɨyipa nerɨńáranɨ, sa xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́wíyo dánɨ nɨseara nurɨńáyɨ,́ 
arɨge nerɨ naŋɨ ́wí seaiimɨá́rɨnɨ? Oweoɨ, wí e epaxɨḿanɨ.

7 Dɨŋɨ ́mayɨ ́imónɨŋɨṕɨ, pékákɨŕanɨ, gitáranɨ, ayɨ ́axɨṕɨ imónɨnɨ. 
Yaiwínɨŋɨ ́nɨyárɨrɨ nɨpɨkwɨnɨ irɨ ́mɨrépepa nerɨńáyɨ,́ ámá arɨge “Ayɨ ́apɨ 
rɨá rarɨnɨ?” yaiwipaxɨŕɨnɨ? Ámá kwíyɨṕimɨ dánɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́wíyo dánɨ 
enɨ nɨrɨrɨńáyɨ,́ ámá arɨá́ mɨwiarɨgɨá́yɨ ́arɨge nerɨ “Ayɨ ́apɨ rɨá rarɨnɨ?” 
yaiwipaxɨ ́imónɨnɨ? 8  Ámá mɨxɨ ́nánɨ awí roŋo xowieŋomɨ dánɨ rɨáiwá 
orɨnɨrɨ pɨŕámɨ ́nɨpɨkwɨnɨ mepa nerɨńáyɨ,́ ámá gɨyɨ ́“Mɨxɨ ́nánɨ rɨáiwá 
iyɨ ́rɨráoɨ?” nɨyaiwiro éwaikɨ ́tɨńɨ nikɨńɨŋɨ ́tɨńɨ arɨḱipaxɨŕɨnɨ? Oweoɨ, 
pɨŕámɨ ́nɨpɨkwɨnɨ mepa nerɨńáyɨ,́ wí e epaxɨ ́menɨnɨ. 9 Seyɨńé enɨ ámá 
wíyo kwíyɨṕimɨ dánɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́xegɨ ́wíyo dánɨ nurɨrɨńáyɨ,́ ámá 
arɨá́ seaiarɨgɨá́yɨ ́arɨge nero “Apɨ nánɨ rɨá neararɨŋoɨ?” nɨyaiwiro nɨjɨá́ 
imónɨpaxɨŕɨnɨ? Oweoɨ, seyɨńé urarɨgɨá́pɨ mɨmiaŋwɨ ́upaxɨ ́imónɨnɨ. 10 Ayɨ ́
neparɨnɨ. Xwɨá́ rɨrímɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́xɨxegɨńɨ tɨŋ́ɨ ́rarɨgɨá́pɨ obaxɨ ́imónɨnɨ. 
Xwɨyɨá́ bɨ mɨḱɨ ́mayɨ ́imónɨŋɨḿanɨ. Nɨńɨ mɨḱɨ ́tɨŋ́ɨ ́imónɨnɨ. 11 E nerɨ aí 
ámá wo xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́nionɨ majɨá́ imónɨŋɨṕimɨ dánɨ rarɨŋagɨ arɨá́ nɨwirɨńá 
“Émáyɨ ́worɨánɨ?” yaiwimɨɨ́nɨ. Xɨó enɨ nionɨ arɨá́ mɨwiarɨŋagɨ nɨnanɨrɨńá 
“Émáyɨ ́worɨánɨ?” niaiwinɨŋoɨ. 12  Seyɨńé Gorɨxo apɨ apɨ imónɨɨ́ŕɨxɨnɨrɨ 
kwíyɨṕimɨ dánɨ sɨxɨ ́seamímoarɨŋɨṕɨ “Oimónaneyɨ.” nɨyaiwiro sɨḿɨ ́
nɨxeadɨṕénɨro yarɨgɨá́yɨńé imónɨŋagɨá nánɨ pí pí neróná rɨpɨ éɨŕɨxɨnɨ. 
Kwíyɨṕimɨ dánɨ epaxɨ ́imónɨŋwápimɨ dánɨ Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨŋwaéne 
eŋɨ ́sɨḱɨḱɨ ́omɨxɨnɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ oyaneyɨnɨro ayá wí néra úɨŕɨxɨnɨ.

13  Ayɨnánɨ segɨýɨ ́wo kwíyɨṕimɨ dánɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́seyɨńé majɨá́ 
imónɨgɨá́pimɨ dánɨ nɨsearɨrɨńáyɨ,́ arɨá́ mɨwiarɨgɨá́yɨńé yaŋɨ ́seameaimɨnɨrɨ 
nánɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́urɨẃɨnɨgɨnɨ. 14 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Nionɨ 
gɨ ́ámá arɨá́ niarɨgɨé dánɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́xegɨ ́bimɨ dánɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́
nurɨrɨńá gɨ ́dɨŋɨ ́aí tɨńɨ murɨ ́sa maŋɨṕámɨ dánɨ nurɨrɨńáyɨ,́ “Apɨ ourɨmɨnɨ.” 
nɨyaiwirɨ murɨpa éá eŋagɨ nánɨ nionɨ rɨá́pɨ bɨ naŋɨ ́mɨniiarɨnɨ. 15 Ayɨnánɨ 
nionɨ pí emɨnɨréɨnɨ? Nionɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́nurɨrɨńáranɨ, soŋɨ ́nɨrɨrɨ omɨ 
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yayɨ ́numerɨńáranɨ, xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́bɨ bimɨ dánɨ maŋɨṕá tɨńɨ nurɨrɨ aí “Ayɨ ́
apɨ rɨá urarɨŋɨnɨ?” nɨyaiwirɨ gɨ ́dɨŋɨ ́tɨńɨ enɨ nawínɨ urɨɨ́mɨgɨnɨ. 16  Seyɨńé 
e mepa nero Gorɨxomɨ yayɨ ́nɨwirɨńá dɨŋɨ ́tɨńɨ nawínɨ murɨ ́xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́
bɨ bimɨ, seyɨńé majɨá́pimɨ dánɨnɨ nurɨrɨńáyɨ,́ ámá sɨpɨá́ imónɨgɨá́ seyɨńé 
tɨńɨ nawínɨ awí eánarɨgɨá́yɨ ́arɨge nero “Ayɨ ́rɨá́pɨ xɨxenɨ e imónɨẃɨnɨgɨnɨ.” 
rɨpaxɨŕɨnɨ? Oweoɨ, xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́seyɨńé rarɨgɨá́pɨ arɨá́ mɨwipaxɨ ́nimónɨro 
nánɨ wí e rɨpaxɨ ́menɨnɨ. 17 Seyɨńé e nerɨńáyɨ,́ Gorɨxomɨ píránɨŋɨ ́yayɨ ́
nɨwiro aiwɨ wínɨyo sɨḱɨḱɨ ́mɨwomɨxɨ ́ududɨ ́inɨ ́wikárarɨŋagɨá nánɨ 
seararɨŋɨnɨ. 18  Seyɨńé kwíyɨṕimɨ dánɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́wíyo dánɨ ayá wí 
nɨrɨro aí nionɨ enɨ kwíyɨṕimɨ dánɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́bɨ bimɨ dánɨ seáyɨ e 
nɨseamúrorɨ nánɨ Gorɨxomɨ yayɨ ́wiarɨŋárɨnɨ. 19 E nimónɨrɨ aí Jisasoyá 
sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ bɨ tɨńɨ nerɨmeánɨrɨ wigɨ ́arɨá́ egɨé dánɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́bɨ 
bimɨ dánɨ nurɨrɨńá “Ɨá́ mɨropaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ ourɨmɨnɨ.” mɨnimónarɨnɨ. 
Oweoɨ, “Poro ipɨ rɨneaíwapɨyarɨnɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ sa “Xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́nionɨ 
nɨjɨá́ imónɨŋápimɨ dánɨ nurɨrɨ ‘Ayɨ ́apɨ rɨá urarɨŋɨnɨ?’ yaiwimɨṕɨ árɨńɨ ́
ourɨmɨnɨ.” nimónarɨnɨ. “E nerɨńá seáyɨ e imónɨŋɨṕɨ yarɨŋɨnɨ.” nimónarɨnɨ.

20 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, seyɨńé niaíwɨ ́onɨmiá dɨŋɨ ́mɨmaxɨrɨpa époyɨ. 
E nɨsearɨrɨ aí niaíwɨ ́pɨópia ɨẃɨ ́oyaneyɨnɨro sɨnɨ dɨŋɨ ́mɨmoarɨgɨá́pa 
seyɨńé enɨ axɨṕɨ imónɨṕoyɨ. E nero dɨŋɨ ́nɨmorɨńá ámɨná yapɨ móɨŕɨxɨnɨ. 
21 Isɨrerɨyɨ ́arɨá́ mɨwiarɨŋagɨá nánɨ Gorɨxo ámá wí e dáŋɨýɨ ́mɨxɨ ́nɨmeámɨ 
nɨbɨro xwɨrɨá́ wikɨxéɨŕɨxɨnɨrɨ rɨŋɨṕɨ nánɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨýo re nɨrɨnɨrɨ 
eánɨnɨ, “ ‘Gorɨxonɨ ámá mɨḱɨ ́wí e dáŋɨýɨýá xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́bɨ tɨńɨ ámá 
tɨýo urɨrɨ wí e dáŋɨýɨýá maŋɨṕimɨ dánɨ urɨrɨ emɨá eŋagɨ aiwɨ nionɨ 
wí arɨá́ nipɨrɨá́manɨ.’ Ámɨnáonɨ e rarɨŋɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ. 22  Ayɨnánɨ 
nene re yaiwiŋwɨnɨ, “Gorɨxoyá kwíyɨṕimɨ dánɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́nene majɨá́ 
nimónɨrɨ aí rarɨŋwápɨ, ayɨ ́ámá omɨ rɨxa dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́ wínɨyɨ ́arɨá́ 
nɨneairóná óɨ ́nikárɨnɨro ‘Ayɨ ́eŋɨ ́eánɨŋɨ ́Gorɨxoyápimɨ dánɨ rɨá yarɨŋoɨ?’ 
oyaiwípoyɨnɨrɨ mimónɨnɨ. Sa omɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́óɨ ́nikárɨnɨro 
‘Ayɨ ́eŋɨ ́eánɨŋɨ ́Gorɨxoyápimɨ dánɨ rɨá yarɨŋoɨ?’ oyaiwípoyɨnɨrɨ imónɨnɨ.” 
yaiwiŋwɨnɨ. E nerɨ aí oyá xwɨyɨá́pɨ, nene wɨá́ urókiamoarɨŋwápɨ, 
ayɨ ́ámá xɨómɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́arɨá́ nɨneairóná “Eŋɨ ́eánɨŋɨ ́
Gorɨxoyápimɨ dánɨ rɨá rarɨŋoɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ mimónɨnɨ. Sa xɨómɨ 
dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́e oyaiwípoyɨnɨrɨ imónɨnɨ. 23  Ayɨnánɨ ámá Jisasoyá 
sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yɨńé awí neánɨróná nɨyɨńénɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́seyɨńé majɨá́ bɨ 
bimɨ dánɨ nɨra warɨńá ámá sɨpɨá́ imónɨgɨá́yɨ ́wíranɨ, ámá sɨnɨ Gorɨxomɨ 
dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕogɨá́yɨ ́wíranɨ, nɨseaímearo nɨŋwearóná “Ámá tɨyɨ ́xóxwɨ ́
yarɨgɨá́yɨ ́menɨranɨ?” rɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 24 Seyɨńé wí e mepa nero nɨyɨńénɨ xwɨyɨá́ 
Gorɨxoyápɨ wɨá́ nɨrókiamóa warɨńá ámá sɨpɨá́ imónɨgɨá́yɨ ́wíranɨ, ámá sɨnɨ 
Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́mɨwɨkwɨŕogɨá́yɨ ́wíranɨ, nɨseaímearo nɨŋwearóná seyɨńé 
rarɨgɨá́ nɨpimɨnɨ dánɨ “Ɨẃɨ ́awa rarɨgɨá́pɨ mɨyarɨŋwaénerɨánɨ?” nɨyaiwiro 
wairɨrɨ ́inɨro “Apɨ nene nánɨ enɨ rɨá rarɨŋoɨ?” nɨyaiwiro ayá mɨŋɨmɨŋɨ ́
roro nemáná 25 sɨpí imónɨŋɨ ́wigɨṕɨ yumɨí́ egɨá́pɨ nánɨ waropárɨ ́nero mɨŋɨ ́
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xwɨá́yo nɨkwɨŕónɨro Gorɨxomɨ yayɨ ́numero “Neparɨnɨ. Gorɨxo seyɨńé dɨŋɨ ́
seakɨkayonɨ.” rɨpɨŕɨá́rɨnɨ.

Gorɨxomɨ yayɨ ́umeanɨro nánɨ nerɨmeánɨróná 
epaxɨṕɨ nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

26  Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, pí oyaneyɨnɨrɨ neararɨnɨ? Seyɨńé awí neánɨróná 
woxɨ soŋɨ ́searéwapɨyinɨ nánɨ imónɨrɨ woxɨ xwɨyɨá́ bɨ searéwapɨyinɨ nánɨ 
imónɨrɨ woxɨ xwɨyɨá́ Gorɨxo wɨá́ wókímɨxɨɨ́ṕɨ bɨ searɨnɨ nánɨ imónɨrɨ 
woxɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́bɨ bimɨ dánɨ bɨ searɨnɨ nánɨ imónɨrɨ woxɨ xwɨyɨá́ 
mɨḱɨ ́bɨ bimɨ dánɨ rɨnɨɨ́ṕɨ bɨ yaŋɨ ́seameainɨ nánɨ imónɨrɨ nerɨ aí nɨpɨnɨ 
nerɨńá Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yɨńé sɨḱɨḱɨ ́omɨxɨnɨpɨŕɨ nánɨ éɨŕɨxɨnɨ. 
27 Segɨýɨ ́wí “Xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́bimɨ dánɨ ouraneyɨ.” nɨwimónɨrɨńá obaxowa xe 
onearɨṕoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpanɨ. Waúnɨranɨ, waú woranɨ, ayɨ ́apánɨrɨnɨ. 
Axíná nawínɨ orɨṕoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpanɨ. Wo xámɨ nɨrɨmáná wo rɨẃɨýo 
rɨẃɨnɨgɨnɨ. E yarɨńá wo yaŋɨ ́seameaíwɨnɨgɨnɨ. 28  Ámá wo xwɨyɨá́ yaŋɨ ́
seameaipaxɨ ́meŋánáyɨ,́ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́apɨ apimɨ dánɨ rarɨgɨá́wa Jisasoyá 
sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yɨńéyá arɨá́ egɨé dánɨ maŋɨṕá tɨńɨ sɨŋánɨ mɨrɨpa nero 
wigɨ ́dɨŋɨýo dánɨ Gorɨxo tɨńɨ nawínɨ ínɨmɨ rɨnɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 29 Awí neánɨróná 
segɨ ́xwɨyɨá́ Gorɨxoyápɨ wɨá́ rókiamoarɨgɨá́yɨ ́waúranɨ, waú woranɨ, awa 
xe xwɨyɨá́ searɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Rɨxa searáná wínɨyɨ ́o nepa kwíyɨṕimɨ dánɨ rɨá 
rarɨnɨrɨ pɨá́ nɨmero mí ómɨxɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 30 E nerɨ aí segɨýɨ ́wo éɨ ́nɨŋwearɨ wɨá́ 
rókiamoarɨŋɨ ́womɨ arɨá́ wiarɨńá Gorɨxo xwɨyɨá́ bɨ wɨá́ wókímɨxánáyɨ,́ 
o xwɨyɨá́ apɨ áwaŋɨ ́searɨnɨ nánɨ dao xámɨ rarɨŋo pɨńɨ wiárɨẃɨnɨgɨnɨ. 
31 Nionɨ seararɨŋápɨ nɨxɨd́ɨróná seyɨńé nɨyɨńénɨ nɨjɨá́ imónɨro eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́
inɨro epɨŕɨá nánɨ woxɨ woxɨ ananɨ wɨá́ nɨrókiamóa upaxɨ ́imónɨŋoɨ. 
32-33  Nene nɨjɨá́ranɨ. Gorɨxo yaiwínɨŋɨ ́yarɨŋomanɨ. “Xwɨyɨá́ nɨxeayirɨ 
nerɨ orɨṕoyɨ.” mɨwimónɨ ́“Nɨtɨwayɨrorɨ orɨṕoyɨ.” wimónarɨŋagɨ nánɨ wɨá́ 
rókiamoarɨgɨá́wa kwíyɨṕimɨ dánɨ rókiamopaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ úrapí mɨrɨ ́
píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨro rɨɨ́ŕɨxɨnɨ.

Gorɨxoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ wí e wí e ŋweagɨá́ nɨńɨ yarɨgɨá́pa 34 sɨyikɨ ́
oyá Korinɨyo ŋweagɨá́yɨńé enɨ awí neánɨróná apɨxíwa xwɨyɨá́ wí mɨrɨpa 
oépoyɨ. Awí neánɨranéná apɨxíwa xe xwɨyɨá́ onearɨṕoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́
mɨwɨnɨpa yarɨŋwá eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨýo dánɨ rɨnɨŋɨṕa 
oxoyɨńé sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́seaurɨńɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 35 Íwa Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́
awí eánɨgɨé dánɨ xwɨyɨá́ nɨrɨrɨńá ayá winɨpaxɨ ́yarɨŋagɨá nánɨ wínɨ 
wínɨ “Apɨ nánɨ nɨjɨá́ oimónɨmɨnɨ.” nɨwimónɨrɨńá aŋɨ ́xɨxegɨńɨyo dánɨ 
oxomɨ yarɨŋɨ ́wíwɨnɨgɨnɨ. 36  Seyɨńé seáyɨ e seáyɨ e mimónɨpanɨ. “Xwɨyɨá́ 
Gorɨxoyápɨ nene tɨá́mɨnɨ mɨḱɨ ́imónɨŋwaénerɨnɨ.” rɨyaiwinarɨŋoɨ? “Xwɨyɨá́ 
oyápɨ Korinɨyo ŋweaŋwaénenɨ tɨá́mɨnɨ rɨnɨŋɨŕɨnɨ.” rɨseaimónarɨnɨ?

37 Ámá goxɨ goxɨ “Nionɨ Gorɨxoyá xwɨyɨá́pɨ wɨá́ rókiamoarɨŋá wonɨrɨnɨ.” 
nɨyaiwinɨrɨńáranɨ, “Oyá kwíyɨ ́sɨxɨ ́nɨmímoŋɨṕimɨ dánɨ e epaxɨ ́nimónɨrɨ 
yarɨŋáonɨrɨnɨ.” nɨyaiwinɨrɨńáranɨ, xwɨyɨá́ nionɨ nɨrɨrɨ eaarɨŋá rɨpɨ 
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nánɨ dɨŋɨ ́re yaiwíɨrɨxɨnɨ, “Poro sekaxɨ ́Ámɨnáo urɨɨ́ṕimɨ dánɨ rɨá nɨrɨrɨ 
eaŋɨŕɨánɨ?” yaiwíɨrɨxɨnɨ. 38  Ámá go go e mɨyaiwipa yarɨŋagɨ nɨwɨnɨrɨńáyɨ,́ 
seyɨńé enɨ “O nepa Gorɨxoyá wɨá́ rókiamoarɨŋɨ ́wo menɨnɨ.” yaiwíɨŕɨxɨnɨ. 
39 Ayɨnánɨ gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, Gorɨxoyá xwɨyɨá́ wɨá́ orókiamoaneyɨnɨrɨ sɨḿɨ ́
xeadɨṕénɨro oyá kwíyɨ ́tɨńɨ xwɨyɨá́ mɨḱɨ ́bɨ bimɨ dánɨ seyɨńé rarɨgɨá́pɨ pɨŕɨ ́
mɨrakínɨpa ero éɨŕɨxɨnɨ. 40 E nero aí Gorɨxomɨ yayɨ ́umeanɨro nánɨ awí 
neánɨróná pí pí seyɨńé yarɨgɨá́pɨ nɨpɨnɨ nɨtɨwayɨroro píránɨŋɨ ́éɨŕɨxɨnɨ.

Jisaso nɨpémáná xwárɨpáyo dánɨ wiápɨńɨmeaŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.

15 �1 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨ ́nionɨ wáɨ ́searɨŋápɨ —Apɨ 
seyɨńé arɨá́ nɨnirɨńá “Neparɨnɨ.” nɨyaiwiro dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro íkɨá́ xwɨá́ 

aí tɨńɨ nerɨńá sɨḱɨḱɨ ́nonɨrɨ roarɨŋɨṕa seyɨńé enɨ axɨṕɨ xwɨyɨá́ apɨ tɨńɨ sɨḱɨḱɨ ́nonɨrɨ 
rogɨá́pɨrɨnɨ. Apɨ nánɨ dirɨrɨ ́oseaimɨnɨ. 2 Seyɨńé nionɨ wáɨ ́searɨŋápɨ anɨŋɨ ́minɨ ́
xaíwɨ ́ɨá́ nɨxɨra nurónáyɨ,́ Gorɨxo apimɨ dánɨ yeáyɨ ́seayimɨxemeanɨá́rɨnɨ. Seyɨńé 
sɨnɨ xaíwɨ ́ɨá́ rɨxɨrɨŋoɨ? E mepa nerɨńáyɨ,́ surɨḿá wɨkwɨŕopaxɨŕɨnɨ. 3 Nionɨ wáɨ ́
nɨsearɨrɨńá xwɨyɨá́ xɨránɨ xɨránɨ imónɨŋɨ ́searɨŋápɨ —Apɨ nionɨ enɨ eŋíná arɨá́ 
wiŋápɨrɨnɨ. Apɨ, ayɨ ́rɨpɨrɨnɨ. Kiraiso nánɨ eŋíná Bɨkwɨýo dánɨ nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕa 
o nene ɨẃɨ ́yarɨŋwápɨ yokwarɨmɨ ́neaiinɨá nánɨ nɨperɨ 4 xwɨá́ nɨweyárɨmáná 
eŋáná Bɨkwɨýo dánɨ “O nɨwiápɨńɨmeanɨá́rɨnɨ.” nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕa sɨá́ wɨyaú wɨyi 
nórɨmáná eŋáná Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ wiápɨńɨmeaŋɨnigɨnɨ. 5 Nɨwiápɨńɨmeámo 
Pitaomɨ sɨŋánɨ nurónapɨrɨ rɨẃɨýo xegɨ ́wiepɨsiŋɨ ́wé wúkaú sɨkwɨ ́waú awamɨ 
sɨŋánɨ urónapɨŋɨnigɨnɨ. 6 E nemáná ámɨ rɨẃɨýo xɨómɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨá́yɨ ́—Ayɨ ́
500 apimɨ wiárɨ ́múrogɨá́yɨŕɨnɨ. Nionɨ payɨ ́rɨpɨ eaarɨŋá ríná wínɨ wínɨ rɨxa 
nɨpero aiwɨ náyɨ ́sɨnɨ ŋweaŋoɨ. Apimɨ ná wínánɨ axíná sɨŋánɨ urónapɨŋɨnigɨnɨ. 7 E 
nemáná rɨẃɨýo xegɨ ́xogwáo Jemisomɨ sɨŋánɨ nurónapɨmáná wáɨ ́wurɨmeiarɨgɨá́ 
nowamɨnɨ enɨ sɨŋánɨ urónapɨŋɨnigɨnɨ. 8 E néɨsáná nionɨ —Nionɨ apɨxíwa niaíwɨ ́
nɨxɨrɨróná kwíyɨ ́wiárɨgɨá́yɨ ́wonɨńɨŋɨ ́imónɨŋáonɨrɨnɨ. Nionɨ awamɨ aga rɨẃɨ ́
náyo yoparɨṕɨ sɨŋánɨ nimónɨŋɨnigɨnɨ. 9 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Nionɨ ámá Gorɨxoyá 
sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yo xeanɨŋɨ ́wikáragáonɨ eŋagɨ nánɨ wáɨ ́wurɨmeiarɨŋwá nɨgɨ ́wɨá 
nɨwamɨnɨ sɨyikwɨńɨŋɨ ́imónɨŋáonɨ, ayɨ ́nionɨrɨnɨ. Gorɨxoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yo 
xeanɨŋɨ ́wikáragá eŋagɨ nánɨ nepa “Wáɨ ́wurɨmeiarɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́woxɨnɨ.” 
nɨrɨpaxɨ ́menɨnɨ. 10 E nerɨ aí Gorɨxo wá nɨnɨwianɨrɨ niiŋɨṕimɨ dánɨ agwɨ ríná 
nionɨ imónɨŋápɨ imónɨŋɨnɨ. O wá nɨwianɨŋɨṕɨ surɨḿá nɨwianɨŋɨḿanɨ. Oweoɨ, 
nionɨ anɨŋɨ ́minɨ ́nerɨ nánɨ wáɨ ́wurɨmeiarɨŋwá nɨgɨ ́wɨámɨ múroŋárɨnɨ. E nerɨ 
aí niɨwanɨŋonɨ eŋɨ ́eánɨŋɨṕimɨ dánɨ nerɨ múroŋámanɨ. Nionɨ eŋápɨ sa Gorɨxo 
wá nɨwianɨŋɨṕimɨ dánɨ eŋá eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 11 Ayɨnánɨ seyɨńé awamɨ wigɨ ́
maŋɨýo dánɨ arɨá́ nɨwirɨńáranɨ, nionɨyáyo dánɨ arɨá́ nɨnirɨńáranɨ, wáɨ ́nɨnonenɨ 
seararɨŋwá seyɨńé dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨá́pɨ, ná bɨnɨ ayɨ ́apɨrɨnɨ.

“Rɨẃéná pegɨá́yɨ ́nɨńɨ wiápɨńɨmeapɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
12  None wáɨ ́nɨsearɨrɨńá “Kiraiso Gorɨxoyá dɨŋɨýo dánɨ 

wiápɨńɨmeaŋɨnigɨnɨ.” seararɨŋwá eŋagɨ nánɨ segɨýɨ ́wí dɨŋɨ ́arɨge 
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nɨyaiwiro “Pegɨá́yɨ ́ámɨ sɨŋɨ ́nero wí wiápɨńɨmeapɨŕɨá́ menɨnɨ.” 
rarɨgɨá́rɨnɨ? 13  Ayɨ ́rarɨgɨá́pa ámá pegɨá́yɨ ́nepa mɨwiápɨńɨmeapa 
nerɨńáyɨ,́ “Kiraiso aí Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ wiápɨńɨmeaŋɨḿanɨ.” ranɨgɨnɨ. 
14 Kiraiso Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ mɨwiápɨńɨmeapa nerɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ xwɨyɨá́ 
none wáɨ ́seararɨŋwápɨ ná mayɨ ́imónɨrɨ seyɨńé dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́pɨ 
ná mayɨ ́imónɨrɨ epaxɨŕɨnɨ. 15 Sɨpí imónɨŋɨ ́apɨ yanɨrɨ eŋwá aí ámɨ bɨ 
rɨpɨ ámá yapɨ ́rarɨgɨá́yɨ ́yapɨ imónanɨrɨ eŋwárɨnɨ. None “Gorɨxoyá 
dɨŋɨýo dánɨ Kiraiso wiápɨńɨmeaŋɨŕɨnɨ.” xeŋwɨ ́ranɨrɨ eŋwá eŋagɨ nánɨ 
“Yapɨ ́rarɨgɨá́yɨ ́yapɨ imónɨŋwɨnɨ.” rɨpaxɨŕɨnɨ. Pegɨá́yɨ ́nepa Gorɨxoyá 
dɨŋɨýo dánɨ mɨwiápɨńɨmeapa nerɨńáyɨ,́ “Kiraiso enɨ Gorɨxoyá dɨŋɨ ́
tɨńɨ wiápɨńɨmeaŋɨḿanɨ.” rɨpaxɨŕɨnɨ. 16  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Ámá 
pegɨá́yɨ ́Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ mɨwiápɨńɨmeapa nerónáyɨ,́ “Kiraiso 
aí wí wiápɨńɨmeaŋɨḿanɨ.” ranɨgɨnɨ. 17 Kiraiso Gorɨxoyá dɨŋɨ ́tɨńɨ 
mɨwiápɨńɨmeapa nerɨ sɨŋwɨrɨyɨ,́ seyɨńé dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨá́pɨ sɨwiá 
wɨkwɨŕoro segɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ nánɨ sɨnɨ xwɨyɨá́ meárɨnɨpaxɨ ́imónɨro 
yanɨro egɨá́rɨnɨ. 18  Ámá Kiraisomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoárɨmáná pegɨá́yɨ ́enɨ 
rɨxa anɨŋɨńɨ anɨńanɨro egɨá́rɨnɨ. 19 Nene re nɨyaiwirane, “Nene nɨpémáná 
eŋáná Kiraiso wí arɨrá neainɨnɨá́manɨ. Sa xwɨá́ rɨrímɨnɨ emearɨńá Kiraiso 
arɨrá neainɨnɨá́rɨnɨ.” E nɨyaiwirane omɨnɨ dɨŋɨ ́nikwɨḿoranénáyɨ,́ ámá 
íkɨńɨŋɨ ́sɨpí wipaxɨ ́imónɨŋɨ ́nɨyonɨ nánɨ nene aŋɨpaxɨ ́neaipaxɨŕɨnɨ. Ayɨ ́
Kiraiso nepa xwárɨpáyo dánɨ mɨwiápɨńɨmeapa eŋɨ ́eŋánáyɨ ́nánɨ rarɨŋɨnɨ.

20 Nionɨ e nɨsearɨrɨ aiwɨ Kiraiso nɨperɨ weŋɨḿɨ dánɨ Gorɨxoyá dɨŋɨ ́
tɨńɨ wiápɨńɨmeaŋɨŕɨnɨ. O ámá rɨxa pegɨá́yɨ ́nánɨ xámɨ nɨwiápɨńɨmearɨńá 
omɨŋɨýo aiwá nɨwákwínɨ ́wí xámɨ miarɨgɨá́pánɨŋɨ ́wiápɨńɨmeaŋɨŕɨnɨ. 21 Ayɨ ́
rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Ámá wo sɨpí yagɨṕimɨ dánɨ ámaéne pearɨŋwárɨnɨ. 
E yarɨŋwápa ámá ámɨ wo eŋɨṕimɨ dánɨ enɨ wiápɨńɨmeanɨẃárɨnɨ. 
22  Nɨnenenɨ Adamo tɨńɨ ikárɨnɨŋwaéne imónɨŋagwɨ nánɨ pearɨŋwárɨnɨ. 
E yarɨŋwápa Kiraiso tɨńɨ ikárɨnɨŋwaéne neperane aiwɨ ámɨ sɨŋɨ ́
nerane wiápɨńɨmeanɨẃá eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 23  Wiápɨńɨmeapɨŕɨá́yɨ ́
wigɨ ́imónáná wiápɨńɨmeapɨŕɨá́rɨnɨ. Kiraiso aiwá nɨwákwínɨ ́wínɨŋɨ ́
xámɨ wiápɨńɨmeaŋɨŕɨnɨ. Omɨ dánɨ rɨẃɨýo xɨó weapáná xegɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́
wiápɨńɨmeapɨŕɨá́rɨnɨ. 24 O ámɨ aŋɨńamɨ dánɨ nɨweapɨrɨńá amɨpí nene 
tɨŋ́ɨ ́ríná imónɨŋɨṕɨ yoparɨṕɨ imónɨnɨá́rɨnɨ. Íná aŋɨńajɨŕanɨ, ámáranɨ, omɨ 
maŋɨ ́pɨŕɨ ́wiaíkiarɨgɨá́ gɨyɨ ́gɨyɨ,́ eŋɨ ́eánɨgɨá́yɨ ́imónɨro nénɨ ́tɨǵɨá́yɨńɨŋɨ ́
imónɨro meŋweagɨá́yɨ ́imónɨro egɨá́yo anɨpá nɨwimɨxɨmáná ámá xɨóyá 
xwioxɨýo mɨmeámɨ ́nerɨ umeŋweanɨá́yɨ ́xano Gorɨxomɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́
wurɨńɨpɨŕɨ wiinɨá́rɨnɨ. 25 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Gorɨxo ámá Kiraiso tɨńɨ 
sɨḿɨ ́tɨńɨ inarɨgɨá́yo xopɨrárɨ ́nɨwirɨ íkwiaŋwɨ ́xegɨ ́sɨkwɨ ́ikwiárɨnɨá́nánɨŋɨ ́
wimɨxɨyinɨé nánɨ mɨxɨ ́ináyɨ ́nimónɨrɨ meŋweanɨá́rɨnɨ. Bɨkwɨýo apɨ 
nánɨ e nɨrɨnɨrɨ eánɨŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 26  Sɨḿɨ ́tɨńɨ inarɨgɨí́ yoparɨ ́anɨpá 
imɨxɨnɨá́pɨ, ayɨ ́pɨyɨ ́nene pearɨŋwápɨrɨnɨ. 27 Bɨkwɨýo bɨ rɨpɨ xɨxenɨ 
nɨrɨnɨrɨ eánɨnɨ, “Gorɨxo amɨpí nɨńɨ omɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́wimɨxɨyiŋɨŕɨnɨ.” 
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nɨrɨnɨrɨ eánɨŋagɨ aí ananɨ re yaiwipaxɨŕɨnɨ, “Amɨpí nɨńɨyɨ rɨnɨŋɨṕɨ, ayɨ ́
amɨpí nɨńɨ Kiraisomɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́oimónɨrɨ wimɨxɨyiŋo enɨ nánɨ 
mɨrɨnɨnɨ.” yaiwipaxɨŕɨnɨ. 28  Amɨpí nɨpɨnɨ xewaxomɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́yeáyɨ ́
wurɨńɨŋáná o dɨŋɨ ́re nɨmorɨ enɨá́rɨnɨ, “Gɨ ́ápo Gorɨxo amɨpí nɨyonɨ 
ámáyoranɨ, amɨpíyoranɨ, seáyɨ e nɨwimónɨrɨ oumeŋweanɨrɨ xewanɨŋonɨ 
amɨpí nɨpɨnɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́nimɨxɨyiŋomɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́yeáyɨ ́
owurɨńɨmɨnɨ.” nɨmorɨ e enɨá́rɨnɨ.

29 “Ámá pegɨá́yɨ ́wiápɨńɨmeapɨŕɨá́rɨnɨ.” seararɨŋwápɨ nepa 
mimónɨŋánáyɨ,́ pí nánɨ wiyɨńé segɨ ́pegɨá́ wínɨyo naŋɨ ́owimɨxaneyɨnɨro 
ámɨ wayɨ ́meaarɨgɨá́rɨnɨ? “Pegɨá́yɨ ́wí wiápɨńɨmeapɨŕɨá́manɨ.” rarɨgɨá́pɨ 
nepa imónɨŋánáyɨ,́ pegɨá́ wínɨyo naŋɨ ́rɨpɨ oimɨxaneyɨnɨro neróná 
pí naŋɨṕɨ owianeyɨnɨro epaxɨŕɨnɨ? Oweoɨ, sa surɨḿá epaxɨŕɨnɨ. 
30 “Pegɨá́yɨ ́wiápɨńɨmeapɨŕɨá́rɨnɨ.” rarɨŋwápɨ nepa mimónɨŋánáyɨ,́ pí 
nánɨ Jisasoyá wáɨ ́wurɨmeiarɨŋwáone yoɨ ́mayɨ ́imónanɨrɨ yarɨŋwɨnɨ? 
31 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, sɨá́ ayɨ ́ayo nemerɨńá “Nionɨ nɨpémɨá́onɨrɨnɨ.” 
yaiwinarɨŋápɨ sɨḿɨ ́e nɨtɨnɨmɨ emearɨŋárɨnɨ. E seararɨŋagɨ aí “Xewanɨŋo 
seáyɨ e nimónɨrɨ rarɨnɨ.” mɨniaiwipanɨ. Seyɨńé negɨ ́Ámɨná Kiraisɨ 
Jisaso tɨńɨ anɨ ikárɨnɨŋwaéne nimónɨrane nánɨ nionɨ mɨxɨ ́nɨmeakɨńɨrɨ “ 
‘Nɨpémɨá́onɨrɨnɨ.’ yaiwinarɨŋápɨ sɨḿɨ ́e nɨtɨnɨmɨ emearɨŋɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. 
32  “Pegɨá́yɨ ́wiápɨńɨmeapɨŕɨá́rɨnɨ.” rarɨŋwápɨ nepa mimónɨŋánáyɨ,́ 
nionɨ pí nánɨ aŋɨ ́Epesasɨyɨ rɨnɨŋɨṕimɨ nɨŋwearɨńá xwɨyɨá́ Gorɨxoyápɨ 
arɨḱí wáɨ ́urɨmemɨnɨrɨ nánɨ yoɨ ́mayɨ ́nimónɨrɨ ámá wí sidɨ ́iŋɨ ́rɨrómɨ ́
yarɨŋɨṕánɨŋɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nawínɨ mɨxɨ ́inɨŋárɨnɨ? Pípɨ naŋɨ ́oniinɨrɨ e 
eŋárɨnɨ? E nerɨ aí pegɨá́yɨ ́nepa mɨwiápɨńɨmeapa nerɨńáyɨ,́ ámá wínɨyɨ ́
re rarɨgɨá́pa, “Apaxɨ ́mé pearɨŋwaéne eŋagɨ nánɨ amɨpí wí nánɨ ‘Arɨge 
oyaneyɨ?’ mɨyaiwí sa maiwí iniɨgɨ ́nɨrane aiwá nɨrane oyaneyɨ.” rarɨgɨá́pa 
nionɨ enɨ axɨṕɨ e rɨpaxɨŕɨnɨ. 33  E nerɨ aí ámá yapɨ ́oneaiepɨsípoyɨnɨrɨ 
sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpanɨ. Ámá rɨá́ kɨroarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nɨkumɨxɨnɨro nawínɨ 
nemerónáyɨ,́ seyɨńé naŋɨ ́yarɨgɨá́pɨ pɨŕɨ ́nɨseawiaíkiro sɨpí imónɨŋɨṕɨ yapɨ ́
seaiepɨsipɨŕɨxɨnɨrɨ seararɨŋɨnɨ. 34 Seyɨńé xaxá yarɨgɨá́pɨ pɨńɨ nɨwiárɨmáná 
píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́nɨmoro segɨ ́ɨẃɨ ́yarɨgɨá́pɨ enɨ pɨńɨ wiárɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Segɨýɨ ́wí 
nepa Gorɨxo nánɨ dɨŋɨ ́mɨmoŋoɨ. Ayɨnánɨ ayá seainɨpaxɨṕɨ rɨɨ́nɨ.

“Pegɨá́yɨ ́nɨwiápɨńɨmearóná wará ámɨ xegɨ ́bɨ ninɨmɨ 
wiápɨńɨmeapɨŕɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

35 Ámá wí yarɨŋɨ ́re nipɨŕáoɨ, “Ámá pegɨá́yɨ ́ámɨ arɨge nero 
wiápɨńɨmeapɨŕɨá́rɨnɨ? Wará ámɨ gɨḿɨnɨ gɨṕɨ ninɨmɨ wiápɨńɨmeapɨŕɨá́rɨnɨ?” 
nɨráná 36  re urɨɨ́mɨgɨnɨ, “Majɨmajɨá́ ikárɨnarɨgɨá́ tɨyɨńé, ‘Aiwá siyɨ ́
wiároarɨŋwáyɨ ́urɨ ́nerɨ mɨpiéropa nerɨńáyɨ,́ nerápɨrɨ nɨyapɨpaxɨŕɨnɨ.’ 
rɨseaimónarɨnɨ? Oweoɨ, xámɨ urɨ ́nerɨ nɨpiérómáná rɨẃɨýo nerápɨrɨ 
yaparɨŋɨŕɨnɨ.” urɨɨ́mɨgɨnɨ. 37 Siyɨ ́seyɨńé wiároarɨgɨá́pɨ witɨ ́siyɨŕanɨ, ámɨ 
xegɨ ́wíranɨ, nɨwiáróa nurɨńáyɨ,́ rɨxa nerápɨrɨ nɨyapɨmáná imónɨŋɨṕɨ 
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wiároarɨgɨá́ranɨ? Oweoɨ, siyɨ ́anɨpápɨ wiároarɨgɨá́rɨnɨ. 38  Seyɨńé siyɨ ́
anɨpápɨ wiároarɨŋagɨá aí Gorɨxo “Apɨ nerápɨrɨ oyapɨnɨ.” yaiwiarɨŋɨṕɨ tɨńɨ 
xɨxenɨ nerápɨrɨ yaparɨŋɨŕɨnɨ. Siyɨ ́apɨ apɨ xegɨ ́ɨwɨŕanɨ, eŋɨŕanɨ, apɨ tɨńɨ 
xɨxenɨ imónɨŋɨṕɨ xɨxegɨńɨ apɨ yapɨ pɨá́ orɨxɨnɨrɨ imɨxarɨŋɨŕɨnɨ. 39 Wará nɨńɨ 
axɨṕɨ minɨnɨ. Ámá wará xegɨ ́enɨ bɨ inɨnɨ. Naŋwɨ ́wará xegɨ ́enɨ bɨ inɨnɨ. 
Iŋɨ ́wará xegɨ ́enɨ bɨ inɨnɨ. Peyɨ ́wará xegɨ ́enɨ bɨ inɨnɨ. 40 Amɨpí aŋɨńamɨ 
dáŋɨ ́pɨá́ rɨxɨŋɨýɨ ́tɨńɨ xwɨá́rímɨ dáŋɨ ́pɨá́ rɨxɨŋɨýɨ ́tɨńɨ nánɨ enɨ dɨŋɨ ́mópoyɨ. 
Awiaxɨ ́amɨpí aŋɨńamɨ dáŋɨ ́pɨá́ rɨxɨŋɨýɨ ́imónɨŋɨṕɨ xegɨ ́bɨ imónɨnɨ. 
Awiaxɨ ́amɨpí xwɨá́rímɨ dáŋɨ ́pɨá́ rɨxɨŋɨýɨ ́xegɨ ́bɨ imónɨnɨ. 41 Wɨá́ ónarɨŋɨýɨ ́
nánɨ enɨ dɨŋɨ ́mópoyɨ. Sogwɨ ́wɨá́ ókiarɨŋɨṕɨ xegɨ ́bɨ imónɨnɨ. Emá wɨá́ 
ókiarɨŋɨṕɨ xegɨ ́bɨ imónɨnɨ. Siŋɨ ́wɨá́ ókiarɨŋɨṕɨ enɨ xegɨ ́bɨ imónɨnɨ. Siŋɨ ́
nɨńɨyɨ ́enɨ wɨá́ ókiarɨŋɨýɨ ́axɨṕɨ mimónɨnɨ. Xegɨ ́bɨ xegɨ ́bɨ imónɨnɨ.

42  Ámá pegɨá́yɨ ́nɨwiápɨńɨmearóná wará inɨpɨŕɨá́pɨ nionɨ nɨra 
warɨŋápɨńɨŋɨ ́imónɨnɨ. Wará agwɨ ríná ninɨrane ŋweaŋwápɨ —
Apɨ urɨ ́epaxɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ xwɨá́ weyárarɨŋwá eŋagɨ aí urɨ ́
mepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ ninɨmáná wiápɨńɨmeanɨẃárɨnɨ. 43  Wará nene xwɨá́ 
weyárarɨŋwápɨ, ayɨ ́sɨpí imónɨŋagɨ aí sɨŋɨ ́ninɨmɨ wiápɨńɨmeanɨẃápɨ, 
ayɨ ́aga awiaxɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Wará xwɨá́ weyárarɨŋwápɨ eŋɨ ́meánɨŋɨṕɨ 
imónɨŋagɨ aí sɨŋɨ ́ninɨmɨ wiápɨńɨmeanɨẃápɨ eŋɨ ́eánɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
44 Wará nene xwɨá́ weyárarɨŋwápɨ xwɨá́ tɨýo dáŋɨ ́imónɨŋagɨ aí sɨŋɨ ́ninɨmɨ 
wiápɨńɨmeanɨẃápɨ, ayɨ ́aŋɨńamɨ dáŋɨ ́kwíyɨṕiyá wará imónɨnɨ.

Wará xwɨá́ tɨýo dáŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ eŋagɨ nánɨ re yaiwipaxɨŕɨnɨ, “Aŋɨńamɨ 
dáŋɨ ́kwíyɨṕiyá wará imónɨŋɨṕɨ enɨ rɨá wenɨ?” yaiwipaxɨŕɨnɨ. 45 Bɨkwɨýo 
dánɨ apɨ tɨńɨ xɨxenɨ imónɨŋɨ ́rɨpɨ rɨnɨŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. “Ámá iwamɨó́ 
imónɨŋɨ ́Adamomɨ Gorɨxo nimɨxɨrɨńá dɨŋɨ ́sɨxɨ ́umímoŋɨ ́eŋagɨ nánɨ 
o dɨŋɨ ́tɨŋ́ɨ ́wo nimónɨmɨ sɨŋɨ ́wagɨŕɨnɨ.” rɨnɨŋagɨ aí Adamomɨ rɨẃɨýo 
imónɨŋo —O Kiraisorɨnɨ. O ámáyo dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨṕɨ sɨxɨ ́umímonɨá nánɨ 
kwíyɨ ́imónɨŋorɨnɨ. 46  E nerɨ aí aŋɨńamɨ dáŋɨ ́kwíyɨṕiyá wará xámɨ 
imónarɨŋwámanɨ. Wará xwɨá́ rɨrímɨ dáŋɨṕɨ nimónɨmáná rɨẃɨýo aŋɨńamɨ 
dáŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ inanɨẃárɨnɨ. 47 Ámá Gorɨxo iwamɨó́ imɨxɨŋo xwɨá́ tɨńɨ 
imɨxɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ xegɨ ́wará xwɨá́rímɨ dáŋɨ ́inarɨŋwápɨ imónagɨŕɨnɨ. 
E nerɨ aí ámá rɨẃɨýo imónɨŋo —O Kiraisorɨnɨ. O wará aŋɨńamɨ dáŋɨ ́
imónɨŋɨṕɨ imónɨŋɨŕɨnɨ. 48  Xwɨá́ tɨýo ŋwearɨgɨá́ gɨyɨ ́wará ámá xwɨá́ 
tɨńɨ imɨxɨnɨŋo inagɨṕa inarɨgɨá́rɨnɨ. Aŋɨńamɨ ŋwearɨgɨá́ gɨyɨ ́wará ámá 
aŋɨńamɨ dáŋo inɨŋɨṕa axɨṕɨ inarɨgɨá́rɨnɨ. 49 Ayɨnánɨ dɨŋɨ ́re oyaiwianeyɨ, 
“Agwɨ nene wará ámá xwɨá́ tɨńɨ imɨxɨnɨŋo inagɨṕa rɨxa ninɨrane nánɨ 
rɨẃéná wará ámá aŋɨńamɨ dáŋo inɨŋɨṕa inanɨẃárɨnɨ.” oyaiwianeyɨ.

50 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, rɨpɨ osearɨmɨnɨ. Ámá wará íkɨá́ ɨwɨ ́wɨnánɨŋɨ ́mimónɨ ́
sɨnɨ gɨẃɨ ́tɨńɨ eŋɨ ́tɨńɨ nene imónɨŋwápɨ Gorɨxoyá xwioxɨýo wí ŋweapaxɨ ́
menɨnɨ. Negɨ ́wará urɨ ́epaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ amɨpí urɨ ́mepaxɨṕɨ tɨŋ́ɨ ́e ŋweapaxɨ ́
mimónɨnɨ. 51-52  Nionɨ rarɨŋápɨ nánɨ ududɨ ́rɨseainarɨnɨ? Ai, nionɨ yumɨí́ 
xwɨyɨá́ Gorɨxoyápɨ áwaŋɨ ́bɨ osearɨmɨnɨ. Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨŋwaéne 
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nɨnenenɨ mɨpepa nerane aí pékákɨ ́yoparɨṕɨ ráná sɨnɨ mé ápiaŋwɨ ́norɨḿɨxɨrɨ 
yarɨŋɨṕa nɨnenenɨ ámɨ wará xegɨ ́bɨ imónanɨẃárɨnɨ. Pékákɨ ́ráná pegɨá́yɨ ́
wará urɨ ́mepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ ninɨmɨ wiápɨńɨmearo sɨnɨ sɨŋɨ ́ŋweaŋwaéne 
wará xegɨ ́bɨ inɨrane yanɨẃárɨnɨ. 53 Ayɨ ́rɨpɨ seararɨŋɨnɨ. Íná negɨ ́wará urɨ ́
epaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ sɨnɨ anɨŋɨ ́minɨ ́axɨṕɨ imónɨpaxɨḿanɨ. Urɨ ́mepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ 
íkíkɨ ́inɨnɨá́rɨnɨ. Íná negɨ ́wará nɨpepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ sɨnɨ anɨŋɨ ́minɨ ́axɨṕɨ 
imónɨpaxɨḿanɨ. Mɨpepaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ íkíkɨ ́inɨnɨá́rɨnɨ. 54 Negɨ ́wará pɨyɨ ́erɨ 
urɨ ́erɨ epaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ xegɨ ́bɨ nimónɨrɨ pɨyɨ ́erɨ urɨ ́erɨ mepaxɨ ́imónɨŋɨṕimɨ 
rɨxa íkíkɨ ́ináná Bɨkwɨýo dánɨ re nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ imónɨnɨá́rɨnɨ, 
“Pɨyɨṕɨyɨ rɨnɨŋɨṕɨ rɨxa anɨpá imɨxɨnɨnɨ. Rɨxa xopɨrárɨ ́winɨnɨ.” 55 Xwɨyɨá́ axɨ ́
ámɨ wí e eánɨŋɨ ́rɨpɨ enɨ xɨxenɨ imónɨnɨá́rɨnɨ, “Pɨyɨ ́rɨpɨxɨnɨ, ‘Sɨnɨ ámáyo 
xopɨrárɨ ́wipaxɨṕɨnɨrɨnɨ.’ rɨsimónarɨnɨ? Oweoɨ, sɨnɨ e wí epaxɨṕɨxɨ menɨnɨ. 
Pɨyɨ ́rɨpɨxɨnɨ, ‘Ámáyo pɨkímɨ nánɨ sɨnɨ sidɨŋɨ ́opaxɨṕɨnɨrɨnɨ.’ rɨsimónarɨnɨ? 
Oweoɨ, sɨnɨ e wí epaxɨṕɨxɨ menɨnɨ.” Íná nánɨ e nɨrɨnɨrɨ eánɨŋɨṕɨ tɨńɨ enɨ 
xɨxenɨ imónɨnɨá́rɨnɨ. 56 Ɨẃɨ ́ámaéne yarɨŋwápimɨ dánɨ Pɨyɨṕɨ sidɨŋɨńɨŋɨ ́
norɨ neapɨkipaxɨ ́imónɨnɨ. Pípimɨ dánɨ marɨá́ɨ, nene Gorɨxoyá ŋwɨ ́ikaxɨ ́
rɨnɨŋɨṕimɨ nɨwiaíkirɨńá ɨẃɨ ́yarɨŋwárɨnɨ. Ayɨnánɨ “Pɨyɨṕɨ ŋwɨ ́ikaxɨ ́
rɨnɨŋɨṕimɨ dánɨ eŋɨ ́eánɨŋɨ ́nimónɨrɨ ámá pɨkipaxɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ.” rɨpaxɨŕɨnɨ. 
57 E nerɨ aí Gorɨxomɨ yayɨ ́owianeyɨ. O negɨ ́Ámɨná Jisasɨ Kiraiso neaiiŋɨṕimɨ 
dánɨ Pɨyɨṕimɨ xopɨrárɨ ́wipaxɨ ́neaimɨxɨŋɨŕɨnɨ. 58  Ayɨnánɨ gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, 
dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨá́pɨ xaíwɨ ́ɨá́ nɨxɨrɨróná bɨ éɨ ́mɨmɨxeánɨpa éɨŕɨxɨnɨ. Ámɨnáomɨ 
nuxɨd́ɨróná rɨẃɨ ́nɨrɨḱwínɨrɨ yarɨgɨá́pɨ wí surɨḿá imónɨnɨá meŋagɨ 
nánɨ “Nene xɨó ‘E éɨŕɨxɨnɨ.’ rɨŋɨṕɨ bɨ onɨmiápɨ nerɨńáyɨ,́ ayɨ ́apánɨrɨnɨ.” 
mɨseaimónɨ ́anɨŋɨ ́minɨ ́xwapɨ ́ayá wí éɨŕɨxɨnɨ.

Nɨgwɨ ́ámá Gorɨxoyá wínɨyo nánɨ awí eaarɨgɨá́pɨ nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

16 �1 Agwɨ seyɨńé payɨ ́nearo “Ámá Gorɨxoyá imónɨgɨá́ Judia 
pɨropenɨsɨýo ŋweagɨá́yo nɨgwɨ ́wianɨẃá nánɨ awí eaarɨŋwɨnɨ.” 

nɨrɨgɨá́pɨ nánɨ bɨ osearɨmɨnɨ. Nionɨ Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ Garesia 
pɨropenɨsɨýo wí e wí e ŋweagɨá́yo “Nɨgwɨ ́awí eámeámɨ ́nerɨńá apɨ 
éɨŕɨxɨnɨ. Apɨ éɨŕɨxɨnɨ.” uréwapɨyiŋápɨ seyɨńé enɨ axɨṕɨ nero re éɨŕɨxɨnɨ. 
2  Nionɨ rɨxa seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nɨseaímearɨ ŋweaŋáná seyɨńé nɨgwɨ ́ámɨ wí awí 
eámeámɨ ́mepa epɨŕɨá nánɨ Sadé ayɨ ́ayo awí neánɨróná woxɨnɨ woxɨnɨ 
omɨŋɨ ́néɨásáná nɨgwɨ ́meáɨá́pɨ tɨńɨ yamɨŋɨyɨ ́nɨtɨróná píránɨŋɨ ́xegɨ ́wí 
e yómɨŋɨ ́tɨɨ́ŕɨxɨnɨ. 3  Rɨẃéná nionɨ seyɨńé tɨé nɨrémorɨńá ámá seyɨńé 
re nɨyaiwiro rɨṕeáɨá́yo, “Nɨgwɨ ́rɨpɨ ananɨ Jerusaremɨ nánɨ nɨmeámɨ 
upaxɨýɨŕɨnɨ.” nɨyaiwiro rɨṕeáɨá́yo payɨ ́wí nearɨ wiowárɨmɨá́rɨnɨ. 4 E nerɨ 
aí “Ayɨ ́tɨńɨ nurɨńá ananɨrɨnɨ.” nimónánáyɨ,́ nionɨ ayɨ ́tɨńɨ wanɨẃárɨnɨ.

“Rɨẃéná seyɨńé tɨá́mɨnɨ bɨmɨá́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
5 Rɨẃɨýo nionɨ Masedonia pɨropenɨsɨýo imanɨ nɨbɨrɨ seaíménapɨmɨá́rɨnɨ. 

“Masedonia pɨropenɨsɨ ́tɨŋ́ɨḿɨnɨ xámɨ úɨmɨgɨnɨ.” nimónarɨŋagɨ nánɨ 
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rarɨŋɨnɨ. 6  Imanɨ nɨbɨrɨ nɨseaíménapɨmáná seyɨńé tɨńɨ ayá wí onɨmiápɨ 
ŋweámɨá́rɨánɨ? Emá rawɨrawá imeamɨḱwɨ ́yarɨŋɨṕɨ nɨpimɨnɨ seyɨńé tɨńɨ 
ŋweámɨá́rɨánɨ? Nionɨ majɨá́rɨnɨ. Sa seyɨńé tɨńɨ nɨŋweámonɨ ámɨ gɨḿɨnɨ 
“Oumɨnɨ.” nɨnimónɨrɨńá seyɨńé nionɨ óɨ ́e dɨŋɨ ́sɨxɨ ́níga umɨá nánɨ 
niapowárɨpɨŕɨá́rɨnɨ. 7 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Nionɨ “Agwɨ sɨŋwɨ ́nɨseaga 
oseamúrómɨnɨ.” mɨnimónarɨnɨ. “Seyɨńé tɨńɨ ayá wí ŋweáɨmɨgɨnɨ.” 
nɨnimónɨrɨ dɨŋɨ ́e ikwɨḿoŋá eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. Ámɨnáo xe éwɨnɨgɨnɨrɨ 
sɨŋwɨ ́nɨnanɨrɨńáyɨ,́ e emɨá́rɨnɨ. 8  E nerɨ aiwɨ sɨá́ Judayene Pedikosɨyɨ 
rɨnɨŋɨýi imónɨé nánɨ Epesasɨyo re ŋweámɨá́rɨnɨ. 9 Pí nánɨ marɨá́ɨ, nionɨ 
yarɨŋápɨ nánɨ pɨŕɨ ́mákɨḿɨ ́nianɨro yarɨgɨá́ obaxɨ ́eŋagɨ aiwɨ Gorɨxo 
ámá ayá wí xɨó nánɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕopɨŕɨ nánɨ ouréwapɨyinɨrɨ ówaŋɨńɨŋɨ ́
nɨḱwiiŋɨŕɨnɨ.

10 Timotio nɨseaímearɨńáyɨ,́ nionɨ Ámɨnáo nánɨ nemerɨ 
uréwapɨyarɨŋápa o enɨ axɨṕɨ uréwapɨyarɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ seyɨńé tɨńɨ 
nɨŋwearɨńá ayá sɨẃɨ ́muropa enɨá nánɨ píránɨŋɨ ́wéyo uméɨŕɨxɨnɨ. 11 Segɨýɨ ́
wí Timotiomɨ xe peayɨ ́owianɨṕoyɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpa éɨŕɨxɨnɨ. O tɨńɨ 
nɨrɨxɨḿeá imónɨgɨá́yɨ ́wí tɨńɨ nawínɨ nionɨ tɨŋ́ɨ ́re nánɨ bɨpɨŕɨá nánɨ wenɨŋɨ ́
nerɨ ŋweaŋagɨ nánɨ o “Ámá tɨ ́naŋɨ ́nɨniro niowáráoɨ.” yaiwíwɨnɨgɨnɨrɨ 
seyɨńé omɨ píránɨŋɨ ́wéyo nɨméra nuro nionɨ tɨŋ́ɨ ́e nánɨ bɨnɨá nánɨ 
wɨŕénapɨɨ́ŕɨxɨnɨ.

12  Negɨ ́nɨrɨxɨḿeá imónɨŋɨ ́Aporoso nánɨ xwɨyɨá́ rɨpɨrɨnɨ. Nionɨ negɨ ́
nɨrɨxɨḿeá wí seyɨńé tɨá́mɨnɨ nurowárénapɨrɨńá omɨ eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́ayá wí 
wíagɨ aiwɨ o “Ríná seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e nánɨ obɨmɨnɨ.” mɨwimónarɨnɨnɨ. E nerɨ aí 
“Seyɨńé tɨá́mɨnɨ bɨpaxɨ ́imónɨŋɨnɨ.” nɨwimónɨrɨńá bɨnɨá́rɨnɨ.

Yoparɨṕɨ nurɨrɨńá urɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
13  Seyɨńé píránɨŋɨ ́awínɨŋɨ ́ŋwearo dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨá́pɨ xaíwɨ ́ɨá́ xɨrɨro 

dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨro eŋɨ ́eánɨro éɨŕɨxɨnɨ. 14 E neróná pí pí seyɨńé yarɨgɨá́pɨ ámáyo 
dɨŋɨ ́sɨpí nɨwirɨŋɨýo dánɨ éɨŕɨxɨnɨ.

15 Gɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨńé, nionɨ eŋɨ ́rɨrémɨxɨ ́bɨ rɨpɨ oseaimɨnɨ. 
Sɨtepanasepówa nánɨ seyɨńé nɨjɨá́rɨnɨ. Ámá Gɨrikɨ pɨropenɨsɨýo dáŋɨýɨ ́
epówa aiwá nɨwákwínɨ ́miarɨgɨá́pa Jisasomɨ xámɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro 
uxɨd́ɨgɨépówarɨnɨ. Wigɨ ́dɨŋɨýo dánɨ “Ámá Gorɨxoyá imónɨgɨá́yo arɨrá 
owianeyɨ.” yaiwigɨá́pɨ nánɨ sɨḿɨ ́e nɨtɨnɨro yarɨgɨépówarɨnɨ. 16  Seyɨńé 
ámá énɨŋɨ ́imónɨgɨá́yo yeáyɨ ́nɨwurɨńɨro ámá ayɨ ́tɨńɨ nɨkumɨxɨnɨro 
rɨẃɨ ́nɨrɨḱwínɨmáná Gorɨxoyá imónɨgɨá́yo arɨrá wiarɨgɨá́ gɨyo enɨ yeáyɨ ́
wurɨńɨɨ́ŕɨxɨnɨ.

17 Sɨtepanaso tɨńɨ Potunetaso tɨńɨ Akaikaso tɨńɨ awa nionɨ tɨŋ́ɨ ́e 
nánɨ nɨbɨro seyɨńé nɨbɨro mɨniipaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ arɨrá níagɨá nánɨ nionɨ 
dɨŋɨ ́niɨá́ ninarɨnɨ. 18  Awa nionɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨmímoro seyɨńé enɨ dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́seamímoro éagɨá nánɨ seáyɨ e imónɨgɨá́wa iwa rɨánɨrɨ sɨŋwɨ ́mí 
wómɨxɨṕoyɨ. 19 Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ Esia pɨropenɨsɨýo dáŋɨýɨ ́yayɨ ́

	�  1 Korinɨ 16

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



426

seawárénaparɨŋoɨ. Akwirao tɨńɨ xiepí Pɨrisiraí tɨńɨ ayaú egɨ ́aŋɨýo 
dánɨ Jisasoyá sɨyikɨṕɨ imónɨgɨá́ awí eánarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nawínɨ yayɨ ́
nɨseawárénapɨrɨńá seyɨńé enɨ Ámɨnáo tɨńɨ nawínɨ ikárɨnɨgɨá́yɨńé eŋagɨá 
nánɨ yayɨ ́bɨ onɨmiápɨ mɨseawárénaparɨŋoɨ. 20 Negɨ ́nɨrɨxɨḿeá re dáŋɨýɨ ́
nɨńɨ enɨ yayɨ ́seawárénaparɨŋoɨ. Sewanɨŋɨýɨńé yayɨ ́ninɨróná xɨxe yayɨ ́óɨ ́
eánɨnɨṕoyɨ.

21 Xámɨ neága uŋɨṕɨ ámá wo nionɨ rarɨńá eáɨ ́aiwɨ agwɨ nionɨ Poronɨ 
gɨ ́wé tɨńɨ yayɨ ́nɨseawárénapɨrɨ rɨẃamɨŋɨ ́rɨpɨ nearɨ wɨŕénaparɨŋɨnɨ. 
22  Ámá gɨyɨ ́gɨyɨ ́Ámɨnáomɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́muyipa nerɨńáyɨ,́ xe oroapɨkínɨṕoyɨ. 
“Ámɨnáo rɨxa oweapɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 23  “Ámɨná Jisaso wá 
seawianɨẃɨnɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 24 Kiraisɨ Jisaso tɨńɨ nawínɨ ikárɨnɨŋwaéne 
eŋagɨ nánɨ nɨyɨńénɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́nɨseaya úɨmɨgɨnɨ. “E éɨmɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 
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